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Аннотация
Я оказалась между двух огней, между двух сильных мужчин и между двух государств. Одни хотят использовать меня и мой дар, другие уничтожить. Но никто не ожидал того, что случится. И на что можно пойти ради любви.
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Маргарита Ардо


Глава 1

Свадьба была в самом разгаре. Она, казалось, охватила весь Амриткар. И в торжественном зале, и на столах, выставленных на площади перед грандиозным дворцом наместника, вино текло рекой. Слуги едва успевали наполнять кубки и разносить блюда со всевозможной снедью. Для горожан повара жарили прямо на огне улицах огромные туши, проворачивали ручку и срезали громадными острыми ножами ароматное мясо для любого желающего; были установлены телеги с выпечкой, фруктами, закусками. Повсюду радостно галдели амриткарцы, выкрикивали поздравления в честь новобрачных. Из центра города к окраинам и, пожалуй, до самой пустыни разносились песни и звуки барабанов. Ветер развевал флаги, играл полотнищами, трепал праздничные ленты на башнях.
В роскошном белом платье, украшенном цветами, я сидела во главе торжества с моим новоявленным мужем, рыжим красавцем Дезмондом, то и дело принимая поздравления и ловя восторженные взгляды. И не могла поверить, что всё это происходит со мной: я — невеста, точнее, жена… Не верилось и в то, что я могу беспрепятственно пользоваться даром творческой магии и не бояться ареста, рождать иллюзии и не скрываться; быть собой и срывать уважительные улыбки! Однако брачные браслеты, усыпанные рубинами, и тяжёлое ожерелье на шее сдавливали кожу. Я была свободна, но чувствовала себя в кандалах. Внутри что-то сдавливало всё сильнее и сильнее, будто пружина, и требовало выхода. Нет, не так чувствует себя счастливая невеста!
В центре, где недавно танцевали мы с Дезмондом, начали отплясывать едва одетые девушки. Красиво, динамично и довольно откровенно, могулы заулюлюкали. Я старалась не смотреть туда, где сидел мой бывший опекун, и всё-таки взглянула. Его там не было. Ушёл? И хорошо!
Сердце вновь защемило. Я велела себе успокоиться. Воспользовавшись моментом, когда мама Таббат, наконец, отвлеклась от нас и принялась что-то зычно доказывать наместнику, я взглянула на дары на подносе и сказала Дезмонду:
— Ты обещал мне желание, помнишь?
— Чего ты хочешь, детка? — с любопытством сверкнул слегка хмельным глазом Дезмонд. — Чтобы я не называл тебя «детка»?
— Это, кажется, бесполезно.
Он расхохотался:
— Вот видишь, мы с тобой женаты всего ничего, а ты уже меня знаешь!
Я показала на подарки и произнесла:
— Я хочу денег.
— О, дорогая, ты заговорила на языке могулов? И сколько тебе дать? На что ты положила глаз? Мне не жалко, проси!
— Шестьсот аэрхов, — сказала я. — Эту сумму я украла при побеге у Лэйнара Раммы. Не хочу быть ему должна.
— Хо-хо, не удивительно, что он кинулся тебя искать с таким рвением! — подмигнул Дезмонд. — За штраф, который мне выплатил, а это на сотню меньше, он чуть не задушился! Видела бы ты его лицо в суде!
— А за что он заплатил тебе штраф? — удивилась я и внутренне насторожилась: жадность, это не о Лэйнаре.
— За то, что накинулся на неприкосновенного дипломата, помешал отдыху.
— Меня преследует и тебя преследовал! Понимаю твои чувства. А когда это случилось? Наверное, давным-давно? — заметила я и оторвала ягоду с грозди, похожей на виноград.
— Зачем давно? В день, когда ты пропала, — ответил Дезмонд, запивая собственное довольство вином.
— И в чём он тебя обвинил? Просто любопытно.
— В том, что я тебя похитил. Ответственный опекун, — хмыкнул Дезмонд. — Хотя в чём-то он был прав. В итоге…
— Да, — натянуто улыбнулась я, а внутри меня закружилась буря подозрений.
— Тебя что-то смущает?
— Ничего. Я просто хочу вернуть эти деньги.
Дезмонд поморщился.
— С Раммы не убудет. Он из одной из самых богатых семей Аэранха.
Я указала рукой на золото и камни.
— А разве я не жена одного из самых богатых могулов теперь?
Дезмонд с хитринкой взглянул и произнёс мне на ухо, обжигая дыханием:
— Ну, пока и не совсем жена… Но я клятве верен, ты попросила, и я ему отдам.
— Нет, я взяла и отдать должна сама! — возразила я и потянулась к подносу.
Дезмонд перехватил мою руку и прорычал в самое ухо:
— Имей в виду, дорогая: твои желания я выполняю, но дела решаю сам. В том числе и те, которые способны превратиться в проблемы. Сказал отдам? Значит, отдам. Без тебя!
Я опешила от его хищного вида. Что-то тут было не то!
Рядом с нами послышалось трубное:
— Что, дети, первые распри? Как это мило! Что делите? — Мама Таббат вернулась к нам своим вниманием.
Дезмонд отпустил меня и буркнул с ехидной улыбочкой:
— Деньги, мама, только деньги.
— Тогда не вмешиваюсь, — подняла ладони мама Таббат. — Деньги — это личное, серьёзней, чем постель.
Она показательно отвернулась к наместнику. Я тихо ответила Дезмонду:
— И всё-таки я возьму эти деньги после праздника. Можешь…
— Вот не стоит, деточка, делать таких ошибок! Деньги берут всегда сразу и вперёд, — встряла тут же мама Таббат.
— Я не понял, мама, на чьей ты стороне? — возмутился Дезмонд.
— На стороне той, кто родит мне внуков, — заявила мама Таббат. — Ты умеешь обращаться в дракона, вепря, тигра, птеродонта и кучу других тварей, Деззи, но вот в самку ты обращаться не научился и выносить потомство не сможешь.
— Кажется, придётся восполнять пробел…
— Не стоит, ты уже женился, — ответила она. — Иногда, сынок, магия не в тебе. Смирись.
Судя по взгляду, он был не готов. Мадам Таббат мне нравилась, я мысленно поблагодарила её и обратилась к Дезмонду:
— Тогда отдай сейчас мне шестьсот аэрхов, дорогой.
— Есть только в мриттанах, — процедил Дезмонд.
— Принимаю в любой валюте.
Он надел мне на руку денежный браслет. К нашему столу подскочила танцовщица и в порыве восточного танца осыпала нас новой порцией лепестков. Да что же они бросаются, чем ни попадя?! Из того, что набилось ко мне в декольте, скоро можно будет мешочки с сухостоем продавать для ванн и интерьеров. Дезмонд сплюнул прилипший к губам жёлтый лепесток.
— Без меня к Рамме не пойдёшь.
— Ты же сказал, что он не арестует и не похитит меня больше…
— Не похитит. И тюрьма не грозит, — проворковал он. — Но я тобой слишком дорожу, детка. Ты такая чувствительная, чуть что, в слёзы. А этот и словом обидит. Разве он тебя раньше не доводил?
— Доводил… — проговорила я, поймав себя на интересной догадке: кажется, Дезмонд не хочет, чтобы я разговаривала с Лэйнаром! Для этого есть причина?
И вдруг Дезмонд добавил:
— Он убил Хасуэлла.
Я широко раскрыла глаза и поперхнулась воздухом. Дезмонд протянул мне бокал вина и повторил:
— Рамма хладнокровно обезглавил Хаса, когда охотился за тобой. В подземном храме. Всё ещё хочешь поступать с ним правильно?
Я похолодела: убил? Из-за меня? Боже, выходит, я действительно совсем ничего не знаю о Лэйнаре Рамме! И его не знаю. Вот тебе и ангел с крыльями…
Вокруг под бой барабанов бесновались танцы, от которых я то и дело краснела. С намёком на одежду одни девушки эротично извивались, другие показывали на закрученных в постоянном вращении больших обручах акробатические номера; третьи жонглировали огненными птицами. Странный, конечно, выбор аниматоров для семейного праздника: но могулам нравилось, в зале обнимающихся пар стало больше. В Могулии были весьма свободные нравы…
Я взглянула на Дезмонда.
— Знаешь, я ни за кого отвечать не могу: ни за тебя, ни за него, ни за всех людей, лаэров и могулов. Единственный человек, с кого я могу требовать, — это я сама. Так что да, я хочу поступить правильно.
— Деточка, я расскажу тебе большой секрет, — опять встряла мама Таббат, — теперь с мужа ты тоже можешь требовать. Особенно в постели. На Деззи обычно, как сядешь, так и слезешь, но надеюсь, не в этот раз! Не слезай подольше! И вообще, дети, вам уже пора!
Она обернулась к гостям, хлопнула три раза так громко, словно в её ладонях были встроены бас-бочки. С магией, наверное. И произнесла:
— Муж и жена прочь! Провожаем в ночь! Будет сын и дочь! Атанна!
Мне стало неловко. Но все подхватили её слова с воодушевлением. Зал начал скандировать, повторяя их. Дезмонд встал, я тоже. Мы поклонились и направились из зала. Наконец-то! Казалось, эта свадьба никогда не закончится!
Гости продолжали притоптывать, хлопать и выкрикивать:
— Муж и жена прочь! Провожаем в ночь! Будет сын и дочь! Атанна!
Вот только кричали они зря: у нас с Дезмондом даже неведома зверушка после этой ночи не появится, если хорца не считать…
Когда мы проходили мимо двух лаэров, которые смотрелись белыми пятнами в толпе могулов, я спросила у Дезмонда:
— Им позволяют жить в вашем городе, несмотря на вражду?
— Куда же от них деться? Это дипломаты. Но ты не бойся: их охраняют в другом крыле, чтобы ничего не вынюхали. И по территории города они перемещаются только в сопровождении. Тебя никто не обидит. Утром вернём твой долг.
А я, несмотря на страх, подумала о Лэйнаре. Значит, он тоже будет этой ночью здесь. Со мной под одной крышей. Я хочу отдать ему эти деньги. Сама. И посмотреть в глаза. Хотя бы ещё раз.

Глава 2

Сумерки надвигались густой сизой пеленой. Повсеместно расставленные клетки с огненными птицами освещали коридоры и лестницы. Едва мы оказались в половине Дезмонда, он выдворил всех слуг, которые заканчивали последние приготовления, развешивая ленты над кроватью и расставляя каменные чаши с благовонными маслами. В покоях пахло индийским магазином. Выгнал Дезмонд и музыкантов, уж не знаю, зачем выстроившихся перед входом. Затем плотно затворил двери, уже знакомыми зелёными мерцающими линиями скрыл вход под пологом безмолвия и непроницаемости.
Хм, значит, мы тут заперты… Я замерла на мгновение, чувствуя нарастающую тревогу. Но моя честь Дезмонду была не нужна.
— Вина хочешь? — спросил он буднично, на ходу расстёгивая воротник.
— Нет. Я вообще не любитель.
— Зря. А что ты любишь, кроме конфет? — он устало сел на кресло и вытянул ноги.
— Писать и придумывать.
— А ещё?
— Искренность.
На его губах проскользнула снисходительная усмешка. И вдруг стало даже жаль, что такой привлекательный и незаурядный маг воспринимает это как шутку.
— Ты никогда не бываешь честным? — спросила я, вытряхивая из складок юбки всевозможные лепестки.
— Разве я тебе вру?
— Вопросом на вопрос отвечают те, кто избегает правды.
Дезмонд пожал плечами и развязал тесёмки мундира на рукавах.
— Я дал тебе клятву и планирую её выполнять. Выдал секретные секреты о проекте, чтобы тебе было спокойно. Этого мало?
— Да нет… — мотнула я головой. — И на том спасибо.
Я направилась к себе, утопая туфлями в толстом ворсе ковра, но остановилась у двойных резных дверец, занавешенных с обратной стороны несколькими слоями прозрачных тканей. Обернулась. Дезмонд склонился над столиком под лампадой и смотрел в какие-то бумаги. Почувствовав взгляд, поднял рыжую голову.
— Что, передумала? Хочешь большой и чистой любви? — усмехнулся он.
По моей спине пробежали мурашки.
— У нас договор.
— Напоминать не надо, — сощурившись, ответил могул. — Наш брак — сугубо деловой, потому позволь первую брачную ночь мне провести за работой. Высыпайся. Завтра до рассвета соберёмся в дорогу. Утром возвращаемся в Аэранх.
— Почему мы так торопимся?
— Потому что проект не ждёт, и так затянули. К тому же второй день свадебного безумия я не переживу. Думаю, и тебе надоело резиново улыбаться.
— Пожалуй, да, — смущённо улыбнулась я. — Но твоя мама мне понравилась.
Дезмонд рассмеялся:
— На то и был расчёт хитрой лисы, Мануэнды Таббат. Она тебя обаяла, ты купилась. После этого будешь её соратником в капании мне на мозг. Её можно поздравить.
— А нужно капать? Про внуков?
— Про всё. Маман любит манипулировать, и когда что-то вылетает из-под её контроля, она расстраивается. Например, я. Хотя она сама была мне прекрасным учителем того, как жить и ни на кого не оглядываться, — совсем не ласково произнёс Дезмонд.
— Вы не ладите? — с сочувствием спросила я.
— Отчего же? Ладим. Но не так, как ей хочется, — хмыкнул он.
— Извини, что спрошу, а папа у тебя есть или…
— Или. Канул в погоне за неизведанном.
— Мне очень жаль. Но, значит, он не умер?
— Я бы так не сказал, — поджав губы, ответил Дезмонд.
С сотней извинений я удалилась. Первая брачная ночь обещала быть сонной.
* * *
Я вошла к себе и от нечего делать запустила в воздух иллюзию — сверкающий огнями символ надкушенного яблока — ноутбука нет, хоть так о нём помечтать. Задумалась, стоя посреди комнаты, и, словно мыльные пузыри из трубочки, выпустила из ладони алые цветы. Они сияли по краям, росли на глазах. Затем взлетали вверх и растворялись. Всего лишь иллюзия, а будто бы чудо!
На один из них из ниоткуда выпрыгнула моя фея Алкала. Удержала равновесие на одной ножке, как Дюймовочка в сказке Андерсена, затем перескочила на другой цветок, когда первый стал лопаться.
— Мне нравится игра! — прозвенела она.
Красиво: золотая фея на алом. Но на десятом я остановилась. Подумала о хорце. Он тут как тут, выскочил из юбок, словно весь день там прятался, и, царапаясь острыми коготками, взобрался мне на плечо. Я вспомнила, что совсем недавно зверёк шастал по крышам вокруг летнего сада на балконе. Взяла хорца на руки, заглянула в несмышлёные глаза-бусины и спросила, удерживая на расстоянии:
— Интересно, насколько ты меня понимаешь?
— Настолько, насколько ты хочешь, — ответила вместо пушистика Алкала. — Давай писать. Или играть! Что ты ещё придумаешь?
Хорец вдруг вцепился зубками в денежный браслет, словно хотел откусить. Я отодрала его и погрозила пальцем перед пронырливым носиком. Но вновь почувствовала жар в щеках от стыда: деньги надо вернуть. Я не хочу, чтобы Лэйнар продолжал думать обо мне, как о воровке. Он наверняка не примет объяснения, возможно, скажет неприятное. Я ему вообще должна быть сейчас неприятна… Но я отдам.
Теперь другой вопрос: если, по словам Дезмонда, крыло, где живут лаэры, охраняет стража, как мне проникнуть туда незамеченной? Хотя если вдохновение на моей стороне…
— Алкала, я хочу поиграть в невидимость! Подскажешь, как?
— Ты можешь представить себя в зеркальных одеждах…
— Хм… Наверное, нет. Народ будет видеть свое отражение, это не хорошо.
— Но ты никуда не денешь свою материальность!
— А если очень нужно?
Фея задумалась. А у меня возникла мысль:
— Хочешь попробовать что-то новенькое?
— Алкала любит вкусное. Но не всё новое — вкусное.
— Творческое, — подмигнула я. — Тебе придётся за мной лететь, куда бы я не пошла и участвовать в игре.
— Какой?
Я вызвала в голове типичный голливудский приём грабителей банков — кадр в камере зависает и не меняется, и охранник видит исключительно его раз за разом, секунда за секундой, пока народ в чёрных масках складывает пачки долларов в мешок.
— Поняла, что я хочу?
Алкала мотнула головой, вздрогнули крылышки. Я терпеливо подманила её и повторила в воображении сказанное кадром из фильма «Скорость» — там так же обманули террориста.
— Надо создать иллюзию. Я останусь материальной и вообще такой, какая я есть. Просто те, кто меня заметит, будут видеть простую иллюзию — ту же картинку, что и до моего появления.
— А как ты увидишь себя сзади?
— Ты покажешь.
— Это сложно.
— Зато вкусно! — воспрянула духом я. — Давай попробуем?
— Хочешь напугать мужа? — озадачилась Алкала.
Я замахала на неё руками:
— Не называй Дезмонда так! И нет, не хочу, мне просто надо прогуляться по крышам.
— Хм…
— Кстати, ты случайно не знаешь, где живут лаэры во дворце?
— А зачем они мне?
Я снова поймала хорца.
— Эй! Ты мне поможешь?
Зверёк моргнул глазками глупо. Я в нетерпении фыркнула, а потом вспомнила, что могу им командовать, как захочу:
— Ты точно мне поможешь! Ты сейчас побежишь по крышам дворца и найдёшь, где живут крылатые лаэры. Уверена, они будут поближе к крыше и вовсе не в подвале.
— Почему? — вытянула шею ко мне фея.
— Они же крылатые!
— Из вредности могулы как раз посадили бы их в подземелье. Эти народы долго враждуют.
— Никак нельзя! — радостно воскликнула я. — Все лаэры утром делают разминку, это для них важнее завтрака. Они должны летать! Я точно знаю. Но нужно место, где можно полетать неудобно и ограниченно. Ищи, хорец! — выпустила я зверька.
Тот побежал вдоль стены, запрыгнул на окно, с окна дальше… Я встала на носочки, наблюдая за ним. Хорец понюхал воздух, как лиса на охоте, и скрылся в ночи.
Алкала покружила вокруг меня и соизволила согласиться:
— Ладно, давай попробуем. Но это сложно, как во сне.
И мы попробовали. Спереди получалось очень хорошо, сзади… можно было сказать, что это подгулявшая служанка, потому что она расплывалась перед глазами. Концентрация, десяток попыток, вдох-выдох. И вдруг в огромном зеркале я увидела себя, держащую хорца.
— Вкусно! — Воскликнула Алкала.
Ещё дюжина попыток ушла впустую, а потом вдруг Алкала заверещала:
— Щекотно-щекотно. Зеркало говорит, что ты не ты, а ты раньше. Я не знаю, что это означает?
Я обрадовалась.
— А означает это лишь одно: у нас получилось! Ура!
Мы репетировали, пока не вернулся хорец… с синим платьем горничной в зубах. Я потрепала его по головке:
— Ты явно умеешь читать мои мысли.
Зверёк потупился. Затем кинулся к окну. Попрыгал на узком подоконнике, юркнул наружу и снова обратно.
— Хочешь сказать, что нашёл Лэйнара? — ахнула я.
Зверёк важно обошёл меня, обтёр бочком и хвостом, как кот. И мягко проорал: «Мааау!»
— Боже, ты нашёл Лэйнара! Алкала! Твой выход! — громким шёпотом крикнула я. — Прикрывай!
Я потушила лампады, свернула одеяло на кровати, накрыв шёлковой простыней, будто под ней сплю. Затем поправила браслет на запястье и побежала за хорцом. Через сад на террасе влезла на крышу. Покачнулась, расставила руки и представила, что тут не так уж опасно. Нога встала на покатый край. Один неуверенный шаг за другим. По лесенке на плоскую крышу, затем на гребень, вправо, влево, мимо расставленных то тут, то там стражей — суровых могулов в карминово-чёрном. Хорец, который начал светиться, освещая мне дорогу, незаметным со стороны мягким мерцанием, привёл меня в укромный уголок между трёх скатов крыш. Какие они были крутые!
Я перегнулась с одного, заглянув в узкий колодец дворцовых башен. И вдруг увидела в темноте фигуру с белыми крыльями. Свесив по обыкновению ноги с высоты, Лэйнар смотрел вниз с небольшого козырька и курил. Ну, надеюсь, он не сбросит меня с крыши и не скажет, что так и было!
Я подтянулась на руках, коряво, как сбежавшая из духовки пышка. Охнула, но всё-таки взобралась на козырёк. Села на пятую точку. Нет, страшно. Здесь есть лестница? Где она? Может, представить? И вдруг я потеряла равновесие. Сорвалась и покатилась. Вскрикнула. О нет! Пышка сейчас превратится в лепешку!
— Ааааа! — закричала я, скатываясь всё быстрее вниз.
* * *
Лэйнар сидел на перекладине между крышами. Мир сузился до колодца, выданного могулами для полётов лаэрам, будто в насмешку. Не улететь прочь: он — член делегации, куда сам напросился. Придётся держать лицо. Лэйнар выдохнул из ноздрей дым, покрутил сигару из тонких листьев в пальцах. Ни капли эта дрянь не помогала успокоиться. Лэйнар с отвращением бросил сигару на камни.
Сунул руку в карман. Достал боб, который носил на удачу. Носа коснулся запах любимого Олиного шоколада. И с ней всё ясно. Жива, замужем, довольна? Ну и отлично!
Лэйнар размахнулся, чтобы швырнуть боб. И вдруг с соседней крыши послышался женский вскрик. Лэйнар вскинул голову. На него сверху падали белые крылья. Два. Без тела. Без ауры. Что за мрак?
Над крыльями взметнулся к небу цветной купол из ткани с тесёмками, в которых те сразу и запутались. Всё это безобразие рухнуло. Лэйнар не успел отскочить. Что-то тяжёлое ударило его в грудь, как снарядом. Сбило дыхание и равновесие. Лэйнар перевернулся навзничь. И вдруг темнота между крыльями обрела очертания и знакомое лицо.
— Оля?!
Он развернул крылья и тут же запутался ими в верёвках, свисающих с купола.
— Яааа… — прокричала она и вцепилась ему в шею.
«Разобьёмся!» — понял Лэйнар, глядя в испуганные голубые глаза. Мимо со свистом неслись стены, окна, каменная кладка. Он выплеснул из себя магию, чтобы разорвать путы, и… упал во что-то мягкое. Оля впечаталась в него. Хорошо, что не ужинал.
Они спружинили на уровне второго этажа дворцовой башни. А потом их накрыло цветным шёлком, как покрывалом. Лэйнар ошеломленно оглянулся: они лежали на гигантском оранжевом матрасе, который медленно, очень медленно сдувался, по сантиметру приближая их к каменной площадке на дне колодца.
— Прости, — тяжело дыша, произнесла Оля и облизнула губы, напряжённо глядя на матрас за ним. — Это вынужденная мера. Иначе бы мы… разбились…
Лэйнар моргнул, осознав, что крепко держит Олю за талию, и она так близко к нему, что её волосы норовят попасть ему в ноздри. Щекотно! Он едва не чихнул.
— Прости, — повторила Оля, пытаясь подняться и макушкой сдвинуть цветастую ткань над головой. — Чёртов парашют.
— Что такое парашют? — пробормотал Лэйнар.
Она показала глазами наверх, и накрывающее их обоих полотно растворилось, открыв взгляду просторное чёрное небо в звёздах. И путы исчезли. А также Олины перекособоченные крылья. Вот только мягкий матрас размером с площадь остался, неторопливо сдуваясь. Оля смотрела Лэйнару за плечо сосредоточенно, словно удерживала матрас взглядом.
— Сейчас… сейчас… — проговорила она. — Не отвлекай. Минутку…
Наконец, они оказались на уровне фундамента. С последним шипением матрас растворился, и Лэйнар ощутил спиной и крыльями плиты. Оля взглянула ему в глаза и, густо покраснев, начала слезать в сторону.
— Всё. Спасены.
Лэйнар удержал её.
— Это сделала ты?
Она кивнула.
— Прости, я ужасно неловкая. Не собиралась падать, поскользнулась просто. Концентрации пока не хватает. И крылья не помогли, они не настоящие. А парашют… даже не поняла, почему потом он стал настоящим. И надувной матрас.
Лэйнар смотрел на неё расширенными глазами.
— Теперь ты полностью материализуешь иллюзии?
— Эммм… да. Вот уже второй раз.
Она лежала на нём, такая красивая. Поддавшись порыву, Лэйнар прижал её к себе сильнее. Оля отпрянула.
— Отпусти, пожалуйста.
Как холодным душем окатила.
Лэйнар расцепил объятия. Оля слезла с него. Он встал на ноги, подал ей руку. Она с опаской оперлась о его ладонь и тоже поднялась. Всё было неправильно до предела.
— Первый раз был на границе Аэранха? — спросил Лэйнар, чтобы хоть что-то сказать.
— Да, на границе, — пробормотала она, поправила взъерошенные волосы.
В колодце между башен было темно, только на самом верху в окне горел свет, который он сам забыл погасить. С фасадной части дворца доносились звуки праздника. Вспыхивали над крышами фейерверки и гасли. И вдруг будто молотом по голове ударило осознание: она теперь чужая жена. И Лэйнар выдавил:
— Поздравляю с замужеством…
И больше не смог, словно никогда не умел говорить. Оля опустила ресницы. Стянула с запястья денежный браслет и протянула ему:
— Тут всё, что я у тебя взяла. Шестьсот аэрхов. Прости, пожалуйста. Мне очень стыдно.
Её рука задрожала. И это вернуло ему ясность. Лэйнар зажал её раскрытую ладонь в кулак и отодвинул от себя к ней обратно.
— Не стоит. Ты почти ничего не потратила из того, что взяла.
— Откуда ты знаешь?!
«А вот так смотреть — преступление», — подумал Лэйнар, а вслух ровно сказал:
— Я забрал кошель и твои вещи из хижины в поселении дикарей. По возвращению отправлю их Таббату.
— Спасибо… — погасла Оля.
Звёзды на небе налились свинцом.
— Ты вышла замуж. Отчего же ты не с мужем сейчас? — ещё холоднее произнёс Лэйнар, сдерживая в узде разрывающие изнутри эмоции.
— Я… должна была… — тихо сказала Оля.
— Он принудил тебя к свадьбе?!
— …отдать долг, — срывающимся голосом договорила Оля. — Я не могу оставить эти деньги себе. Забери, пожалуйста.
— Я сказал, что ты мне ничего не должна. Тем более, мне не нужны деньги Таббата, — ледяным голосом произнёс Лэйнар. — Если это всё, то прости. Мне нужно заниматься делами, а тебе — возвращаться к мужу.
Оля молчала. Через силу он развернулся и сделал от неё шаг прочь.
— Это не деньги Дезмонда, это мои! И я не могу не отдать! — заговорила она ему в спину. — И не уйти из твоего дома я не могла, потому что…
— Ты слышала разговор с моим отцом, и он оскорбил тебя. Мне жаль, — уже мягче сказал Лэйнар и обернулся. Вновь нахлынуло желание обнять её, успокоить, но…
— Не потому! А потому, что они могли отрезать тебе крылья! — в отчаянии выкрикнула Оля.
Воздух вокруг зазвенел. Лэйнар развернулся всем корпусом.
— Ты что, спасала меня?
— Да! Но это не важно, это неуклюже, глупо! Я всё делаю глупо… Но я не могла позволить, чтобы они сделали это! Не ангелы, а жестокие, злые лаэры! Ненавижу их и ваши законы! Я думала, что никогда тебя не увижу! Я настроилась, потому что… потому что… — Она запнулась. Её грудь взволнованно вздымалась.
Лэйнар шагнул к Оле. Его сердце билось бешено, будто он летел над потоком лавы, пытаясь высмотреть живое существо, которое вот-вот погибнет на крошечном зелёном островке. Но Оля продолжила:
— А ты стал преследовать меня! Охотиться! Дал присягу, что найдёшь и отправишь в тюрьму! Да не смотри так, я знаю! Нет, я всё понимаю… Только не понимаю… — сбивчивой скороговоркой произнесла она и протянула денежный браслет. — Поэтому забери. Это с дурацкой свадьбы. Просто забери, и я пойду…
Лэйнар шагнул ещё ближе.
— Но я не охотился на тебя.
— Не охотился? — опешила Оля, посмотрев ему, наконец, в глаза. — Но я знаю, я видела… Ты же гнался за мной!
— Глупая! Я искал тебя, да! И хотел спасти! — Его руки стиснули её талию. Взгляд глаза в глаза. Ничего себе! Сердце завелось на максимум оборотов. «Улечу и с собой заберу», — подумал Лэйнар, а вслух произнёс: — Они говорили, что ты погибла, но я не верил. И оказался прав: ты жива!
— Спасти? — кажется, она не могла ему поверить. Замерла, как маленькая птичка и взглянула доверчиво.
И Лэйнар больше не смог сдерживаться. Он впился своими губами в её приоткрытые, припухшие губы. Нежные, горячие. Нельзя? Плевать! На всё плевать, кроме неё! Она ответила на поцелуй, вся вытянувшись, прильнув к нему. Её руки обвили его шею, а Лэйнару хотелось зацеловать её всю. За его спиной распахнулись крылья. Поцелуй прервался на мгновение. Оля с едва приоткрытыми веками прошептала:
— Лэй… От кого ты хотел меня спасти?..
И вдруг из-за спины послышался голос Таббата.
— От меня.
Лэйнар обернулся: рыжий могул со злой ухмылкой стоял, чуть склонив голову, и медленно захлопал в ладоши. Раз. Два. Три…
* * *
Оля отпрянула, испуганная. Лэйнар выпустил её из рук и шагнул вперёд.
— Хорошо, что ты явился, — сказал он, с прищуром глядя на могула.
— Что значит, хорошо? Вспомнил, у кого тут брачная ночь? — парировал Дезмонд, выйдя из тени. — Великолепно! Фанфары, литавры, народ ликует! Но, слышишь, ублюдок, делиться своей женой с охамевшим вконец гостем я не намерен. Расклад на троих меня не устраивает.
— Меня тоже, Таббат. Давай проясним, почему Оля считает, что я на неё охотился? — ледяным тоном произнёс Лэйнар.
— А что не так? — едко ответил Таббат. — Ещё скажи, что не ты возглавлял розыскной отряд по поимке опасной преступницы, которая дерзнула цветочки представлять! Ужас, какая страшная перспектива для жителей Аэранха — лютики и бабочки! Ещё упадут на голову и раздавят!
— Не паясничай, Таббат. Оля была официально объявлена мёртвой. Её больше никто не искал. Повторяю вопрос: зачем тогда мне за ней охотиться?
— Зачем? — с дьявольщинкой в глазах переспросил Таббат. — А мне нет дела до мотивации лаэра, которому гордость прищемило так, что даже на законы чужой страны стало плевать. А, может, ты не знаешь, как здесь наказывают за прелюбодеяние? Просветить?
— И что теперь будет?.. — убито спросила Оля.
Земля внезапно качнулась под ногами. Землетрясение? Нет, под плитами не было импульса. Лэйнар выпалил, опередив Таббата:
— Ничего. Ты разве не видишь? Он не придаст делу огласке и ничего делать не станет.
— Оставь свои выводы при себе, Рамма! Ещё как стану! — взревел Таббат.
Оля в волнении обхватила себя руками, крошечная между ними обоими и совершенно растерянная.
— Иди ко мне, Оля! — вместо ответа приказал Таббат.
Оля робко шагнула к нему. Лэйнар опустил ладонь ей на плечо.
— Стой, Оля! — и повернулся к рыжему врагу. — Признавайся, Таббат, для чего эти многоходовки? Что ты ещё ей наплёл, «дипломат»? Зачем впутал?!
— Руки убрал, Рамма! Не то подвешу тебя вниз головой на площади и поджарю каждый кусок отдельно! — заявил Таббат. — Оля, идём!
Оля снова вздрогнула и стала будто ещё меньше, ссутулившись. Таббат взял её под локоть и продолжил:
— Сам защитить её не смог, чудо-опекун, и другим решил не позволить? Пусть гибнет? А теперь целовать решился? О, какой подвиг для лаэра! Поздравляю! Но ещё подойдёшь к ней, в Совете главных твоего любимого Аэранха получат магограмму с этим поцелуем. И чем это грозит тебе, сам знаешь, командир. Можешь сам себе крылья отрезать и со скалы сброситься!
— Дезмонд… — с мольбой произнесла Оля. — Не надо…
Но Таббат не остановился. Он встал вплотную к Лэйнару, сверкая огнём в глазах:
— Так что теряйся! Теряйся с нашей дороги везде, где увидишь! Беги без оглядки и моли, чтобы я не вспомнил! А лучше ищи приют в Диких землях, там тебе место, пока ты и динозавров не достал!
Лэйнар вскипел. А Оля взглянула на него глазами, полными ужаса и вины, и выдохнула со стоном:
— Прости… Я…
Площадка под их ногами дрогнула, пошла крупными трещинами, словно её вспороли во всех направлениях кривыми ножницами. Вскрикнув, Оля провалилась в яму.
Лэйнар и Таббат одновременно подхватили её под руки, не позволив улететь в чёрную нору образовавшуюся под девушкой.
— Держу! — вскричал Лэйнар. — Что происходит?!
Таббат не ответил. Он внезапно переключился на другой тон, явно стараясь притушить злость, впрочем, не очень успешно:
— Оля, прекрати! Оля, Оля, не надо…
А её тело стало тяжёлым, словно неведомая сила утягивала девушку под землю.
— Что за мрак? Вытягивай, Таббат! — рыкнул Лэйнар, раскрыв крылья.
Могул мгновенно раскрыл свои, и с огромным усилием они за обе руки вытащили Олю наружу и переместили на целый кусок площадки.
— Отпустите! Уходите, оба! — она вырвалась и вдруг осела на плиты, не глядя ни на кого из них.
Здесь тоже пошли трещины, ещё более крупные, чем в предыдущем месте. Земля на глазах превращалась в воронку. Всё загудело, завибрировало, будто начался ураган. Оля не сделала попытки встать.
Лэйнар наклонился, чтобы её подхватить. Таббат оттолкнул его так, что Лэйнар отлетел метра на три, ударившись о стену.
— Да улетай же! Вали отсюда, идиот! — повторил Дезмонд.
— Я не уйду, ей плохо! Что за мрак творится?.. Это аномалия! — Лэйнар вскочил, ничего не понимая.
— Это не аномалия, это она! — яростно выкрикнул Таббат. — И это ты делаешь её воображение материальным! Ты, со своей энергией лаэра! Так что хочешь спасти её? Сгинь! Как можно дальше! Прямо сейчас!
Лэйнар в растерянности отступил и споткнулся о новую трещину, которая вздыбилась зазубринами в плите. Таббат поднял Олю на руки и взмыл вверх из колодца между башен, закрыв на мгновение небо чёрными крыльями.
Раскромсанные плиты и кротовьи норы, уходящие глубоко под землю, на глазах принялись затягиваться. В доли секунды искорёженная площадка стала обычной, словно ничего здесь и не произошло. В ночи воцарились тишина и равновесие.
Лэйнар сглотнул и потёр ссадины на ладонях.
Так что же, Таббат сейчас сказал правду?!

Глава 3

Дезмонд метнулся за пределы города. Пролетел над пустыней, пока не скрылся последний огонёк, и только тогда приземлился. Опустил меня на песок и, свернув крылья, сел рядом на вершине бархана. Я подтянула к себе колени.
— Прости, что так получилось… — пробормотала я, сгорая от стыда.
Он даже не взглянул, буркнул сердито в пустоту:
— Ничего не говори!
Я вздохнула, пытаясь унять дрожь.
— Хорошо. Дезмонд, ведь ты не любишь меня, разве тебе…
Могул резко поднял ладонь, и я замолчала. Но с раздражением подумала: «Ведь не любит же! Вообще это могулы со своим проектом вытянули меня из моего мира, я не просила!» И тут же пришло чувство вины: «Но я пообещала, а если бы кто-то увидел, это стало бы наверняка ударом по репутации Дезмонда. Моя неосторожность могла стоить ему многого…». А затем обрушился страх: «Возможно, здесь в самом деле казнят за неверность?! Во что это обернулось бы для нас с Лэйнаром, если бы увидел хоть кто-то ещё?!»
Лэйнар… — заныло сердце. Поцелуй с ним был таким настоящим! Ничего более настоящего я в жизни не испытывала. И я его подставила. Теперь в любой момент Дезмонд может предъявить на Лэйнара компромат.
Я в гневе скосила глаза на Дезмонда и вдруг, заметив его позу сгорбленного ворона, поняла: он уязвлён и сильно. К тому же, кажется, не знает, что со мной делать: как выяснилось, я могу не только цветочки представлять, но и быть опасной… Было ли это в планах или наступил момент избавиться от вышедшего из-под контроля «вируса»?
На всякий случай я немного отодвинулась от Дезмонда, а бежать было некуда. Вокруг царила ночь и пронзительная тишь едва различимых в темноте бескрайних барханов. Мы будто попали в небытие. Никого рядом не было, если не считать низко нависшие, яркие зрачки звёзд — серебряные капли в чернильной пустоте. Что-то шорхнуло поодаль и затихло.
Затаив дыхание, я вновь покосилась на Дезмонда: он готов устранить меня? Отсела ещё дальше.
Подумалось, что несколько минут назад мне действительно больше всего хотелось провалиться под землю и не быть. Сейчас на душе было скверно, однако из-за этого пески не превращались в чёрную дыру. Почему? Что именно Дезмонд выкрикивал Лэйнару про энергию лаэров? Может ли такое быть, что ключ от апокалипсиса — не только я одна, а мы вместе с Лэйнаром? Или… с ними обоими?
Холодок пробежал по моей коже.
Хотя нет, — продолжила я размышлять, — вряд ли. На границе, когда мне впервые удалось материализовать иллюзию, Дезмонда не было, а вот концентрированной энергии лаэров хоть отбавляй. Значит, дело не в Лэйнаре тоже. Хотя на границе всё было зефирно-лёгким, а не вспоротая земля и каменные плиты. Мурашки покрыли мою кожу. Я поёжилась.
Не глядя, Дезмонд снял расстёгнутый сюртук, встал и накинул мне на плечи. И ушёл обратно, сел на своё место на бархане, словно оно было забронированным. Ветер залетел под полы, обжигая прохладой. Я как могла, закуталась в сюртук, который пах терпким мужским парфюмом, вином и… Дезмондом. Да и всё равно! Я втянула голову в плечи и потерялась в мыслях. Их было слишком много.
* * *
Мы сидели долго: может быть, час, может быть, два или три, но не обмолвились и словом. Стало очень холодно. Окончательно обессилев от сожалений и растерянности, от мыслей о Лэйнаре; неопределенном и потому страшном будущем, я легла на бок, подложив руку под щеку, чтобы песок не засыпался в ухо. Свернулась клубком, подтянув ноги под юбки и пытаясь полностью спрятаться под сюртуком.
Дезмонд молча встал, подхватил меня на руки и полетел. Нет, он не швырнул меня с высоты оземь и не выбросил за великую могульскую стену в дикие джунгли, просто вернул в мою комнату, влетев в неё через окно. Сказал глухо: «Спи» и ушёл к себе.
Спать я была согласна. На морально-волевых влезла в ванну-гейзер, смыла песок, который оказался буквально везде. Затем доплелась до кровати по некстати рассыпанным повсюду алым и золотым лепесткам, рухнула и выключилась замертво.
Меня разбудило что-то пушистое, оно щекотало нос и поскуливало, копошась рядом.
— Уйди, хорец! — буркнула я и перевернулась на другой бок.
Наглый зверь не утихомирился. Ещё одно моё непонятное творение: вроде бы материальное, а вроде не совсем: сгусток впечатлений какой-то! Но теперь перед глазами начало сверкать золотыми брызгами. Приподняв голову, я обнаружила взволнованно мельтешащую Алкалу.
— Проснись, проснись! Проспишь всё самое важное! — вопила она.
— Что ещё случилось? — поворчала я, чувствуя себя совершенно разбитой.
— Вставай сейчас же! Иначе огрею тебя по лбу страшным сюжетом! — прошипела Алкала и расширила глаза на пол лица.
— Фильмом ужасов я уже сама себя обеспечила, — ответила я, но всё же села. — Даже без вдохновения прекрасно обошлась…
Хорец сунул мне зажатый в зубах халат, пропрыгал по моим коленям маршем. Пришлось встать, чтобы его стряхнуть.
— Иди тихо, чтобы маг-могул не заметил! — шепнула мне громко на ухо Алкала.
И тут же притушила свечение, как светлячок, которого накрыли шапкой. Осталась лишь едва мерцающая точка перед моим носом.
— Ты должна это зна-а-ать… — уже не шёпотом, а скорей дыханием в моей голове прошелестела Алкала, и золотистая пылинка сверкнула передо мной, указывая путь.
Далеко идти не пришлось: я вышла из своей комнаты, утопая босыми пятками в мягких коврах, прошагала крадучись по коридору и остановилась у входа в комнату Дезмонда, услышав его приглушённый голос.
Двери в комнату были затворены. Хорец побился о них меховым лобиком, и в образовавшуюся щель я увидела зелёное свечение посреди темноты. Осторожно, как вор, я приоткрыла створку двери и обнаружила Дезмонда, стоящего перед зелёной голограммой, в которой угадывались неясные контуры крупного усатого мужчины.
— Учитывая вышеизложенное, я не могу везти её завтра в Аэранх, — гораздо чётче различила я слова Дезмонда. — Повторяю: она не контролирует эмоции, слишком взвинчена. Если привезти её в таком состоянии в столицу лаэров, где всё переполнено энергией из Тела Света, которая, очевидно, даёт Оле силу материализовать иллюзии, она может снести город до основания.
Зелёное свечение ответило ему раскатистым басом:
— Прекрасно. Нам это и нужно: если случится взрыв, лаэры потеряют контроль. Тело Света вырвется за пределы Аэранха. Главное, чтобы взрыв произошёл в центре, хотя даже близость к одному из Храмов Оракула приемлема. Теоретически взрывная волна активирует цепную реакцию от места, где всё пронизано энергией, и через каналы достигнет Тела Света.
Дезмонд ответил мрачно:
— Теории — не та роскошь, которую мы можем себе позволить. Слишком многое вложено и многое на кону.
— Однако наших ресурсов всё меньше после извержения в Сансте и разрастания аномалии. А лаэры присвоили то, что принадлежит не только им. Пора предпринимать все шаги для завершения проекта. Срочно! Это нужно империи, это нужно всем могулам! И тебе тоже: твоя карьера и родовое имя стоит на кону.
— Я знаю, — ровно ответил Дезмонд, словно его это совсем не волновало. — И именно поэтому сейчас я не согласен рисковать. Риска было достаточно, результаты получены. В сложившихся обстоятельствах всё начинать заново из-за того, что мы пока не знаем, как контролировать процесс, — неразумно.
— На то ты и рядом, со всеми своими талантами и полномочиями. Сориентируешься, выкрутишься, ты в этом гений. Время уже не терпит!
— Смею напомнить, что именно потому, что у меня есть таланты и умение принимать правильные решения, меня и наделили неограниченными полномочиями. Повторюсь: спешка обойдётся нам слишком дорого, если случится нечто непредсказуемое. Судя по тому, что я видел сегодня, Она тоже может погибнуть.
— Если она выполнит необходимое, какая разница? Пусть погибает.
Окончательно проснувшись и отрезвев до ледяной ясности в мозгу, я впилась пальцами в резную створку: так вот какие у них на меня планы! И правда, зачем жалеть «вирус»?
В наступившей паузе стало страшно.
А Дезмонд произнёс:
— Есть разница. Если что-то пойдёт не так, возврата не будет, многолетние усилия пойдут насмарку. Никому не нужны такие опрометчивые жертвы, Ваше Высочество. — Он помолчал секунду и добавил твёрдо, словно поставил печать: — Более того, Оля — моя жена.
Моё сердце ухнуло.
— Это последнее, что меня волнует. Однако Таббат, нас не могут подслушать? — вдруг спросил бас.
— Нет. Двери опечатаны магией.
— Проверь.
Воззвав к Алкале с нашим финтом «застывшего кадра», я бросилась стремглав в свою комнату. Влетела на постель и завернулась в шёлковое одеяло. Пульс зашкаливал, бился в висках так громко, что его можно было услышать за сотню метров. Я залезла с головой под подушку. И откуда-то из-под страха, в центре урагана паники вдруг возник сам собой вопрос: Дезмонду не всё равно, что со мной будет из-за проекта или потому что ему просто не всё равно?

Глава 4

Всю ночь Лэйнар не находил себе места, а наутро выяснилось, что молодожёны исчезли. Наместник и красноволосая госпожа Таббат были очевидно в некоем недоумении, однако всем гостям было кратко объявлено, что генерал Таббат отбыл по государственным делам, и праздник продолжается.
Мучаясь от беспокойства за Олю, Лэйнар предположил, что Таббат отправился с ней обратно в Аэранх, хотя рыжий подлец мог увезти её и в столицу, и любой другой из десяти могульских городов. Впору впадать в отчаяние.
Впрочем, без новобрачных охочие до пиров могулы продолжили гулять и на второй, и на третий день: недопраздновать здесь — самый тяжкий грех, хуже только бедность. А Лэйнару пришлось провести пять мучительных дней в Абринкаре.
Как и положено было миссией, он обучил отряд могулов пользоваться аппаратами спасателей — не новыми, но по-прежнему рабочими. Аэранх передал их в рамках дружеского жеста приграничным городам Могулии, учитывая увеличившееся за последнее время число природных аномалий.
Обучая могулов летать на спасательных капсулах над Абринкаром и пустыней, Лэйнар отмечал детали, собственно ради которых его сюда и отправили: нет ли активизации и стягивания войск к границе; нет ли более соверменных средств передвижения, кроме тех, что продавали могулам лаэры; не появилось ли чего-то у могулов нового и подозрительного.
Лично для себя Лэйнар присматривался к положению людей в Могулии. Они и тут были, в основном, в услужении, но встречались отдельные персонажи даже в свите наместника. Те ещё пройдохи на вид.
В массе своей представители человеческой расы оправдывали сказанное в древнем договоре: у большинства людей ауры были окрашены красным и жёлтым — цветами любви к деньгам и манипуляциям; коричневым и болотно-зелёным — у тех, кто заботился только о том, чтобы выжить, поесть от души и наплодить детей. Были те, ауры которых выдавали страсти и стремление к утехам. Встречались Лэйнару и ауры дисциплинированных ремесленников, столь знакомые по людям в Аэранхе.
Однако Лэйнар обнаружил и кое-что новое: приятно голубое свечение у комедиантов, артистов и танцоров. У одной одарённой танцовщицы аура сияла невероятными переливами синего, и это было красиво, как и её выступление. Лэйнар засмотрелся на танец, признав в нём настоящее искусство. И в душе сомнений стало больше.
Влюблённые парочки были окружены розовым, а дети переливались всеми цветами радуги, когда смеялись. Подобного в Аэранхе Лэйнар не видел. Он долго не мог признать то, что было фактом: в Абринкаре люди выглядели счастливее. И в целом гортанный, шумный, жаркий Абринкар, казалось, был живее Аэранха. Это было как-то неправильно.
В последний день перед отъездом Лэйнар отстал от делегации и остановился возле старушки, которая продавала восковые свечи на углу площади. Её аура оказалась лазурной с нежно-фиолетовыми прожилками, как у жрецов храма Света. Как это возможно?
— Могу я купить у вас свечу, любезнейшая? — спросил он, продолжая с удивлением рассматривать её ауру.
Старенькая продавщица по-доброму улыбнулась и предложила ему изделия на выбор, а получив гораздо больше, чем просила, ласково проговорила Лэйнару:
— Какой вы хороший мальчик, господин лаэр! Редкой чистоты душа!
— Благодарю, — склонил голову он, крутя в пальцах свечу. — Разве вы видите ауру? Ведь вы не маг.
Старушка притянула Лэйнара к себе сухонькой рукой и шепнула:
— Магом не надо быть, чтобы видеть по глазам. Тот, кто начал просыпаться, сразу виден тому, кто не спит, — доверительно кивнула старушка, будто своему.
— Не понимаю вас, простите. Сейчас я не сплю, но ночь была не очень, вы это имеете в виду? — спросил Лэйнар.
— Отчасти вы и сейчас спите, милый мальчик, хоть ваше сердце и начало пробуждаться. И вы всё поймёте, только немного позже. Стоит сердцу приоткрыться, оно обязательно раскроется совсем, и вы проснётесь. У вас просто нет выбора!
Лэйнара смотрел на неё и отмечал про себя, что в глазах пожилой женщины, такой старой, иссушенной, почти прозрачной, не померк свет сознания. Взгляд был добрым и проницательным, не мутным, омрачённым болезнями или слабоумием, как у многих человеческих стариков в Нижнем Аэранхе. У Лэйнара вырвалось:
— Не могу понять, что в вас не так?!
— То же, что и в вас, молодой господин, — погладила его по плечу старушка.
И от этого жеста, от её улыбки Лэйнару стало легче. Она протянула ему несколько коротких стебельков высушенного бессмертника с сиреневыми цветками, перевязанных красной нитью.
— Ищите то, что ищете, господин лаэр, и обязательно найдёте…
Лэйнар озадачился: как бедная женщина из чужой страны могла знать, что он затеялся найти следы предка, разве что пока не успел в погоне за Олей?!
— Но ведь вы не маг… — вновь недоуменно проговорил он.
— Не маг, — согласилась старушка.
К ней подошли юные могулки, прося свечи, чтобы зажечь на счастье в любви. Могулы-стражи, сопровождающие делегацию лаэров, окликнули его, и Лэйнар пошёл дальше. Старушка была права: у него не было выбора, он и в самом деле уже ничего не мог бросить…
* * *
Вернувшись в Аэранх, Лэйнар первым делом ментально отсканировал информацию с маячков и выяснил: Таббат был здесь. Значит, и Оля! Он бросился к дому помощника дипломата, но на подлёте притормозил, вспомнив, как ей стало плохо. Пришла ли она в себя? И как прореагирует, увидев его снова? Чужая жена…
Лэйнар, как дурак, приземлился и украдкой прошёл по роще к дому Таббата. Остановился у сосны. Это было ужасно глупо, но сердце ухало в ушах, пока он ожидал её появления в окне. Или на крыльце.
Она не появилась. За окнами мельтешила только знакомая уже служанка в красном платье. Таббата тоже не было видно. Час спустя Лэйнар отругал себя и отправился в Центр Семи Врат, как положено, с отчётом.
В просторном кабинете со стенами из умного стекла, которые затемнялись сами в тех местах, куда било солнце, его встретил руководитель отделения тайных операций, Джетт Маэр. Он выслушал Лэйнара внимательно, расположившись в широком кресле. Короткие светлые волосы, ровный загар, квадратное лицо, прямой нос, тонкие губы, изучающий взгляд.
Заинтересовать Маэра, которому Лэйнар раннее лишь отдавал честь в коридорах Центра Семи Врат, удалось после обнаружения секретного пункта могулов и после того, как Лэйнар приволок пленённого там Мералда Хортеса. Что с ним было потом, Лэйнар не интересовался, это уже дело руководителей службы контроля и дипломатов.
* * *
— Подытожу: воинские отряды в Абринкаре многочисленны, — завершил отчёт Лэйнар. — Не производят впечатления армии в полной боевой готовности, однако и расслабленными их не назовёшь. По внешнему виду воинов очевидны постоянные тренировки. Магов среди могулов много даже среди обычных солдат.
— Этим могулы и отличаются. Благодарю за службу, командир, — благосклонно кивнул Маэр. — Прекрасная работа!
— Готов служить Свету! — щёлкнул пятками Лэйнар.
Маэр поменял положение и улыбнулся:
— Садитесь, Лэйнар. Вы же не против, чтобы я к вам обращался по имени?
— Нет, конечно. — Лэйнар сел в свободное кресло, на которое указал маг.
— Говорят, вы тоже были на свадьбе известного всем нам генерала Таббата?
— Да.
— И как вам невеста? — с хитрецой спросил Маэр.
«К чему он клонит? — подумал Лэйнар. — Впрочем, чего скрывать, если Олю уже наверняка видели?» Но пока лишь сдержанно ответил:
— Она человек.
Лицо Маэра стало ещё хитрее, он потянулся куда-то в стол и добавил будто невзначай:
— Генерал Таббат явился с депешей, чтобы получить отличительный знак иммунитета и подтвердить полную неприкосновенность своей супруги. И оставил интересную магографию, посмотреть хотите?
Лэйнара прошиб холодный пот, секундная слабость в крыльях, и он снова твёрдо взглянул в глаза Маэра, готовый на всё.
— Почему бы и нет?
По команде Маэра стёкла затемнились. Он разжал ладонь, и вместо компрометирующего поцелуя, грозящего стать концом всего, Лэйнар увидел Олю. Это был её объёмный портрет. Как живая…
— Узнаёте? — осклабился Маэр.
— Разумеется, — кивнул Лэйнар, — это моя бывшая подопечная.
— Которую вы объявили погибшей, — улыбка на тонких губах ничего хорошего не сулила.
— Объявил, — кашлянув, ответил Лэйнар. — Как и то, что были свидетели её гибели. Не я лично. Однако я видел траурную церемонию по ней в деревне, которую дикари просто так не проводят. По их верованиям это жуткий грех. Я был на месте происшествия, забрал её вещи. Сомнений у меня быть не могло.
— Так что же, она воскресла?
— Хотел бы я знать, — ответил Лэйнар.
— Не спросили на свадьбе?
— Нет. — Он потёр подбородок. — Не лучший вопрос перед полным залом могулов.
— А наедине поговорить не удалось?
— Таббат увёз её.
— Вот незадача. Вы разве не ради этого так хотели попасть в Абринкар?
Лэйнар понял, что надо говорить правду, хотя бы частичную, иначе не выплывет.
— Отчасти. Я был назначен опекуном Ольге Громовой, а когда её имя прозвучало в показаниях пойманного в заброшенном храме могула в Суэйне, я должен был всё выяснить. Тем более, что мне поручили разыскать её.
— И вы нашли. Честь и хвала!
— Но Таббат нашёл первым, и теперь, — Лэнар с досадой развёл руки, — она более не моя подопечная, ибо замужем. И не подчиняется нашим законам, став гражданкой Могулии. Хвалить не за что.
— За упорство.
Лэйнар поджал губы, Маэр поменял положение в кресле и спросил, словно они отдыхали за бокалом джуса:
— Кстати, а зачем вы в Суэйну отправились? Напомните?
— Решил посмотреть, существует ли гора, вытканная на нашей семейной реликвии. Хотелось развеяться. Вы наверняка знаете, что у меня до сих пор отпуск.
— И как, нашли гору? — сузил белые глаза Маэр.
— Нашёл могульский перевалочный пункт, — усмехнулся Лэйнар. — Остальное вы уже знаете.
— Вот и развеялись.
— Пар выпустил уж точно.
— Да-да понимаю, опекунство, суд, поход к Оракулу. — Маэр покрутил в руках кубик с магографиями. — Жрецы сказали, что вам выпал непростой выбор.
Лэйнар с удивлением вскинул на того глаза:
— Жрецы докладывают вам?
— Если спросим. Но вернёмся к Ольге. Вы говорили на суде, будто не хотели нянчиться, а взялись обучать её с таким энтузиазмом, даже отпуск взяли!
Лэйнар пожал плечами.
— Я привык решать ситуации, а не ждать, когда сами рассосутся. Если я беру ответственность, я отвечаю. Поэтому я и назначен командиром отряда, несмотря на возраст.
— Достойная черта!
Маэр улыбался добродушно, как дядюшка из провинции, но Лэйнар понимал, что расслабляться нельзя.
— А, скажите честно, командир, может, вы её спасти хотели?
— Может, и хотел. В рамках закона.
— Что ж понятно. А как бы вы её характеризовали?
Лэйнар задумался. Доложили ли другие представители делегации о даре Оли? Все видели, что она вытворяла на пиру — одно ледяное озеро чего стоило! Она маг творчества, и в этом больше не было сомнений. И никто из стражей Аэранха ничего ей не сделает, может хоть драконов на верёвочке представлять.
Но что если она в самом деле сможет материализовать всё, что задумает, находясь рядом с ним? А если она разозлится? Вопрос в самом деле не шуточный. Она может быть опасной. Мысли об этом уже измучили Лэйнара, как и то, как именно она выжила в пропасти у границы. Это было невозможно, но, кажется, для Оли не было ничего невозможного. И мерзавец Таббат понял это раньше.
— Я знал её всего несколько дней после того, как она попала в наш мир. Смешная, добрая, наивная…
— Чем же она вас тогда раздражала?
— Глупыми вопросами. Ей не нравилась наша пища, постоянно хотела сладкого.
— То есть у неё есть склонность к компенсаторным наркотикам? — заинтересовался маг.
— В её мире это обычная пища.
— Так говорит наша новоявленная госпожа Таббат…
— Да, так говорит. — И Лэйнар решил перевести тему. — Кстати, раз уж зашёл разговор о Таббате, не скажете, почему его невозможно выслать из Аэранха? Насколько я знаю, раньше помощников дипломата и прочих сотрудников посольства, неугодных нам, мы высылали. Достаточно было депеши.
— Генерал Таббат заявлен правой рукой дипломата неизменным составом на пять лет, в обмен на невозможность выслать наших представителей из их столицы Мриттан-Суон. Договор есть договор.
— Ясно.
— А чем вам так Таббат не нравится?
— Тем что шныряет возле Шпиля магов и в других неположенных местах. Ведёт себя провокационно.
— А, может, дело в личной неприязни? Насколько мне известно, впервые вы с Таббатом столкнулись в Диких землях. Как раз в то время погиб ваш младший брат, не так ли?
— Так.
— Протоколы я читал, но интересно, что вы расскажете?
— Я помню тот день, как сейчас, — помрачнел Лэйнар. — Пять лет назад наша экспериментальная станция в Медаторе подала сигнал тревоги. Вокруг неё образовалась аномалия: землетрясение с огненными расколами, джунгли охватило огнём. Он подступал всё ближе к станции. Ребята с форпоста сами не справлялись, к тому же некоторые говорили о нападении на контуры обезумевших от природной катастрофы тигров. Мы вылетели сразу же. Я был тогда рядовым спасателем. Зарево заметили издалека, но приблизиться максимально быстро не удалось, нас остановили могулы с Таббатом во главе. Они окружили наш спасательный аппарат, накинули на него магический контур. Заявили, что мы нарушили оговоренное в межгосударственном пакте пространство и пытаемся вмешаться в мелкую междоусобную войну двух племён дикарей. Они удерживали нас, и в ответ на поступающие от нашей станции сигналы о помощи насмехались, говоря, что это наша уловка. Пришлось начать схватку.
— И вы дрались с Таббатом.
— Да. Но потом действительно откуда ни возьмись полетели стрелы двух племён друг в друга и в нас. Начался хаос. Всё закончилось со вспышкой: источник над станцией взорвался, все сгорело. Лаэры, разработки, мой брат… Осталась только выжженная воронка.
— Очень жаль, — покачал головой Маэр. — Теперь ясно, почему вы так не любите Таббата. Кстати, чин генерала был ему присвоен вскоре после той истории.
— Я с сегодня считаю, что дело было нечисто, — сжав кулаки, проговорил Лэйнар. — Но скандал замяли. Мама долго болела после того, как погиб Сандер.
О том, что отец был убит горем и кричал: «И кого ты спасал там?! Что вы все там делали?! Где вы были, герои?!», и что отношения с отцом с тех пор так и не стали такими, как прежде, Лэйнар рассказывать не стал.
— Сочувствую вам и вашей семье, — сказал Маэр.
— Спасибо, — Лэйнар посмотрел сквозь стекло на залитый солнцем пик. — Сандер был мечтателем. Не совсем архитектором, как отец и другие братья. Зато всё говорил о том, что построит такую арку, с помощью которой можно будет перенестись в любую точку мира, минуя опасные земли. Хотел, чтобы мир был ближе.
— Над такой аркой они и работали, — внезапно расщедрился на засекреченную информацию Маэр. — Но все чертежи и разработки, как и группа учёных исчезли в том пожаре.
Лэйнар с удивлением вскинул глаза.
— Даже в архиве не осталось ничего?
— Только разрешение на проект. Возможно, однажды кому-то в голову придёт снова эта тема, но для этого требуются значительные способности учёного и мага.
— И творческая энергия…
— О да! — всплеснул руками Маэр. — А у вас случайно нет идей, почему Таббат выбрал нашу случайную «попаданку» в жёны? Чего-то такого, эдакого?
— Любовь? — как можно равнодушней произнёс Лэйнар. — И скажу честно: если Таббат хотел поддразнить меня, ему удалось. Ну, и к тому же Оля привлекательна, на наших женщин не похожа. Так что я бы среди причин назвал склонность Таббата ко всему необычному.
— Да, Таббат — знатный коллекционер, — неожиданно согласился Маэр. — И девушку из другого мира, уникальную в своём роде, не пропустил.
— Свет ему судья, — сквозь зубы процедил Лэйнар.
— А как вы смотрите на то, чтобы пристальней присмотреться к Таббату?
— В каком смысле?
— Мне нравится, как вы работаете, как мыслите и принимаете решения.
— Я же просто спасатель. Таббат больше не занимается разъездами с отрядами по Диким землям.
— Ну, а допустим, если на какое-то время вы станете не просто спасателем? Первый шаг в делегации вы уже сделали. Отчёт составлен великолепно. И глаз у вас зоркий.
— Я всё-таки не понимаю.
— Я бы хотел перевести вас из подразделения спасателей к нам, в тайные операции. Хотя бы ради одного дела, а там, быть может, вам понравится у нас?
Лэйнар вспомнил о словах отца и подумал: «Не много ли предложений за последнее время или одно вытекает из другого?»
— И что я буду должен делать?
— Придётся чаще появляться во дворце, иногда присутствовать на открытых заседаниях Совета Главных, на балах, светских мероприятиях и во всех прочих местах, где обязан появляться Таббат.
От слова «мероприятия» Лэйнару стало тошно, но он подумал об Оле. Он же сможет видеть её! Но затем вспомнилась Олина реакция, её отчаяние и способность в его присутствии материализовать идеи. К чему это приведёт?
— Я должен подумать, — произнёс Лэйнар.
— Хорошо, думайте, — улыбнулся Маэр. — У вас как раз осталась неделя отпуска, которую вам никак не удаётся доотдыхать.
— Да.
— Планируете расслабиться дома или полетите на озёра?
— Может быть. Я пока не думал. Возвратившись в Аэранх, сразу явился к вам.
— Вот это мне в вас и нравится, Лэйнар, — встал Маэр, повёл спиной, расправляя крылья. — Что ж, полетайте, расслабьтесь, вы действительно заслужили. И зайдите к казначею: вам вернут пятьсот аэрхов, на которые вас обставил Таббат. И, чисто между нами: чувствуйте полную свободу, если вам ещё захочется его спровоцировать на что-нибудь. Ни в чём себе не отказывайте.
— Вот как? И что же, можно дать ему в глаз?
Маэр рассмеялся:
— А и дайте. Но не сильно, чтобы не раздуть стычку до международного скандала, — и тут же стал серьёзным. — Таббат что-то замышляет, и мне не нравится мысль, что мы не в курсе что. Неплохо было бы его заставить совершить ошибку. Вам и карты в руки. Ваша всем известная вражда теперь только на руку.
Лэйнар тоже усмехнулся:
— Заманчивое предложение! Но я всё-таки подумаю.
— Думайте. Недолго.
Лэйнар встал, отдал честь и пошёл к двери. Уже взялся за ручку, и вдруг Маэр негромко добавил:
— Можете даже жену его подразнить.
Лэйнар обернулся, не поверив своим ушам:
— Что?! Лаэр с человеческой женщиной?..
— Официально с могульской женой, так что не совсем человеческой, — весьма простодушно улыбался Маэр, вновь войдя в роль доброго дядюшки. — Ну это так, идея вслух.
— Понял, — буркнул Лэйнар и поспешно вышел, пока ему не порекомендовали выкрасть Олю.
Хотя в целом, он был готов. Главное, чтобы стараясь расколоть Таббата, не навредить ей.

Глава 5

Лэйнар прилетел домой. Трава крыши расступилась перед ним, открыв путь на лестницу. Свернув крылья, Лэйнар спустился по мраморным ступеням. По щелчку пальцев лианы на внешней стороне стен расползлись в стороны, пропуская внутрь солнечные лучи.
Бармана явно приходила прибираться: поверхности блестели, на панорамных стёклах ни пятнышка. Арагвы спустились с потолка и зависли, с радостью шелестя хоботками, готовые поглотить его усталость.
Всё как всегда, но Лэйнар остро ощутил, что чего-то не достаёт. В воздухе не возникали раздражающие розовые кони с рогами, запрещённые сладости, конфеты градом, исписанные листы и совершенно неожиданные вещи, определения которым Лэйнар не знал. Дом был пуст. Теперь тут даже не осталось запахов: цветов, шоколада, праздника. Только стерильная чистота. И тишина. Как в мертвецкой.
Как он это допустил? Зачем она, глупышка, решила спасать его? И вот так… спасла.
От одной мысли, что Оля сейчас в доме Таббата, хотелось только одного — открутить Таббату голову! И на предложение Маэра тянуло согласиться.
Но Лэйнар уселся на любимый арагв, положил ноги на другой, заставляя себя прикрутить эмоции. К чему приведёт игра с Маэром? Можно стать пешкой в чужой игре и Олю подставить. Она ведь даже не понимает, что балансирует на грани со своей способностью к материализации и неумением контролировать эмоции. Безопасность её ложная: будучи супругой, она полностью разделит участь Таббата, в чём бы он ни был замешан. А он точно что-то затеял, и Оля была нужна ему в этом, — Лэйнар в этом не сомневался.
Страшно было, что Таббат сделает её разменной монетой, ведь он так легко жертвует жизнями. Брат из-за него погиб, и целый городок учёных. Лэйнару вспомнилось, как он бродил на пепелище, задыхаясь от дыма. В чёрной воронке не осталось ничего, как бы он ни искал. А Таббат получил генерала. Подлец!
Лэйнар подошёл к фонтанчику и выпил воды большими, жадными глотками. Подставил голову под ледяную струю, чтобы охладить гнев. Кулаки чесались так, что пахло международным скандалом. Потому что он Таббата просто убьёт. Но пока нельзя: там Оля! И одна их стычка чуть не закончилась бедой. Олю надо было вытаскивать оттуда…
В голове шевельнулась мысль: «А если она в самом деле полюбила рыжего проходимца?» Лэйнар застыл, но, вспомнив их поцелуй, сам стал себе смешон.
Но любой следующий шаг можно было предпринять, лишь поняв: что она чувствует; что хочет; что может натворить со своей бесконтрольной магией; чем это ей грозит. А надо всем этим нагло устроился Таббат, как коварный паук над хитро сплетённой паутиной. И как он относится к Оле, тоже ясно. Пока юная супруга целовалась с другим, Таббат выжидал, чтобы сделать магоснимок для шантажа. Сразу видно — «влюблённый муж»! Урод он!
Лэйнар сжал кулаки: да, Таббат в самом деле планирует воспользоваться Олей и её даром. Вопрос как?
И вдруг Лэйнар вспомнил о крыльях без тела. Оля способна вообразить невидимость! И холодная струйка пота пробежала меж его лопаток: с помощью подобной иллюзии Таббат сможет подобраться к Телу Света! Или проникнуть в Шпиль магов и остановить поток энергии, которая поддерживает защиту границ: от центрального шпиля на самой высокой точке Аэранха к шести башням по периметру. Если границы рухнут, Аэранх будет беззащитен, сюда рванут хищники Медатора, распространятся аномалии, ворвутся армии могулов. Лэйнар уставился в стену: и на всё это способна его маленькая Оля?!
И сам себе ответил: пока нет. Ещё нет. Её дар только проходит становление, хотя усиливается с каждым днём. Сколько времени в запасе, неизвестно. И армии могулов из ближайшей точки — приграничного Абринкара, — пока не выдвинулись.
Однако с Олей стоило срочно поговорить. И так же срочно увезти её из Аэранха. Нельзя рисковать ни ею, ни целой страной, ожидая, пока всё будет готово для замысла Таббата.
Лэйнар прошёлся из комнаты в комнату, размышляя, и уткнулся взглядом в Олину заплечную сумку. А вот и повод встретиться — он же обещал вернуть её вещи. Отправиться самому или назначить встречу через Даву?
Он потянул сумку за лямку, и вдруг крыша раздвинулась в стороны. Гробовую тишину дома разбавил гул голосов. Братья? Все четверо: Занар, старший, копия отца, только выше и шире в плечах; элегантный Минтар; с улыбкой шире щёк коренастый Биржес; спокойный, похожий на маму Феар.
— Привет, — опешил Лэйнар. — Какими судьбами?
— Ну, Лэй! Наконец-то ты дома! — произнёс басом бородатый Занар, у него на плече как всегда болтался тубус с проектами. — В последнее время ты у нас просто неуловимый.
— И не потому, что никто не ловит, — подмигнул Биржес. — Ловим. Но кто-то праздник зрелости зажал, крылья развернул и ищи-свищи. Ни ментальную связь не слышит, ни дома не появляется! Где носило, младший?
— В командировке, — ответил Лэйнар. — За пределами Аэранха ментальная связь не ловит, я только вернулся. Я и сейчас по делу бегу. А по какому поводу вы вдруг собрались?
— По твоему, братишка. И прямо сейчас ты никуда не сбежишь: мы знаем, что ты в отпуске, и твои спасатели способны управиться без тебя. А другое уж точно подождёт, — вкрадчиво проговорил Минтар.
— Мама нам всё рассказала. В такие моменты не стоит отстраняться от семьи, — опередил все возражения Феар. — Не переживай, Лэй, не всех нас Оракул радовал, и смотри-ка живые! Ты не один, мы с тобой, брат. Иди сюда!
И Лэйнар утонул в объятиях до хруста в рёбрах и братских похлопываниях по плечу. Кто-то даже взлохматил ему макушку, — наверняка Биржес, как в детстве. Стало приятно.
— Спасибо, ребята! Я правда рад всех вас видеть, но мне надо бежать, — заулыбался Лэйнар. — Очень срочное дело…
— Нет. Семья важнее. Сядь! — вдруг приказал Занар, перегораживая широченной спиной выход.
У Лэйнара изогнулись от удивления брови: давно с ним никто в семье такого не позволял.
— Садись, — мягче, но довольно строго сказал Минтар, указав на парящий арагв, реагирующий на это слово, как дрессированный. — Есть разговор.
Феар и Биржес также встали на пути.
— Не понял, — нахмурился Лэйнар. — Что это за манифестация?
— Ты младший, мы старшие. У нас тоже дела срочные, но взяли и всё бросили. Так что и ты уделишь время братьям и выслушаешь, — заявил Занар. — Сядь.
— Я и стоя хорошо слышу, — нахмурился Лэйнар, скрестив на груди руки.
— Упрямый. Как в детстве, из домика на дереве не вытравить было! — возмутился Биржес.
— Пока я его не поджог, — добавил Минтар. — Ты у нас такой занятой, а мама плачет уже неделю. Тебе всё равно?
Лэйнар непонимающе вскинул глаза.
— Нет. Что случилось?
— Мать убивается, как будто ты уже того… после слов Оракула, — добавил Феар. — Слился с Телом Света.
— Вон оно что! Сразу сказать не могли? Я успокою маму, — сказал Лэйнар мрачно. — И ни к чему было устраивать собрание.
— Но собрание уже стихийно началось. Поэтому ты должен знать, что пока ты где-то там летал, мы обсудили и решили по праву старших братьев, — сказал Занар, — что ты женишься и пойдёшь по нашему семейному пути, раз так сказал Оракул.
— Оракул дал мне выбор, — ещё мрачнее парировал Лэйнар, злясь, что жрецы сообщили подробности семье.
— Знаем. Но у нас есть законное право как старших вмешаться в твою жизнь, — сказал Занар.
— Этим правом с древности никто не пользуется, — ответил Лэйнар.
— Но его никто не отменял, — сказал Минтар. — Геройства и вредность отложи на будущее, младший. Сейчас не пригодятся.
Лэйнар посмотрел на братьев.
— Не пойму, сегодня звёзды так сложились, что у вас в головах перещёлкнуло разом, или вы перепили подпольной дряни от шаманов?
— Между прочим, совсем не дрянь, — показал Биржес увесистую флягу из-за пояса. — Попробовать хочешь?
— Точно нет, — поджал губы Лэйнар. — Давайте так: решайте сколько угодно, но оставьте это при себе. А я своей судьбой сам распоряжаюсь. И это не обсуждается.
— Нет, младший, — качнул головой Минтар. — Если не выполнишь волю Оракула, крылья обрежут, всё отберут и выгонят за пределы. Если пойдёшь в Тело Света, мама опять сляжет. Так что выбирать тут нечего! Мы уже озвучили ей, чтобы не волновалась, что ты женишься. Значит, ты женишься!
— И это тебя отец прочит в дипломаты? — едко сощурился Лэйнар, затем усмехнулся. — Вы реально думаете, что способны меня заставить?
— Так-так-так, не заводись! Занар и Минтар вечно перегибают палку, — подмигнул Биржес. — Что ты упёртый, Лэй, мы в курсе. Что тебе некогда, тоже! Мы просто хотим помочь, и потому чтобы два раза не искать, сами тебе невест нашли! Несколько, на выбор. Красотки!
— Из лучших семей. Вместе выбирали, натуральный конкурс устроили из лаэрок, — вставил примирительно Феар. — За год точно влюбишься, младший, и свадьбу сыграем.
Из куба на его ладони появилась магография длиннокудрой красавицы с золотыми крыльями.
— Смотри, — сказал Феар, — Иландра Тирра, чудесная семья, идеальный характер, ноги ещё лучше.
Лэйнар посмотрел. Взял с пола Олин рюкзак и спокойно сказал:
— Зря старались. Я уже выбрал девушку.
— Кого?! — в один голос воскликнули братья.
— Позже узнаете, — также ровно произнёс Лэйнар. — Она не лаэрка.

Глава 6

Несколькими днями ранее

Мне было сложно. Шутника и балагура Дезмонда после той ночи будто подменили.
— Собирайся, мы уезжаем, — сказал он строго, разбудив меня до рассвета.
Пляшущие огни лампад и перья огненных птиц оставляли жутковатые тени на стенах.
— Куда? — спросонья моргнула я и чуть не ляпнула: «Взрывать Аэранх?»
— Увидишь. Бери необходимое. Остальное доставят позже, — буркнул Дезмонд в дверях. — Если понадобится…
Я сглотнула. Что значит: «Если понадобится?» Если вирус не решат обезвредить дихлофосом или запереть в лаборатории? Но я предпочла не спрашивать. «Я им нужна, я им нужна», — бубнила я себе под нос, судорожно поднимаясь. А мне был нужен Лэйнар.
Вот только решив уйти от него подальше и навсегда, чтобы не навести беду, стоило уходить, — напомнила себе я. Но от воспоминания о поцелуе внутри меня закрутилась мучительно-сладостная волна. До слабости в ногах от одной мысли, что Лэй здесь, а мне надо от него улетать. Разве может быть что-то менее справедливое?
Но разум одёрнул меня: «Эй, эгоистка, хочешь его казни? С ума сошла?» Я содрогнулась и принялась складывать вещи снова с ощущением, что бегу неизвестно куда. Уже хотелось осесть, окопаться, повесить милые занавесочки на окнах, поливать цветочки и с забытым чувством безопасности просто попить чаю. Кто же знал, что это станет роскошью?! Надо было писать не о супер-мирах, а о маленьких прелестях обычной жизни, о детальках, вкусах, запахах и благостной тишине родного дома…
Алкала тут же появилась из-за полога кровати:
— У тебя новый сюжет? Я не посылала.
— Нет, воспоминания и сожаления, — вздохнула я.
— Но в этом было что-то особенно вкусное, — повела носиком по воздуха фея. — Садись, пиши. Вот только погоди, я поймаю волну. Она пока чуждая для меня, но очень интересная!
— Писать не получится, мы опять уезжаем.
— Скажи своему могулу, что ты против, тем более после того, что ты узнала! — возмутилась Алкала. — Эдак ты ни одной истории не напишешь: мотаться туда-сюда, свадьбы-пустыни, родственники… Надоело! Смотри, скоро брошу тебя, если не начнёшь творить!
— Алкала, не трави душу.
— И в Аэранх не возвращайся! — ворчала она голосом Шапокляк. — Просто скажи «Нет» и всё. Если надо, беги, потому что вообще неизвестно, сможешь ли ты нормально слышать меня в этом лаэрском вареве. Придумали, тоже мне, запреты, заслоны! Против кого? Против меня прекрасной, против чудесного, волшебного вдохновения? Фрр, гадость!
— Так меня и послушали…
В дверной проём заглянул Дезмонд.
— Что ты сказала?
Я растерялась: стоит ли ему вообще говорить про Алкалу? По-моему, чем меньше Дезмонд знает обо мне, тем лучше.
— Я не тебе.
— А кому?
Он тут же занырнул в комнату целиком и, осмотревшись, решительно направился к окну, за которым медленно серело небо. В чёрных глазах могула сверкнул такой огонь, что стоило бы побеспокоиться о собственных шейных позвонках и молитве перед завтраком.
— Себе, — ответила я. — Видишь ли, приходится самой с собой разговаривать. Больше не с кем.
Дезмонд прекратил курсировать по комнате с видом хищного зверя, глянул на меня и, наконец, усмехнулся привычно, скрещивая на мощной груди руки.
— Помогает?
— Не очень, — ответила я, запахивая халатик. — Ты сказал «необходимое», а оно может быть разным: во дворце не обойтись без роскошных платьев; в дороге — без штанов, в тюрьме — без мешка сухарей. Так необходимое для чего?
Дезмонд засунул руки в карманы, разглядывая меня.
— Для жизни.
По моим плечам прокатился выдох облегчения: для жизни, значит, пока обойдёмся без дихлофоса. И я позволила себе усмехнуться в ответ:
— Жизнь опять-таки предполагает разные условия: пустыня, северный полюс, столица, деревня, Аэранх, джунгли…
Дезмонд снизошёл до пояснения:
— Тебе нужно удобное одеяние, лёгкое, но не сковывающее движений.
— Для танцев или… — притворилась я совсем дурочкой.
— Или. А по утрам будет холодно.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что мы отправляемся в поход? — удивилась я, созерцая россыпь золотых украшений в открытой шкатулке и богато расшитые платья за резной ширмой, как нечто совершенно ненужное. К походу ничего кроме платья служанки, которое притащил хорец, не подходило, да и то было не очень.
— В самом углу гардероба найдёшь вещи для физических упражнений, — ткнул пальцем Дезмонд. — И плащ для прохладной погоды. А из украшений…
Он приблизился и взял из шкатулки два браслета с рубиново-красными камнями, от тяжести которых у меня вчера устали запястья. Шагнул ко мне. Нависнув, поочередно и подчёркнуто надел один браслет, затем другой, щёлкнув показательно застёжками.
— Это знаки твоего замужества, — произнёс он, глядя мне в глаза. — И ты не снимаешь их. Никогда.
— Даже ночью?
— Даже ночью. — Он скосил глаза к окну на мгновение и снова взглянул на меня. — Мало ли какая нечисть…
Подумалось, что он вовсе не об инкубах говорит, а также о том, что эти браслеты по ощущению ничем были не лучше его первого подарка из мёртвого камня, который сдерживал творчество. Но я сама виновата.
«Не вирусу пока диктовать устав!» — сказала себе я, хотя на самом деле очень хотелось.
* * *
Дезмонд нехотя вызвал служанку. Светлая могулка с рыжими ресницами, круглая всеми чертами лица, словно прямых линий не осталось, всё мне показала. В моём гардеробе на самом деле обнаружилось несколько пар отличных штанов, туник и удлиненных до колена рубах, похожих на платье.
Служанка ловко сложила вещи в походный мешок, свернув их в трубочки. Я добавила туда стопку листов, включая исписанные с историей про кофейню, несколько местных ручек и чернила. Надела пепельно-серые штанишки и тунику, набросила розовый плащ и заколола волосы. Мягкие кожаные туфли, перевязывающиеся на щиколотках, чем-то напоминали мокасины и почти ничего не весили. В них должно быть удобно.
Вошёл Дезмонд как всегда во всём чёрном, с золотым амулетом на шее. Похожая на инь и янь блямба на цепи состояла из золотой пластины и агатовой: они вплетались друг в друга по центру и будто перетекали.
— Это тоже знак супружества? — спросила я.
— Это свет и мрак, которые составляют целое. Всегда рядом, никогда вместе.
— Метафора однако. Ты не носил его раньше. Мы направляемся в храм?
— Практически.
— Почему ты не говоришь прямо?
— Потому. Ещё раз взгляни, без чего ты не можешь обойтись несколько дней, и спускайся. Нас ждёт аппарат.
— Мы полетим не на тебе?
Дезмонд осклабился, всё больше походя на себя обычного:
— Детка, ты меня с мулом не спутала?
— Ну, не на тебе так не на тебе. Прости, пожалуйста, никогда раньше с трансформерами не общалась. А с твоей мамой мы пойдём попрощаться?
— Ей и без нас скучно не будет. Свадьба ещё два дня продлится. И не думай об этом, без нас отпразднуют, было бы вино. У тебя три минуты.
Не дав мне опомниться, Дезмонд стремительно вышел, тряхнув гривой рыжих волос, прям, как поезд Краснодар-Москва в Воронеже: хочешь прыгай с подножки, хочешь, отправляйся дальше зайцем. За Дезмондом бросилась с моим мешком служанка. Никаких тебе кофе на завтрак, крошек круассанов в постель и выспаться. Оглянувшись, я шепнула в воздух:
— Алкала, ты со мной?
— Куда я денусь? — проворчала тоном вредной старушки фея откуда-то из-за пазухи. — Но мне это всё не нравится.
— Мне тоже.
* * *
Летательный аппарат, весьма похожий на те, что я видела, ожидал нас во дворе. Небо только-только стало серым. Я с тоской взглянула на дальнюю башню, в которой сейчас спал Лэйнар. Дезмонд будто издевался надо мной: выглянул из кабины могульского «вертолёта» и жестом показал: быстрее-быстрее. Поднимаясь по лестнице, я заметила тщательно сбитую эмблему Аэранха — существо с перекрещенными крыльями, от него теперь осталось лишь едва видимое светлое пятно. Зато рядом красовалась знакомое уже изображение: символические кабан, тигр и птица, перетекающие в человека. Купленное, значит, оборудование. Или украденное. Меня уже ничем не удивишь.
Однако несколько часов спустя я всё-таки поразилась, обнаружив, что мы вернулись в разрушенный древний город, из которого сбежали. И ровно в то место, откуда улетели, вырвавшись из подземелья. Вспомнилась битва с пауками, моё сердце ёкнуло. Однако вслух я с разочарованием потянула:
— Стоило ли делать такой загадочный вид? Так бы и сказал, что мы снова будем прятаться в подземном храме.
— Мы не будем прятаться, мы пойдём туда, — ответил Дезмонд и показал мне за плечо.
Я обернулась и увидела живописную, в голубоватой дымке гору по ту сторону озера.
— Вот как! А почему же мы не полетели туда сразу? Какой смысл идти?
— Через это озеро никто перелететь не сможет, — ответил Дезмонд и, осторожно осмотрев окрестности, набросил на плечо мешок с моими вещами и направился к берегу.
— Электромагнитные помехи? Как на границе лаэров? — выкрикнула я.
Он ничего не ответил. Где-то неподалёку раздался хруст и подвывание. Я вспомнила о динозаврах и припустила за Дезмондом.
— А как мы переплывём? — вприпрыжку по камням едва успевала за ним я.
— Молча, — ответил Дезмонд. — Орать — не лучший вариант для выживания.
Он взмахнул рукой: заросли на берегу расступились, и я увидела плот. Ветхий, покрытый мхами и моллюсками, с одним веслом, похожий на вросший в берег памятник мальчишеской романтики. Но не плавать же на нём! Вот-вот развалится!
Однако Дезмонд поднатужился и столкнул плот на воду.
— Ну что, госпожа генеральша, вам особое предложение нужно?
Я с сомнением взглянула на плавучую развалюху.
— Ясно: ты собрался меня утопить, чтоб не мучилась и тебя не компрометировала.
Где-то над Дезмондом пролетела воображаемая лодка со Стенькой Разиным и турецкой княжной.
— А это мысль! — хохотнул Дезмонд, провожая глазами в дымке тумана мультипликационный чёлн — герои исторической драмы получились у меня похожими на рисованных. Дезмонд перевёл взгляд и добавил невозмутимо: — Хотя вон та гадина с моей проблемой справится куда быстрее, даже просить не надо.
Я обернулась и при виде клыкастой пасти динозавра бегом бросилась на плот. Поскользнулась и едва не упала. Присела для верности. Дезмонд оттолкнул длинным веслом плот от берега, и мы закачались на волнах. Динозавр догонять не стал, уставился тупой мордой на воду. Над ней начала интенсивно разрастаться сизая дымка. Жутковато…
— Похоже на Стикс, — отползая подальше от края плота, пробормотала я, — реку между миром живых и мёртвых, согласно нашей мифологии. Мы плывём в мир мёртвых, Дезмонд?
— Практически, — ответил он.
— Меня уже раздражает это слово!
— Переживёшь.
* * *
Мы не утонули, и плот не распался на дюжину дров, и течением нас не перевернуло, хотя ближе к центру потоки стали бурными, а вода — серой, почти свинцовой. В волнах с пенистыми барашками начали показываться спины громадных рыб или животных. Лоснящиеся, крупные, похожие на тёмных дельфинов или на больших змей, эти изогнутые существа всплывали, создавая вокруг нас водовороты, и снова исчезали, не показывая головы. Было во всём этом что-то настолько мистическое и страшное, что я старалась не смотреть в мутные потоки, почти припав к гнилым доскам. Только раз я увидела чёрные, как угли, глаза неопределимой морды в пене возмущённой реки. И, сглотнув, зачем-то приложила руку к сердцу и пробормотала:
— Мы с миром… И с добром. Здравствуйте.
Дезмонд лишь крякнул, а существо посмотрело и скрылось в пене. Оторопевшая, я взглянула на моего спутника. Кажется, и ему было не по себе. Но он стоял, широко расставив ноги, выпустив хвост, на который опирался дополнительно, и сосредоточенно грёб веслом.
Плод раскачивало, крутило, отбрасывало назад. От того, как наливались бугры мышц на руках Дезмонда, создавалось впечатление, будто он не в воде прокладывает путь, а в густом иле, в котором мы вот-вот увязнем.
На всякий случай я всмотрелась в берег и представила, что мы уже там. Мне обычно помогает перестать бояться мысль о том, что дело сделано. И в это мгновение мы преодолели мятежную середину водоёма. Всё изменилось: небо посветлело, воды успокоились, стали зеленовато-голубыми, засверкали бутылочного цвета рябью в лучах солнца. Длинными кругами расходясь вокруг плота, они достигали усыпанного белой галькой берега и тихо облизывали его, как смиренные щенята тапочки хозяина. Я выдохнула с облегчением.
Дезмонд привёл наш плот к каменистой кромке уже без усилий: озеро само вывело нас.
Затем мой спутник спрыгнул в воду, подтолкнул плот руками и высадил меня.
— Ты смог… — выдохнула я, замечая капельки пота на его высоком лбу. — Справился.
— Мы оба справились, — ответил он и принялся подтягивать плот к берегу на ветхом тросе.
Когда он закончил, полностью втащив плот на гальку и тщательно привязав к высокому колу, я заметила:
— Я же ничего не делала…
Дезмонд посмотрел на меня искоса и показал на воду.
— Озеро приняло тебя. Успокоилось. Это хороший знак.
— Хочешь сказать, что нас пронесло? — попробовала улыбнуться я.
— Посмотрим.
Он прошёл вперёд. За прибрежными зарослями притаилась грубая деревянная калитка на двух широких столбах под козырьком, расписанным красными и белыми иероглифами. Дезмонд толкнул обе створки.
— Что здесь написано? — спросила я.
— «Тебя нет».
— В каком смысле?
— В прямом. Так и написано на всех древних языках: «Тебя нет», чтоб любой идиот из любой расы понял. — Он придержал передо мной створки открытыми.
Я с изумлением обнаружила, что столбы просто стояли в кустах — можно было обойти их с любой стороны. Зачем же они тут установлены? Останки былого величия или так положено?
— Как это «нет»? — Задержалась я под надписью. — Забора тут нет, а я точно есть. И ты. Или мы в самом деле прибыли в царство мёртвых? Дез, скажи, наконец! Ну, пожалуйста! Куда ты меня привёз? Просто объясни, чтобы я могла подготовиться, иначе я же умру от любопытства и волнения, а потом ляпну неподходящее…
— Проходи давай, — усмехнулся Дезмонд и потянул меня к себе из ворот.
Сильный! Створки едва не шлёпнули меня по спине. Я отпрыгнула, Дезмонд хмыкнул. Обернувшись на качающиеся с тонким скрипом дверцы, я отряхнула трухлявую стружку с широких штанов, затем с ладоней и испытующе посмотрела на него.
— Ну, чего ты улыбаешься? Ты хоть понимаешь, что вообще не честно так вести себя с человеком, который ничего в вашем мире не знает?
Дезмонд тихонько присвистнул:
— И кто-то тут про честность заговорил?
Я покраснела и опустила глаза.
— Ладно, детка. Ты назвала меня Дез, уже какой-то прогресс.
— Прогресс в чём? — хлопнула ресницами я.
Могул крепко взял меня за руку и не ответил. Он смотрел на извилистую дорогу, уходящую вверх по склону, так сосредоточенно, словно это была полоса препятствий.
— Здесь арка? — шёпотом проговорила я. — Ваш проект?
Дезмонд будто очнулся и мотнул рыжей головой.
— Было бы смешно, если бы арка была здесь. — Затем взглянул на меня с высоты своего роста и сказал: — Ничего тебе знать не надо. Просто иди.
— Но ведь ты знаешь…
— Естественно, я тут уже был. Идём! — И он решительно шагнул в сторону дороги.
* * *
Протоптанная, местами усыпанная камнями тропа вилась серой змейкой между заросшими зеленью склонами вверх и вверх. Она казалась нескончаемой. Единственное, что было хорошо — чем она поднималась выше, тем меньше донимала жара. Только в джунглях можно понять, как любишь зиму.
Мне было не по себе, и поэтому всё, о чём я думала, я произносила вслух, ловя то косые, то насмешливые, то удивлённые взгляды моего провожатого. Ну и пусть! Он сам меня сюда привёз, сам играет загадками, сам женился, в конце концов, — я точно об этом не просила… Поэтому знания Дезмонда пополнились за эти пару часов рассказами про горы Аватара, про Кисловодск, про «Кавказ подо мною один в вышине» и про кольцо Мордора.
Дезмонд, как назло, молчал, не удостоив меня ответом ни разу. Даже шуточками не сыпал, и от этого я постоянно помнила: он обижен, я страшно неверная жена, и всё совсем не сказочно.
Но если абстрагироваться, виды вокруг разворачивались совершенно потрясающие. Над головой то висели лианы с толстыми, как косы, воздушными корнями, то наших макушек касались ветви, а потом мы проходили под просторным небом через покрытую цветами лужайку, чтобы снова зайти в изумрудный лес.
Уже наученная опытом, я посматривала по сторонам и на ветки, но коварные масломорды нам не встретились, как, впрочем, и хищники. Только любопытные обезьянки посматривали из зарослей, пробегали следом, перепрыгивая с кроны на крону стайками, а потом теряли интерес. И птицы летали, щебетали и бесстрашно прыгали под ногами, словно выпрашивая крошки. Дезмонд их отгонял.
Он был осторожен и немного напряжён, но не так, как на плоту. Увидев здоровенную, лоснящуюся на солнце, как селёдка в рассоле, чёрную змею, Дезмонд просто наклонился, обхватил её пальцами у головы, не обращая внимания на жёлтое раздвоенное жало и яростное шипение, и выбросил в кусты. Я ахнула. Он отряхнул руки и обернулся:
— Ну что, идёшь? Что ты там про гоблинов рассказывала?
— Надо же, ты слушал? — пробормотала я, с опаской всматриваясь в зелень, куда с треском угодила местная анаконда.
— А у меня были шансы не слышать? — хмыкнул Дезмонд.
— У тебя до сих пор есть шанс рассказать, куда мы идём.
— Нет, мы почти пришли.
— Куда?!
— У вас на Земле у всех с терпением проблемы?
— Нет, но я бы хотела знать… И я устала. Уже ноги болят. И пить хочется. Я вообще ужасно не спортивная, самая активная часть меня — пальцы, которые печатают на клавиатуре.
— И язык, — заметил Дезмонд. Взял меня за руку и потянул за собой.
Мы вошли в лабиринт из громадных валунов под соснами. Дорога превратилась в тропинку. Силы мои были на исходе. Дезмонд ловко взбирался на один выступ, подтягивал меня и лез на другой. Мы подошли к каменной стене, подпирающей плато.
— Всё ясно, — пробурчала я. — Ты решил заморить меня альпинизмом. Проще было дать яду.
— Сцеди и пей.
Он подтолкнул меня вперёд, и вдруг в цельной скале я увидела ход, почти лазейку. Всего лишь десяток шагов по ней, и мы вышли на почти пологую поляну, поросшую мощными дубами или их крайанским подобием. За ними возвышалось прямоугольное серое здание с высокой, изогнутой волнами черепичной крышей.
— Ну вот и добрались, — сказал Дезмонд и громко перевёл дух.
Он волнуется?! Вот тут и я разволновалась не на шутку!
Дезмонд подошёл к дверям и постучал кулаком. Если бы я была кошкой, я бы прижала уши.
— Ждём, — мрачно сказал он.
Не дышать пять минут не получилось, а вот открывать нам будто и не собирались. Но Дезмонд не колотил больше, он просто стоял, выпрямившись, как школьник перед приёмной директора, и посматривал на меня, словно я могла сбежать, едва он отвернётся. Наконец, оббитая железом створка серой двери отворилась, в щель высунулась голова лысого мужчины в серых одеждах.
— С чем пожаловал, брат? — спросил он, к моему удивлению.
— Я хочу увидеть мастера Ши, — ответил Дезмонд.
— У вас к нему есть вопрос? Что передать ему?
— Скажите, к нему пришёл сын. С женой.
— Хорошо, брат. Обождите.
Мужчина закрыл дверь, а я уставилась на Дезмонда широко раскрытыми глазами.
— Ты же сказал, что твой отец умер! — прошептала я.
— Для всего мира так и есть, — ответил тот и поджал губы. — Он ушёл на свои поиски от нас с матерью, когда мне было семь.
— Но потом ведь ты нашёл его? Ты говорил, что был здесь? — взволнованно прошептала я.
— Нашёл, когда повзрослел. Посмотрел, чем он тут занимается, и ушёл, — нехотя проговорил Дезмонд.
— Но почему мы тогда пришли сейчас? Тоже какая-то традиция?
— Нет.
От нетерпения я даже дёрнула его за рукав.
— Дез! Ну хватит темнить, скажи мне хоть слово: почему мы здесь?
Он взглянул на меня с прищуром и всё-таки произнёс:
— Если хоть кто-то в нашем мире может научить тебя справляться с твоей магией так, чтобы тебя не разорвало от эмоций, то это он.
Широкие, похожие на ворота казармы двери начали раскрываться. И я увидела двоих одинаково лысых парней в одинаковых одеждах, которые растворяли тяжёлые створки. Вот только один из них был могулом с чёрно-огненными глазами, второй — лаэром с пепельными крыльями. Немолодой мужчина — тот, что открывал нам перед этим, стоял под свисающим с потолка грандиозным диском — сильно увеличенной копией амулета на груди Дезмонда, и он был человеком!
Монах сложил кулаки один к другому перед грудью и слегка нам поклонился:
— Добро пожаловать в Храм Единого. Мастер Ши примет вас.
Дезмонд сжал мою руку. Мы поднялись по ступеням и шагнули в затемнённую сень храма. Я увидела, что мы попали не в здание, а в удлинённый холл, который служил проходом на территорию.
— Братья, заприте ворота, — распорядился человек. — Мастер Ши сказал, что гости задержатся.
Я увидела, что желваки заходили ходуном на скулах Дезмонда. Его пальцы вибрировали напряжением. Похоже, решение привести меня сюда далось ему не просто — вечная тема отцов и детей…
Тем временем могул и лаэр тоже нам поклонились, сложив кулаки перед грудью, и последовали приказу. Я смотрела на них и не могла поверить: могул и лаэр подчинились человеку! Могул и лаэр стояли рядом в одинаковых одеждах монахов и не смотрели друг на друга с презрением. Это возможно?!
И вместе с изумлением в моей груди вдруг зародилась надежда.

Глава 7

Несмотря на то, что ничего китайского ни в простейшей архитектуре зданий, ни в лицах встречавшихся нам монахов не было, мне почему-то постоянно приходил на ум Шаолинь. Возможно, потому что все были невероятно подтянутыми и спокойными; или потому, что на отдалённой площадке я увидела группу людей, лаэров и могулов, которые, широко расставив ноги, перекатывали световые волны энергий из одной руки в другую. Среди практикующих было даже несколько женщин. Это было похоже на тайцзы с магией. Очень красиво! Я так засмотрелась на них, что пропахала бы дорожку носом, если бы меня не поддержал под локоть Дезмонд.
Под стук бамбуковой палки о высушенную тыкву под строгим надзором наставника монахи на площадке начали с места делать сальто, окружая себя энергией, как мыльным пузырём. И раз, и два, и три. Отточенные движения в прозрачных цветах радуги.
— Магическая академия… — вырвалось в восторге у меня.
— Утренняя разминка, — ответил монах, который нас вёл. — А вы не практикуете?
Я ошеломлённо улыбнулась, представив, как плюхаюсь о землю подобно мешку с мукой. Тут же спохватилась, но перед монахом уже глухо шлёпнулся о протоптанную дорожку холщовый куль, распространяя вокруг белое мучное облако. Монах не споткнулся, среагировал мгновенно: в прыжке перелетел куль, щёлкнув пальцами. Иллюзия развеялась.
— Ой, извините! — пробормотала я, не скрывая восхищения ловкостью нашего провожатого.
— Никто ни в чём не виноват, сестра, — благодушно ответил монах.
Дезмонд прыснул, но, глянув вперёд, будто сам споткнулся обо что-то. На крыльце невзрачного здания стоял крупный мужчина средних лет.
«Могул», — поняла я по глазам под кустистыми бровями. Лицо некрасивое, но правильное, обрамлённое рыжеватой бородой. Серые одежды, как у всех, белый шарф, выбритая макушка.
Он показался мне огромным, но сделав пару шагов вперёд, я поняла, что могул немного ниже Дезмонда. И они были похожи. Глаза у мастера Ши, а это наверняка был он, были слишком большими, а вид довольно опасным. При таком мощном телосложении и взгляде ему бы вполне можно было играть мафиози.
— Здравствуйте, — оробев, пробормотала я.
Он ответил мне подобием улыбки, а наш сопровождающий с поклоном удалился.
— Здравствуй, папа, — сказал Дезмонд подчёркнуто бодро и даже залихватски. — Как поживаешь? Давно не виделись.
— Давно.
Я оглянулась и обнаружила, что все монахи, которые находились поблизости, куда-то рассосались. Поразительная тактичность!
— Пришёл украденное вернуть? — с раскатистой усмешкой проговорил мастер Ши.
Дезмонд покачал головой.
— Украденное? Если ты про знания, то их обратно в коробочку не сложишь.
— Судя по твоим регалиям, точнее, по висюлькам, полученным с помощью тайных знаний, в коробочке им самое место. Принести?
— Зачем тебе генеральский амулет, папа?
— Котят развлекать. Кошка под храмом окотилась целой дюжиной. Ну, Дезмонд, что скажешь? — Голос мастера Ши был не громким, но распространялся по площадке, как подкрадывающийся из-за леса гром.
Дезмонд больше не пытался изображать улыбку.
— Что скажу? Что другого приветствия от тебя, папа, не ждал. Но прости, твоя жизнь мне не подошла, я выбрал свою. Я не каяться в успехах пришёл. Ты предрекал, что я вернусь. Я вернулся. Не один. — Дезмонд показал на меня, подтолкнул вперёд. — Оля, моя жена. И пока ты ничего не сказал и не отправил нас обратно, говорю сразу: ей нужна помощь.
Наводящий страху мастер Ши развернулся ко мне, лицо его осветилось неожиданно доброй улыбкой.
— Добро пожаловать, девочка. В чём твоя трудность?
И я растерялась: с чего начинать? Что можно говорить? Если это какой-то культ, вдруг тут тоже свои законы, и я снова один из них нарушу? Я с опаской взглянула на Дезмонда.
Мастер с лицом мафиози рассмеялся совсем не страшно:
— Этот прохиндей не сказал тебе, куда ведёт и зачем, да?
Мне стало неловко. Я заметила, что Дезмонд краснеет. Ну, надо же!
— Отчасти сказал, — пробормотала я, — наверное, для моего же блага… Я страшно впечатлительная. Вы не сердитесь на него, пожалуйста. Вы в самом деле очень похожи, сразу видно: родная кровь, хоть и фамилии разные.
— Фамилии… У меня духовное имя. — Мастер Ши смеясь, похлопал меня по плечу. Мотнул головой в сторону здания. — Пойдёмте, чаем вас угощу с дороги. Наверняка пить хотите. И есть.
Дезмонд выдохнул, и я тоже. За спиной мастера Ши я подтянулась на носочках к уху Деза и спросила едва уловимым шёпотом:
— А что можно говорить?
— Всё, — ответил, спокойно поднимаясь по ступеням, мастер.
Дезмонд кашлянул в кулак, а его отец добавил, проходя в полутёмную комнату без окон, с циновками на полу, лампадами у стены и низким деревянным столиком по центру:
— Раз уж есть трудность, зачем утаивать? Так бы просто не пришли. Уж точно не Дез после всего… И если он со всеми талантами, мешком хитростей и пудом наглости не знает, что делать, значит, ситуация критическая. К тому же кто он тебе, девочка? Вы реально не женаты.
Я моргнула. Мастер Ши обернулся и взял с полки маленький металлический чайник.
— Что ты говоришь? Мы женаты, ритуал состоялся! — возмутился Дезмонд.
— А поля общего нет, сынок. И не бывало, — блеснул чернотой глаз из-под рыжих бровей, мастер. — Меня можешь не обманывать, не утруждайся. Лучше расскажи причину: дар девочки мешает или просто спектакль устроили?
— Кто ещё способен с ходу это определить? — напряжённо спросил Дезмонд.
— А тебя кто беспокоит? — мастер с поражающим спокойствием налил в чайник воды из большой плетённой фляги.
— Лаэры.
— Всё воюешь, генерал, — усмехнулся мастер Ши, рыжий, хитрый, опасный и до странности притягательный. На него было интересно смотреть.
— Эта сторона вопроса тебя не касается, — ответил Дезмонд, присаживаясь на указанную на полу подушку, и я опустилась на соседнюю, поджав под себя ноги. — У Оли нестабильный дар. Я пришёл только ради неё.
— Ради неё? Красиво сказал. Обнадёживает, — повёл бровями мастер Ши и поставил чайничек на огонь. — Или как по правде: тебе министра прочили? Генерала не хватило? А, может, ты решил восстановить утраченную склонность короля к нашему роду? О, и даже титул!? И для всего этого не хватает хапнуть энергии из чужого источника, прикрывшись добрым делом?
Дезмонд сузил глаза, как обычно, когда злился. Встал, сжав кулаки.
— Глупая затея была. — Он протянул мне руку. — Оля!
— Садись, — велел мастер Ши. — Если ради неё. Или иди.
Дезмонд шагнул было, но его отец добавил:
— Но она останется. Или не выживет.
Дезмонд запнулся. Взглянул на отца встревоженно, на меня и… сел. Мастер Ши устроился напротив со скрещёнными ногами, отгороженный от нас крошечным очагом с горящим пламенем под установленным на металлический цветок посреди огня, чайничке. Паузу заполнил запах горящего хвороста и трав, среди которых я смогла определить лишь мяту. Я покосилась на Дезмонда и облизнула пересохшие от волнения губы.
Мастер Ши немного подался вперёд, опираясь крупными ладонями о бёдра.
— Рассказывай прямо и без обиняков: откуда ты, пройдоха, девушку вытащил? Из каких миров?
— Ты понял, что она не отсюда? — проговорил тише Дезмонд. — Или доложили? Смотрю, у вас тут лаэров развелось, как собак нерезаных.
— И лаэров, и могулов, и людей, всех хватает. Мы в ваши игры не играем. Нечего делить, если всё общее, светом данное.
Дезмонд поморщился.
— Лаэры грабят твой народ, а ты их обучаешь? — На кисть Дезмонду сел жук, тот размахнулся, чтобы пришлёпнуть.
Мастер Ши перехватил руку сына. Забрал насекомое и поднёс к своему носу.
— Прости, брат. Твоя карма в прошлой жизни была тяжёлой. Теперь лети, слушай издалека учение. — Затем обратился к сыну: — Нет разницы в расах. Есть только в сознании.
— Сознание и определяет расу.
— Или гены в ДНК, — робко вставила я.
Дезмонд сверкнул глазами, а отец произнёс:
— За девушкой шлейф чужеродный. Пространство и то не знает, как реагировать: не то уничтожить, не то принять с распростёртыми объятиями. Оттого и энергия девочки нестабильная. И магия. А двери сущности духам и иллюзиям распахнуты. Так что по порядку рассказывайте всё и показывайте. И чай пейте.
Дезмонд поведал собственную ограниченную версию, не раскрыв секрета про арку полностью. Мастер глянул на сына гневно, вновь превращаясь лицом в мафиози:
— Ай, молодец, переплюнул сам себя, законы мироздания нарушил.
— Это для нашей страны, — рыкнул Дезмонд. — Если ты не понимаешь…
Отец прервал его, подняв резко ладонь.
— Нарушить ткани пространства ради амбиций — идиотизм, а не подвиг. Остался бы дольше в монастыре, понимал бы.
— Мир за пределами твоего острова другой. Это ты не понимаешь, — возразил Дезмонд.
— Мир на этом острове мы сделали сами. Ты создаешь мир, а не мир тебя.
— А почему тогда на воротах внизу было написано: «Тебя нет»? Как можно создать мир, если нас нет? — подала голос я, боясь что искрами из глаз Дезмонд подожжёт циновки.
— Правильные вопросы задаёшь, девочка, — улыбнулся мастер Ши, мгновенно переключив эмоцию.
— Она сможет остаться? — спросил напряжённо Дезмонд. — Чтобы ты помог с энергиями? Мне придётся отлучиться, но я вернусь.
Я испуганно взглянула на него: остаться одной?
— Она может остаться в монастыре, — кивнул мастер-мафиози, рассматривая меня внимательно, словно под лупой.
Дезмонд с облегчением выдохнул, но его отец добавил:
— Если построишь дом для неё здесь своими руками.
— Мне надо будет уйти, я же сказал. Самый крайний срок — завтра.
— Построй и уходи.
— Что за условие, папа? Оно невыполнимо!
— Для генерала магических королевских войск, может, и невыполнимо, — сощурился так же, как Дезмонд, его отец, — а для моего сына, который пока был здесь, управлял стихиями и животными, в которых научился превращаться, не было такого слова. С другими монахами она жить не сможет.
— Я нормально со всеми уживаюсь… — вставила я. — Я не привередливая.
— Именно! Она у дикарей сама устроиться смогла. Или пусть строят твои монахи, им делать нечего. А я сделаю щедрое пожертвование в твой монастырь, пришлю сюда всё, что велишь. У меня в самом деле нет времени! — сказал Дезмонд.
— У тебя просьба, у меня условие, — бесстрастно ответил отец. — Не мои монахи привели сюда жену, похищенную из другого мира.
— Это шантаж! — возмутился Дезмонд.
— Пей чай. А то в дорогу скоро обратно, сушь такая.
— Ну хорошо! — рыкнул Дезмонд. — Выдели мне помощников.
— Только сам.
Дезмонд прорычал что-то нечленораздельное.
— Может, мы уйдём, если это сложно? — пробормотала я.
— Пей чай, — ответил Дезмонд.
* * *
Час спустя я сидела на ступенях домика мастера Ши и смотрела, как Дезмонд, стянув рубашку, чистит небольшую площадку у скалистой ограды под раскидистым дубом. Дезмонд был зол, а я всё ещё испытывала неловкость: он муж мне лишь номинально, и всё это было как-то нечестно. Но мне даже листья смести с площадки не позволили. Как оказалось, дом надо было построить голыми руками, лапами или хвостом — всем, чем придётся, но без гвоздей, цемента и прочих строительных материалов. И хотя в этом мире не было 3D принтера, к счастью, имелась магия. Мастер Ши не запретил её применять.
Вдруг ладонь опустилась мне на плечо. Я почувствовала почти отеческое тепло и подняла голову.
— Убери лишние эмоции. Он для себя строит, — сказал мастер. — И не уйдёт, пока не поймёт кое-что.
— Что?
— Это разговор между ним, светом и мраком.
— Вы имеете в виду день и ночь?
— Я имею в виду его внутренний свет и личную тьму. Они отлично могут договориться в нужных обстоятельствах. Тело выдохнется, мысли затихнут, и в наступившей тишине можно будет расслышать ответ на самый главный вопрос — тот, что его мучает.
— Мне тоже придётся строить дом? Я должна признаться, что не умею превращаться в дракона и валить лбом дерево, как сейчас Дез. Я вообще строила только куклам из кубиков…
Мастер рассмеялся:
— Нет, тебе придётся учиться. А теперь давай-ка, показывай, что за призрак зверя возле тебя тенью мельтешит, и с каким духом ты связалась?
Господи, он и это видит?! Что поделать, придется признаваться.
Я с трудом оторвалась от созерцания того, как обратившийся в дракона Дезмонд отдирает сильными лапами от ствола дуба ветки с той же лёгкостью, с какой я обычно отрываю ненужные листья со стеблей перед тем, как поставить астры в вазон. Хруст, рык и топот стоял нешуточный. По одному виду дракона с рыжими боками и ударам хвостом о землю можно было понять, что Дезмонд зол и спалил бы сейчас незадачливый дуб ко всем чертям, как и монахов, засмотревшихся на него, и вообще весь монастырь с настоятелем. Тем удивительнее было, что продолжал работать.
Неужели моя жизнь для него что-то значит? Да нет, проект без меня пойдёт насмарку, а он для него важен! Подслушанное прошлой ночью до сих пор не давало мне покоя. «К тому же, она моя жена», — сказал Дезмонд. Почему это имело значение? Почему он вообще так сказал, рискнув возразить неизвестному мне принцу? Ведь жена я ненастоящая. И после того, как мы с Лэйнаром… От всплывшего в памяти напряжённого молчания с Дезмондом в пустыне мне снова стало не по себе.
Отец Дезмонда смотрел на меня, поглаживая недлинную рыжеватую бороду.
— Вы просили показать. — Со вздохом я протянула руку и подумала о хорце. Тот щекотно закопошился под волосами у шеи и сбежал на ладонь. Уселся, сложив лапки, как белка.
— Вот, это хорец, помесь хорька и песца, есть такие животные в моём мире. Я придумала его, чтобы потренироваться. По идее, он должен защищать меня. Так сказать, фамильяр.
— Придумала? Хорошо, — констатировал мастер Ши и протянул ладонь зверьку.
Тот обнюхал чужие пальцы, как настоящий, и перепрыгнул на предложенную ему руку. Мастер улыбнулся:
— Значит, ты доверяешь мне, Оля.
— Почему-то да. — Я ответила робкой улыбкой. — Вы, кажется, хороший человек. И чем-то похожи на Бодхидхарму, буддийского святого с китайских гравюр в моём мире.
— А ему? — Мастер кивнул в сторону сына.
Дезмонд уже обрёл человеческую форму. Рыжие волосы стали влажными. На голой спине блестели капельки пота. Пальцем он водил по воздуху, создавая огненные схемы, затем всё развеял и цветисто выругался. Начал заново.
— Дезмонду? — я задумалась.
Я знала, что он страшный врун, что он использовал меня изначально и будет использовать ради своего проекта; помнила, что он увёз меня от Лэйнара и встал между нами, и за это хотелось дать ему тапком. Но внутри будто что-то щёлкнуло, сдвинулось на миллиметр в строну плюса. Дезмонду нельзя было доверять однозначно. Но я обидела его, а он не пошёл на поводу у «его высочества». И на моих глазах сейчас строил дом. Для меня. Там, куда он пришёл, переступив через что-то в себе. Это вызывало не разлад в моей душе, а наоборот, — странное и новое чувство: будто меня приняли со всеми моими потрохами, недостатками и лишними килограммами. И оттого где-то рядом с недоумением по отношению к Дезмонду возникло ощущение… не дружбы, но, пожалуй, партнёрства. Не оно ли зиждется на доверии?
— И да, и нет, — наконец, ответила я. — Разве это имеет значение, мастер Ши?
— Для мастера — нет; для отца — да.
Я смутилась и побыстрее перескочила на другую тему:
— Извините, можно спросить, что значит «Ши»?
— «Тот, кто видит суть», — ответил он, поигрывая пальцем с хорцом. Осторожно попробовал его меховой хвост, лапки, позволил, подразнив чуть-чуть, куснуть себя. — Удивительное существо ты создала. Ты сказала, для защиты. И как, защищал?
— Цапнул он только Деза. И то лишь раз. Выдумать у меня его получилось, а «вдумать» обратно нет, — хмыкнула виновато я. — Так что по большей части хорец скрашивает моё одиночество. Для чего он ещё пригодится, не понимаю. Разве что по крышам бегать…
Мастер Ши позволил хорцу перескочить на другую ладонь, щёлкнул пальцами, тот замер, а потом снова засуетился. Мастер пояснил:
— Твой фамильяр необычен для нашего мира. Ты смогла так зарядить его энергией, что он стал полуматериальным. Кусает ощутимо, но ни крови, ни следов потом. То есть действует на уровне восприятия, так сказать, сразу в мозг. И форму держит — я попробовал его развеять, как обычную иллюзию, не вышло. Только тебе подчиняется. Значит, сила магии у тебя недюжинная, но пользоваться ты ей не умеешь. Помнишь, как создавала фамильяра?
Я кивнула. Мы отлично развлекались тогда с Алкалой в подвале древнего храма. В тот момент я вспомнила о том, как меня учил Лэйнар концентрироваться, а перед этим позволила себе расслабиться и даже хлебнула вина. Я рассказала об этом мастеру, и он тут же расшифровал:
— Вина? Выходит, ты сняла свои сознательные блоки. И дух вдохновения тебе помог? Очень хорошо. А эмоции помнишь?
— Да, было весело, но потом почти сразу я испугалась: пришёл Дезмонд…
Мастер глянул на меня, а я закусила губу: наверное, этого говорить не стоило.
— Значит, Дезмонда ты боялась.
— Ну, не совсем. Просто… — я растерянно пыталась подобрать нужное слово.
— Просто всё сложно, — закончил за меня мастер и посмотрел с прищуром на Дезмонда, который начал рисовать в воздухе новую схему, отпечатывающуюся огненными линиями.
— Я не боюсь его больше, — честно призналась я.
— Ладно.
— Я хотела бы узнать, почему у меня получился хорец — хотя бы такой, полуматериальный. И два раза мне удалось спастись, материализовав мои иллюзии. Обычно получаются только простые, зато буквально всё, что в голову приходит, вылезает наружу. Очень неудобно.
— Материализовать? — удивлённо изогнул густую бровь мастер. — Расскажи-ка.
И я рассказала про случай на границе с Аэранхом, про то, как спаслась при падении с крыши, умолчав про Лэйнара. Мастер испытующе взглянул на меня:
— Ты не всё сказала. Что такого случилось, что заставило моего сына привезти тебя сюда?
Я вспомнила про воронку, которая засасывала меня под землю, и содрогнулась. Но рассказывать об обстоятельствах, приведших меня к отчаянию, было невозможно. Соврать?
— Когда обманывают, рядом искривляется пространство, — словно между делом заметил мастер.
— А если недоговаривают? — с волнением спросила я.
Он усмехнулся. Хорец навострил ушки и бросился ко мне на плечо.
— Это случилось во время свадьбы? — спросил Мастер.
— Почти…
Я подумала, что проще действительно провалиться под землю, чем признаться и скомпрометировать Дезмонда, с которым и так у них отношения не очень. Но я даже не придумала ответ, как небольшая воронка у моих ступней выдала меня. Она ничуть не была похожа на тот кошмар, который произошёл прошлой ночью, но я содрогнулась и подтянула под себя ноги. Мастер не мог не заметить её.
— Вот так случаются иллюзии. Мне достаточно подумать, — пробормотала я. — Хорошо, если какая-то ерунда, но иногда… это очень пугает.
Мастер смотрел на меня и молчал. Пришлось продолжить:
— И всё самое страшное в твоей голове. Мне надо научиться контролировать это. И эмоции, как сказал Дезмонд, — бодро говорила я. — Я пыталась, точнее, меня начали учить в Аэранхе, но я была вынуждена срочно уехать. Дальше всё, как Дезмонд рассказал.
— Кто учил тебя?
Я покраснела, но отвечать нужно было.
— Один лаэр…
— Маг? Жрец?
— Опекун. И не заставляйте меня искривлять пространство, очень прошу.
— Хорошо. Только один вопрос: при последней материализации иллюзии рядом с тобой тоже был «один лаэр»?
Я сжала пальцы от волнения, чувствуя, как горят щёки.
— Да.
Вдалеке Дезмонд выругался, помянув бранным словом и ветки, и скалы, и весь монастырь. Я глянула на него мельком. Широченная всё же у него спина. И в него наверняка кто-то влюблён, ведь он умён, красив и богат. Не я… Нет, как-то это неправильно. Пожалуй, надо просто признаться, что прийти сюда было ошибкой, и не делать так, от чего будет ещё хуже. Я проект, я вирус, и помогать мне как фальшивой жене сына никто не обязан.
Мастер сидел молча, щурясь. А я подбирала слова, вот только правильные никак не находились. Наоборот, потерялись последние. Уходить не хотелось. Здесь было тихо и хорошо. Вдалеке тренировались могулы, лаэры и люди, и это было красиво. А я просто не знала, куда мне идти. Потому что туда, куда хочу, к кому хочу, было нельзя. А всё остальное разве имело смысл?
И мастер сказал вдруг:
— Хорошо. Попробую тебя научить. А ты готова учиться магии, Оля? Выполнять всё, что я скажу? Готова поклясться, что не причинишь никому вреда полученными знаниями?
Господи, я только этого и хотела: никому не навредить больше! И так Лэйнара подставила, а Дезмонду доставила проблем. Потому я взволнованно сглотнула и поспешила ответить:
— Готова! Конечно готова. Клянусь. Только научите, как!
Мастер Ши улыбнулся и кивнул:
— Тогда и начнём.
— Прямо сейчас?
— Прямо сейчас.
— Твои иллюзии возникают в мире воображения. Нужно научиться ощущать его границы. Открывать, когда пожелаешь, и держать закрытыми, когда требуется. Для начала надо понять самое основное. Мир воображения или фантазий находится между миром снов и миром бодрствования. То, насколько реален каждый из них, зависит лишь от того, как ты их ощущаешь.
— Немного не поняла. Сны, фантазии, реальность — всё это совершенно разные вещи.
— Фамильяра одолжишь на минутку? — спросил мастер Ши.
— Пожалуйста, пользуйтесь, если он вас послушает. Я не против.
Мастер поманил зверька пальцем. Хорец снова спустился с моего плеча к руке мастера. Тот сделал пас рукой. Хорец исчез. Я так сосредоточенно смотрела на происходящее, пытаясь уловить, в чём суть фокуса, что в глазах затуманилось на мгновение. Но я моргнула, и всё стало прежним и чётким. Зверёк засуетился на ладони мастера, а потом лёг, свернувшись в клубочек и закрыв нос хвостом, как дома.
— В мире снов ты можешь летать, бегать, танцевать, даже наесться на пиру, но когда проснёшься, выяснишь, что настоящего ничего не было, ты по-прежнему голодна, — проговорил мастер. — Однако воспоминания могут быть очень реальными, так?
— Да, конечно.
— Бывает, что просыпаешься в слезах, если что-то расстроило тебя во сне? Или, наоборот, счастливая, если сон был хорошим?
— Бывает. Жалко, нельзя загадать, что увидеть во сне.
— А если можно?
— Вы думаете? — удивилась я. — Было бы здорово!
— Я не думаю, я знаю. Чем, по-твоему сон отличается от реальности?
— Это легко: реальность не выдумана, не иллюзорна, именно поэтому она — реальность. Вот мы сидим с вами здесь и разговариваем, и это реально. Мы же не во сне…
— Уверена? — усмехнулся в бороду мастер Ши.
— Конечно.
— А где мы сейчас, по-твоему, находимся?
— В вашем монастыре, на ступеньках вашего дома, на острове… В общем, в реальности. Вон Дез… — Я подняла глаза и опешила: — А где Дезмонд?
На площадке у самой скалистой ограды, на которой Дезмонд только что строил дом, не было ни его самого, ни веток, ни поваленного дерева, ни обломков коры и листьев. Не было и дракона, и другого зверя, в которого мог бы обратиться Дезмонд. Зато несколько минут назад поваленный молодой дуб вновь рос на своём месте и даже покрылся розовыми соцветиями, как сакура. Но ведь дубы так не цветут…
— Ничего не понимаю, — пробормотала я.
— Сейчас мы во сне, конкретно — в моём сне. Это вообще сделать не сложно, а с помощью твоего фамильяра пригласить тебя в мой сон — совсем пустяк.
— Нет-нет, — растерянно мотнула я головой, — при всём моём уважении, мастер, я не засыпала. Я вообще сидя спать не умею. Вам, конечно, доступна магия. Может, это морок?
Что-то громыхнуло. Я подскочила и… раскрыла глаза. Дезмонд в виде дракона хлопал крыльями над местом стройки. От вываленных камней поднималась пыль. И дуб был повален и лишён веток. Без цветочков. Дезмонд увидел, что мы смотрим на него и кивнул.
Хорец запрыгал по земле рядышком. Мастер раскрыл глаза и засмеялся.
— Проснулась? Я тоже. И вот, пожалуйста, другая реальность. Какая из них более настоящая?
Я моргнула.
— Но всё казалось таким реальным! — вскочила я, разволновавшись.
Мастер сощурился от солнца и спокойно сказал:
— Именно что казалось. Я просто показал тебе, что сны управляемы. Их можно загадывать, создавать, проецировать, приглашать туда гостей. Для того, чтобы управлять фантазиями и иллюзиями, сначала нужно научиться осознавать себя во сне. Накопить достаточно энергии. А потом осознанно проснуться.
— Наверное, на это потребуются годы, — затаив дыхание, сказала я.
— Всё зависит от твоего желания пробудиться. Посмотри-ка, на что способен тот, кто желает.
Мастер указал на Дезмонда. К нему со всех сторон приближались тигры, кабаны, пауки, а на каменной ограде скопились орлы. Тот взмахнул руками, и вместе со штрихами магии в воздухе, соткавшимися в объёмный образ дома, животные, будто дрессированные, принялись подталкивать камни, тащить в зубах и клювах ветви, плести сети. Словно под музыку с отключенным звуком прямо на глазах начали появляться стены из дерева и камня. Сразу с четырёх сторон. Это было завораживающе. И дирижировал всем Дезмонд.
— Всё, что хочешь, возможно. Главное, не отвлекаться, — добавил, улыбаясь, мастер.

Глава 8

Мастер Ши повёл меня к лесу мимо тренирующихся монахов, вытворяющих в воздухе невероятные фокусы, и сказал:
— Ты должна всё время оставаться в сознании. Иногда я буду погружать тебя в сон, твоя задача — заметить это. То есть надо быть внимательной и обнаруживать странное вовремя.
— Но как это сделать? В вашем мире для меня многое подобно сказке, я ещё не привыкла. И я не знаю точно даже растения и животных, чтобы ориентироваться.
Мастер Ши потёр бородку, задумавшись, затем просветлел лицом.
— Выбери какую-нибудь примечательную для себя мелочь, она поможет тебе концентрироваться.
Я осмотрелась, моё внимание привлекло невысокое деревце с длинными стручками бобов. Я сорвала один, ковырнула ногтем и почувствовала знакомый запах какао. Даже зажмурилась от удовольствия. Мгновенно представился Лэйнар на его кухне, и маленькая кастрюлька, и его губы, и палец, вымазанный в шоколадной массе. Боже, как давно это было! И как я была счастлива в тот момент! Я распахнула веки. Рядом стоял отец Дезмонда, он не смотрел на меня, словно решил не мешать, и волна краски на щеках пролетела незамеченной, я надеюсь. Я высвободила крошечный боб и сказала:
— Вот это, мастер.
— Шушукр? Прекрасно.
— Это называется шушукр? А у нас какао.
— Что ж, наши миры не так уж и отличаются? — добродушно рассмеялся мастер Ши.
Я взглянула на пробегающую по стволу алую ящерицу с рогами и дополнительной парой глаз на затылке и пробормотала, указывая на неё:
— Если мы не во сне, то я бы так не сказала.
Он прыснул так же, как Дезмонд. А я подумала, что маме Таббат, наверное, долго не хватало его задорных глаз после того, как он ушёл. И всё же они чрезвычайно разные, даже удивительно, что свело их вместе.
— А почему на табличке было написано «Тебя нет»? Мне не даёт это покоя, — сказала я.
Глаза под рыжими кустистыми бровями стали спокойнее и будто бы глубже.
— Весь этот мир на самом деле нереален. Не в плане деревьев, гор, земли, рек, наших тел, а в плане того, как мы видим это и кем себя считаем. Ты задавала себе когда-нибудь вопрос «Кто я?»
— Да, наверное. Но я раз и навсегда ответила себе, что я писатель. В своём мире. В вашем я растеряна.
— Писатель — это роль, профессия. А кто ещё?
— Девушка.
— Это твоё тело. Ты не тело, не так ли? Ты просто носишь его, как одежду.
— Эм… — Я задумалась, отчего-то вспомнился мем из инстаграма, на котором модельная блондинка снимала с себя обрюзгшие телеса, будто комбинезон.
— Мы все живем, загипнотизированные собственным умом, который рассказывает нам сказки про нас.
— А какова же тогда реальность без гипноза? И если вы говорите, что тело реально, но это не я, а пишите «Тебя нет», то кто я? Кто вы? Или что?
— Это глубокий вопрос. Словами сложно на него ответить, нужно проснуться и познать самой.
— И что тогда будет? — Когда ты пробудишься от сна ума, в котором тебе снилось, что ты делаешь то или это, и считаешь, что ты — тот, кто делает, ты не будешь больше так думать.
— А кто делает, Бог?
— Свет, как говорим мы. Когда ты познаешь себя и окончательно проснёшься, ты просто скажешь: «Есть только Единый Свет, меня нет». И поймёшь, что на самом деле, ты, — Оля, писатель, девушка, кто угодно, — никогда не существовала. Это был сон, и он закончился. Тебя нет, но есть Свет. Кроме этого больше ничего и нет.
— Как странно. Получается, меня нет, но кроме меня-света больше ничего другого нет?
— Приблизительно так, — улыбнулся мастер. — Слова не отражают действительность. Об этом лучше молчать.
— Да уж, лучше молчать, — согласилась я, чтобы у меня мозг не взорвался.
Мы прошли мимо пышных кустов с багровыми кисточками по краям.
— Вернёмся к осознанным сновидениям, — сказал мастер, увлекая меня дальше по тропинке в лес. — Это зёрнышко в твоих руках будет тебе знаком, это раз. Кроме того, слушай себя. Во сне внутреннее чувство, будто что-то не так, всё равно коснётся тебя. Это два. Будь внимательна: только во сне возможны внезапные изменения, вне законов природы и логики. Это три.
— И что делать, если я пойму, что это сон?
— Просто скажи: «Это сон». И ты проснёшься. Идём к озеру?
— Идём.
* * *
Мы прошли дальше по дорожке спокойно и размеренно, как будто ничего не происходило. И вдруг я заметила выглядывающего из-за кустов вдалеке разноцветного кота. Вид у него был шкодливый и немного виноватый, словно он напудил в тапки.
— Это сон! — воскликнула я.
И тут же едва не споткнулась, проснувшись. Мастер подхватил меня под локоть.
— Молодец! — Это было легко! — радостно воскликнула я.
Удивительный эксперимент продолжился. Пару раз я ошиблась, пригодился боб в руке. А в следующий раз просто возникло чувство какой-то сладковатой волны, я глянула в разжатый кулак — боба не было.
— Это сон! — с азартом прокричала я. И открыла глаза.
Мастер улыбался. Поразительно, как человек со внешностью мафиози мог быть таким добрым. Рядом с ним впервые за долгое время я почувствовала себя как дома. Мне нравились эксперименты, нравилось просыпаться и следить за каждым его движением, за мановением ветерка, плеском волн в озере. Наконец, через несколько часов я стала такой внимательной, что в сам момент погружения в сон обнаружила это. Мастер был очень доволен.
Мы отвлеклись лишь, чтобы перекусить лепешкой с большим мясистым плодом, а я впервые не подумала о сладком, так мне было интересно.
— А Дезмонд? Ему тоже надо поесть…
— Не волнуйся о нём, братья накормят, — ответил мастер Ши.
Когда стемнело, мастер предоставил мне угол за ширмой в своём небольшом жилище. Вместо ужина была ещё одна лепёшка, вместо кровати — сложенные в несколько слоев одеяла, вместо ванной — маленький таз с ковшиком. Но мне было хорошо.
Мастер Ши заглянул ко мне за ширму со свечой.
— А Дезмонд… — начала я, вдруг вспомнив о том, что он мне официально муж, и что ему тоже надо где-то спать.
— Трудится, — ответил мастер. — Не стоит его отвлекать.
— Он же устал.
— Он мужчина и маг, и это прежде всего. Спи, — кивнул мастер. — И не забудь вспомнить вовремя о том, что спишь.
* * *
Мастер думал обо мне слишком хорошо: едва я коснулась головой маленькой подушки, я отключилась и открыла глаза, только когда из-под тростниковой занавеси, закрывающей вход вместо дверей, начал пробиваться солнечный свет. Я выбралась из одеял. Накинула шаль на плечи, поёжившись от прохлады.
Мастер Ши спал в противоположном углу на тонком матрасе, вытянувшись прямо на спине, как труп. Его дыхание было едва слышно. Осторожно, чтобы не разбудить, я пробралась к выходу и вышла на крыльцо. К моему удивлению, дом у самой ограды был достроен. В лучах солнца, пробивающихся сквозь утреннюю дымку, в запахе хвои и росы, он стоял, крепко врывшись высокой основой в землю, небольшой, дышащий новизной. С полукруглыми стенами из камней и гибких тонких веток, хитро переплетённых в единое целое, под тростниковой крышей, как у дикарей, без окон, как другие в монастыре. Очень милый домик.
А где же Дезмонд? Он хоть спал? Мне стало стыдно за то, что я проснулась с зажатым в ладони бобом какао и мыслью о Лэйнаре. А Дезмонд проделал невероятную работу для меня.
Я прошла по хвое к домику. Поднялась на ступеньку, приподняла тростниковую занавесь, развёрнутую до пола.
Внутри тоже всё было готово. Просто, как у мастера Ши: с низким столиком, выложенным из камней очагом в центре и циновками на полу. Я рассматривала своё новое жильё с удивлением и благодарностью. Подумалось с оттенком вины, что Дезмонд точно ко мне неравнодушен, и было так чёрство с моей стороны говорить ему об ином. Да, он врун и манипулятор, но он построил мне дом. И отец у него замечательный! Я услышала шорох за спиной. Обернулась и увидела Дезмонда, приоткрывшего тростниковую занавесь, заменяющую здесь двери. Он вошёл. Судя по кругам под глазами и измотанному виду, могул всю ночь не спал.
— Ну как, детка? — спросил он, подавив зевоту и прикрыв рот рукой. — Пойдёт?
— Замечательный дом! — воскликнула я. — Мне очень нравится! Это настоящее волшебство! — Нет, это убогая хижина, но тут другую и не разрешили бы. Монахи! — Он подкатил глаза к потолку.
Вина и совесть кололи меня: он позаботился обо мне, а я думаю только о Лэйнаре, а ведь Дезмонд заслуживает благодарности! Я шагнула к нему и, встав на носочки, потянулась к щеке.
Дезмонд отступил. Я чуть не потеряла равновесие от неожиданности. Он поймал меня и вернул в вертикальное положение. Шаль с плеча из-под его пальцев съехала на пол. Я потянулась вновь к его небритой щеке.
— Спасибо…
Он посмотрел на меня с удивительным равнодушием, словно я сморозила ужасную глупость. Зевнул и сказал:
— Ты чего? Напомню: у нас исключительно деловые отношения.
Я моргнула в недоумении.
— Я просто хотела поблагодарить, ведь ты выстроил этот дом для меня…
— Ну, а что было делать? — пожал плечом Дезмонд. — Старик решил повредничать и отыграться за то, что я в прошлый раз без разрешения свалил.
Я кивнула понимающе: да, его гордость была уязвлена, и я в этом виновата, а он ни за что не признается. Мы в любом случае связаны пока вместе, так что отношения стоило наладить.
— Ты меня спасаешь, и привёл меня к своему папе, несмотря на ваши разногласия, — примирительно пробормотала я.
Дезмонд невозмутимо усмехнулся.
— Я терпеливый. Год уже лаэрам улыбаюсь, отца потерпеть сутки — не проблема, раз он полезен.
— Но мне показалось, что ты…
— Детка, — поднял с пола шаль Дезмонд и повесил мне на плечи. — Самое важное для меня — проект, я делаю всё, чтобы добиться успеха. И я притянул тебя сюда, так что несу за тебя ответственность. Но ты мне нравишься: твои штучки, словечки, необычность, ты вообще прикольная. На этом всё.
Я сглотнула.
— То есть ты в меня в самом деле не влюблён…
— Я думал, мы это ещё в Суэйне обсудили.
— Обсудили, — пробормотала я.
— Давай начистоту ещё раз: ты сбежала из нашей спальни в нашу первую брачную ночь, ты могла меня серьёзно подставить. О моей репутации можно было забыть, если бы кто-то увидел.
— Извини меня, пожалуйста!
— Это меня задело. Хуже: я просто взбесился. Но знаешь, пока тут с камнями и ветками разбирался, остыл. Да, ты первая, кто от меня сбежал, однако есть, — он начал было загибать пальцы, но махнул рукой, — есть много других, кто ждёт с нетерпением, когда я пошлю за ними служанку. В том числе сама служанка. Так что проехали.
— Спасибо, — опустила глаза я. И даже не знала, что ещё сказать, напоминать о Лэйнаре было неуместно, Дезмонд мог разозлиться снова и причинить ему в Аэранхе вред.
— За что спасибо-то? — хмыкнул Дезмонд. — Разобрались, и слава Свету. Так и надо было. Для дела хорошо, что ты дуться перестала.
— Я перестала.
— Умница, — Дезмонд похлопал меня по руке дружелюбно. — Вот теперь правильный разговор. Помни: проект — самое главное. И я пошёл. Отцу скажешь, что мне надо срочно в Аэранх, но я вернусь и довольно скоро. Так что учись экстерном. В потолок не плюй, договорились?
— Договорились. — Я глянула в свою ладонь на боб и на всякий случай сказала: — Это сон! — Что? — удивился Дезмонд.
— Ничего. Просто спасибо, — мило улыбнулась я, чувствуя огромное облегчение.
От радости в моей голове плясали обезьянки, взрывались мини-фейерверки, плескало шампанское из бутылок и кувыркались крошечные единороги. Они тут же образовались под потолком, и в скромной монашеской комнате воцарилась праздничная вакханалия. Хорошо, что тростниковая занавесь за спиной Дезмонда уже закрылась. Впервые в жизни я была так счастлива от того, что мужчина в меня не влюблён!

Глава 9

Мама была в саду, подвязывала любимые лианы к изящной лесенке. Лэйнар подошёл сзади и окликнул её. Мама вздрогнула от неожиданности. Обернулась, совсем хрупкая по сравнению с ним.
— Лэй, сынок… — Коснулась его ладони прохладной рукой.
Лэйнар увидел, что она осунулась. Может быть, не спала… Глаза красноватые, припухшие. Да, в самом деле плакала. Сердце сжалось. Впрочем, как всегда в последнее время, когда они встречались. После смерти Сандера, младшего и самого гениального из шестерых братьев, от бодрой, весёлой мамы осталась лишь половина. Пять лет почти прошло, а в глазах её до сих пор читалась такая тоска, что Лэйнару было бы, наверное, проще, если бы она кричала на него, как отец. Но мама не обвиняла. Долгое время она просто молчала, и Лэйнар чувствовал себя виноватым: он не вытащил Сандера, даже несмотря на то, что дрался с могулами, что пытался прорваться, делал всё, что мог… Не успел…
Вина, которую он сам от себя отталкивал, с которой не соглашался, всё равно давила так, что Лэйнар отдалился от родных. Прилетал, когда невозможно было не явиться. К счастью, работа позволяла всегда быть занятым. Но сегодня после разговора он понял, что прийти к маме должен, хотя от братьев просто вышел в окно, заставив умное стекло расступиться. Пусть гадают, умники, кто именно его избранница. Двери сами найдут.
Лэйнар переступил с ноги на ногу.
— Прости, мама, я расстроил тебя.
— Что ты говоришь? Ты не мог меня расстроить, ты же улетал… — Мама посмотрела вдруг на него так жадно, словно не видела тысячу лет, но потом перевела взгляд на алый цветок на лиане. — Смотри, расцвела.
— Очень красиво.
— Отец сказал, что ты был в Могулии. Неужели и туда теперь наши спасательные отряды высылают?
— Это была не спасательная экспедиция. Я всего лишь передавал оборудование.
— И как у них там, у могулов? — мама вновь вскинула на него глаза.
— Как всегда у могулов, — улыбнулся Лэйнар, — жарко, шумно, все галдят, бряцают золотом и хвастают чем придётся.
— Это ужасно трудно, наверное, столько дней пробыть среди чужих.
— Да нет, — усмехнулся Лэйнар, — меня прошибить сложно. Ты же знаешь.
— Да, — наконец, улыбнулась мама и потянулась ладонью к его щеке, погладила кончиками пальцев. — Ты у нас нерушимый. Отец правильно выбрал тебе имя. Но что же это я? Ты голоден, сынок?
Лэйнар кивнул с улыбкой, зная, что маме будет приятно. И правда, она зажглась, отбросила садовые принадлежности и увлекла его за собой в комнату.
— Мы не пойдём в столовую, хорошо? Хочется побыть с тобой вдвоём. Ты не против?
— Я к тебе прилетел.
Она притянула его голову к себе и поцеловала в лоб. Затем отдалила немного, глядя в глаза. У Лэйнара были такие же, как у мамы, карие.
— Спасибо, сынок.
— За что, мам?
— Что приехал. Я знаю, ты в обиде на нас…
— Я? — удивился Лэйнар. — О чём ты?
Она отпустила его и спросила, словно не услышала его вопроса:
— Что тебе приготовить? Я могу сама или попросить кухарку? Хочешь, как в детстве ты любил, ореховые рулетики с кактусами? Или что-то ещё существеннее? О, Свет, да ты же, кажется, прямо с дороги. Отец говорил, что ты прилетишь именно сегодня, но я не думала, что ты к нам залетишь…
— Мам, я съем всё, что предложишь. Я ужасно голодный.
— Хорошо. — Она провела рукой по его голове. — Садись, Лэй. Я сейчас, я быстро.
И не дожидаясь прислуги, мама вышла стремительно из комнаты, оставив его одного. Лэйнар сошёл по одной из двух лестниц, спускающихся, словно крылья бабочки в центр комнаты. Сел на широкий, изогнутый вдоль части стены в нише тёмно-синий диван, откинулся на мягкую спинку и осмотрелся: давно он тут не был.
Отец сделал для мамы поистине королевские покои с отдельным выходом в подвесной сад: полы и стены из редкого и дорогого розового мрамора; круглые окна на разной высоте, чтобы мама, даже влетая, видела великолепный сад, который так любила.
Весь холл был украшен растениями: они спускались каскадами с замысловатых рельефов первого уровня, с вершины колонны из персикового, похожего на отёкшую свечу сталактита из пещеры звуков. Стоило провести по нему пальцами и попросить откликнуться, он наполнял покои волшебными перезвонами, уносящимися под высокий купол, под которым можно было летать сколько угодно, упражняясь или танцуя, не ограничивая себя в движениях.
Лэйнар с грустью подумал, что уже много лет не видел, как мама танцует. Зелёные лоскуты узких газонов, будто врезанных в мрамор, с нежными белыми цветами, похожими на вспыхивающие крошечные звёзды, составляли изящный узор. Вокруг дивана перед прозрачным столом неправильной формы стояли прозрачные кресла, похожие на арагвы. Но мама арагвы не любила.
Лэйнар заметил возле одного из окон натянутое на большую прямоугольную раму полотно с только что начатой вышивкой. А на другой стене расположились маминой рукой созданные портреты — их всех, с умело вплетённой магией, делающей изображения объёмными, будто живыми. В центре был Сандер. Брат летел и смеялся…
Лэйнар смотрел на портрет долго. И опустил глаза, снова чувствуя то напряжение, которое выталкивало его из родительского дома и не давало вернуться.
— Устал, сынок? — послышался мамин голос.
— Немного, — кивнул он и открыл глаза.
Перед ним завис в воздухе огромный поднос, еды на нём хватило бы на пятерых.
— Отдыхай, Лэй. И кушай, — мягко проговорила мама и села рядом. — Халана уже готовит всё, что ты любишь.
— Мам, я не настолько вырос, в меня и это всё не поместится, — улыбнулся Лэйнар и потянулся за любимыми хрустящими лепёшками.
Он и в самом деле с ночи ничего не ел, в рот не лезло. В последнее время он будто жил на внутренних резервах, голодный и сосредоточенный.
— Ты похудел, — заметила мама.
— Слишком много летаю.
И они опять замолчали. Лэйнар ел, она подкладывала, подливала джуса в бокал и смотрела на него, подставив ладони под подбородок. Но всё-таки наступил момент, когда уже больше он есть не мог, и пришлось говорить.
— Спасибо, мам, всё очень вкусно. Как всегда.
— Твоя Бармана так не умеет?
— У тебя лучше.
И снова пауза.
— Мам, мне жаль, что ты услышала от меня про предсказание Оракула… — наконец, сказал Лэйнар.
— Не узнала бы от тебя, узнала бы от отца. Он выяснил подробности от жрецов, пользуясь служебным положением. — Мама выпрямилась, положила ногу на ногу, поправив складки шёлкового одеяния. — Теперь знаю и я.
— И братья, — усмехнулся Лэйнар, вытирая руки горячим полотенцем, принесённым служанкой, которая тут же удалилась.
— Да, они тоже, — вздохнула мама. — Они мне сказали, что ты выберешь первый вариант и женишься, как сказал Оракул. — Она посмотрела на Лэйнара прямо и проговорила: — Только я знаю, что ты выбрал иное.
Лэйнар с удивлением на неё посмотрел.
— Ты нерушимый, — вдруг добавила она голосом, полным трагизма. — Таково твоё имя, и тебя не согнёт даже Оракул. И благородства в тебе больше, чем в других моих детях, и достоинства. Я ужасная эгоистка, я хочу, чтобы ты, чтобы вы все были рядом всегда, довольные, счастливые, с лёгкими крыльями… Я так хочу, да. Но я мать, и я чувствую, энергия понемногу вернулась, и вместе с ней сила магии, поэтому я чувствую, что ты не станешь, как все… — Она закусила губу.
— Мам…
— Не перебивай! — Она подняла ладонь. — Просто кто-то должен сказать тебе, что выбор только за тобой. Шеран, твой отец, Занар, Минтар, Биржес, они не понимают, хотя тоже любят тебя… Как умеют.
Поражённый Лэйнар смотрел на маму, не понимая, откуда в ней, почти тени, столько внутренней силы.
— Они беспокоятся о тебе, мама, — сказал он.
— Обо мне. И о себе тоже, — вздохнула она. — Когда на кону высшая власть, Шеран теряет ориентиры. Я не хочу, чтобы он стал главой Аэранха. Перестав творить, он и себя потеряет. Пожалуй, только Минтара не изменить, он политик до мозга костей. Ну, какой есть…
Мама встала и прошлась взволнованно перед Лэйнаром. Он поднялся тоже.
— Выборы ещё не состоялись, — сказал он.
— Надеюсь, Шеран их проиграет, — кивнула мама. — Но речь не о них сейчас. О тебе. Ты всегда выбирал большее: не власть, не карьеру, а помощь, доброту, жертвенность. Ты другой. Ты ещё совсем мальчиком защищал за городом человеческих детей, когда на них напали летучие псы, помнишь? И Минтару не позволял Сандера и Феара обижать. А когда он поджог домик на дереве, один ты не растерялся, вылетел мигом и потушил. Ты прирождённый защитник, спасатель, ты нерушимый! И я не понимаю, почему Оракул поставил тебя перед таким выбором, но я просто хочу сказать тебе: не выбирай из-за меня. Пожалуйста.
Мамины глаза были полны слёз. Лэйнар сглотнул и обнял её так крепко, как только мог.
— Мама…
— Ты лучший, Лэй, — прошептала она, положив ему голову на грудь.
У Лэйнара не хватало дыхания, комом свело горло.
— Мама, я думал, я всегда думал, что ты не простила меня… И никогда не простишь.
— Я никогда не считала, что ты хоть в чём-то виноват, — сквозь слёзы проговорила мама. — Сандера нет, но ты бы не предал его. Ты не умеешь бояться. Если так случилось, значит, ты сделал всё, что мог.
— Спасибо, мама… — выдохнул Лэйнар.
Он запустил пятерню в волосы, потом сел, закрыв лицо руками. Эмоции переполняли, словно аномалия, готовая пробить землетрясением озеро и превратить его в реку. Мама погладила Лэйнара по голове.
— Мой мальчик, мой самый хороший сынок.
Села рядом и обняла его. Он опустил руки. Как это было хорошо! Словно многотонный камень сбросили с души. Наконец, он смог говорить.
— Я ещё не сделал выбор, мама. Я не понимаю, что я передам Телу Света, да и не хочу этого. Но и второй вариант, он…
— Ты можешь мне всё сказать, сынок, если хочешь. Не хочешь, не говори. Я уже пережила самое худшее. Я выплакала и смирилась со всем, что будет.
И ему захотелось поделиться, хотя, возможно, не стоило.
— Есть одна девушка… — сказал Лэйнар, выпрямляясь. Взглянул на картины. — Она бы тебе наверняка понравилась, она забавная, искренняя, в ней столько творчества, хватит на целый город, но… она не лаэрка.
Мама с удивлением посмотрела на сына.
— Ты полюбил могулку?
— Она человек, мама, — признался Лэйнар сдавленным голосом. Произнёс это, и вдруг стало ещё легче — на пуд одной тайны.
Мамины красивые, большие глаза округлились, но она сразу же взяла себя в руки.
— Вот как!
— Да.
— И ты её любишь?
— Да, люблю.
Мама застыла. Он ждал её ответа, как вердикта высшего суда. Мама поправила волосы и положила свою руку на кисть Лэйнара.
— Значит, и мне она бы понравилась. Как её зовут?
— Оля.
— Какое необычное имя! Круглое.
И Лэйнар улыбнулся, пожал плечом.
— Да. Можешь считать меня извращенцем. Вот только я не уверен, что все люди — низшие существа, они очень разные.
Мама задумчиво кивнула, и взгляд её прояснился.
— Так вот какой тропой направил тебя Оракул! А я всё гадала…
— Что ты имеешь в виду? — собрался Лэйнар.
— Дело в том, — произнесла мама шёпотом, — что очень много лет назад в роду Рамма жил мудрец…
— Джередан Рамма? Ты знаешь что-то про Конвенцию?
— Тшш, — она поднесла палец к губам, — магистр Джередан Рамма оставил учение. Ты слышал об «идущих по тропе»?
Лэйнар сглотнул и воззрился на неё непонимающе.
— Какая связь? «Идущие по тропе» — незаконная организация. Как нам рассказывали, они под прикрытием тайных знаний пропагандировали всякую чушь, а на деле были сетью могульских шпионов!
Мама усмехнулась.
— Некоторые вещи рассказывать очень удобно, даже несмотря на то, что они жмут в таком органе, как «совесть».
— Та-ак. А при чём тут Оля? И люди? — встревожился Лэйнар.
— В учении Джередана Раммы было сказано, что ни одна из рас не является низшей. «Идущие по тропе» считают так же. По их мнению, могулы, лаэры и люди могут быть равными.
— Откуда ты это знаешь?!
— Твой папа, Шеран, читал запрещённые книги, когда был молод. Но потом всё сжёг. И с теми, кто болтал об этом, общаться перестал. Я была беременна первенцем, было слишком рискованно. Он выбрал жить удобно и спокойно.
— А теперь Оракул решил рискнуть другим Раммой? — спросил Лэйнар.
— Видимо, да. Тем кто ничего не боится.

Глава 10

Утро в монастыре мастера Ши началось с гонгом. Все направились к четырём простым помещениям на сваях, я тоже хотела присоединиться.
— Тебе туда нельзя! — остановил меня мастер Ши у входа.
— Почему? — удивилась я.
— Они пытаются забрать внимание извне для работы над собой. Поверь, у монахов и без твоих иллюзий хватает отвлечений.
— Я постараюсь тихо… — Мне почему-то отчаянно захотелось попробовать практиковать со всеми и стало даже обидно, словно я Гарри Поттер, у которого отобрали палочку и сказали: «Тебе ни в Хогвартс, ни в Слизерин, ни в Пуфендуй, ни в Когтевран, а на кухню — лук чистить».
— Монастырь спал спокойно эту ночь только потому, что я окружил защитным коконом хижину, где ты спала, но с неё чуть крышу не сорвало. У меня есть для тебя другое занятие. Идём.
Во мне проснулось любопытство. На плечо выскочил хорец, ожидая новых приключений. Я почувствовала Алкалу, но показываться мастеру она явно не хотела. Мастер Ши увлёк меня подальше от всех — на место, похожее на полигон размером с футбольное поле, окружённое со всех сторон неровными, похожими на бетонные каменными столбами высотой в метр. Мы зашли за них, достигли самого центра поля.
— Здесь остановимся, — сказал он.
— А что будем делать? — поинтересовалась я, не понимая, куда исчезли мои спутники.
— Бегать, — сказал мастер Ши.
Моё лицо вытянулось. Он рассмеялся точно, как Дезмонд. Я насупилась: яблоко от яблони… а ещё великий маг!
— Эм… я б помедитировала, с усидчивостью у меня лучше. И вообще я думала, что вы будете меня магии учить.
Мастер Ши задорно сверкнул своими мафиозными глазищами.
— А кто сказал, что ты не будешь заниматься магией? Видишь круг? — Он обвёл рукой по каменным столбам. — Это блокираторы, за их пределы твои иллюзии не вырвутся. Так что можешь здесь разогнаться на полную.
Я обрадовалась и вытянула шею.
— Так значит про бег вы пошутили?
— Я же сказал «разогнаться». Это значит, что ты будешь создавать иллюзии и удерживать их на бегу.
У меня отвисла челюсть.
— Но я и без иллюзий бегаю-то не очень.
— Не умеешь? — сощурился он.
— Не умею.
— Тогда садись. Прямо на траву, не бойся: тут ни гадов, ни насекомых, они облетают стороной мёртвые камни.
Я сглотнула, взглянув на столбы, и мурашки пробежали по моей коже.
— Это такие огромные… но те, что были у меня в браслете?!
— Дез познакомил? Что ж, хорошо. Значит, ты в курсе, что это надёжные меры безопасности. Со стороны никто ничего не увидит, и ты никому не навредишь.
Моё сердце дрогнуло: я вспомнила ужасную головную боль, которая преследовала меня с момента побега из дома Лэйнара. От одного воспоминания заломило в висках, и самые неприятные мысли одолели меня, вслух я пробормотала:
— А вы тоже маг иллюзий?
— В том числе. — Он стоял спокойно и ждал, что я ещё скажу.
А я внутренне заметалась: может, это очередная ловушка? Или ещё один хитрый план Дезмонда, который я не способна просчитать? Или у меня параноидально-депрессивный психоз на почве травмирующих событий и активизировавшихся тараканов?
Ковырнув носком мокасина вытоптанную землю, я всё-таки решилась высказать сомнения:
— Не подумайте ничего плохого, пожалуйста, но от маленького камушка из этой серии я чуть не отдала Богу душу. Меня не разорвёт, как хомячка, при попытке творить, когда вокруг это? — А потом осмелела и заявила: — Извините, но я не буду на этом поле заниматься. Здесь творить нельзя.
— Хорошо, смотри.
Вместо объяснений мастер Ши приподнял правую руку. Пространство от его пальцев пошло волной, словно воздух посреди полигона изогнули и отпустили, как пластину из тонкого плексигласа. В правой части всё осталось прежним, в левой… волна продолжилась завихрениями. Мир начал перестраиваться, и на моих глазах образовывалась дыра в космос. С галактиками и созвездиями, как с фотографий Хаббла, самого мощного телескопа на Земле. Мастер Ши поднял правую руку выше, и нормальное поле с вытоптанной травой вдруг поднялось, словно страница книги. И высыпалось в космическую дыру. Небо свернулось. Облака, как гусеницы в коконах, попадали мимо нас вслед за правой половиной полигона.
Мы остались на крошечном пятачке почвы, поросшей сухим дёрном, паря в бездне над звёздами.
У меня отвисла челюсть. Я обернулась беспомощно, пытаясь за что-то зацепиться. И обнаружила, что рассыпавшаяся реальность ограничена полукругом каменных столбов.
— Это сон! — вспомнила я.
Но ничего не изменилось. Мастер Ши повёл левой рукой, и космическая сторона поля тоже начала подниматься. На этот раз вместе с нами. Я увидела каменные столбы и лес за ними — теперь всё это было ПОД нами. Мир перевернулся. Мы зависли вниз головой. Я почувствовала ледяное дыхание космоса. Задрожала.
— К-как вы это делаете?! Как?! Если мы не спим?!
— Реальность — зыбкая вещь, — ответил мастер Ши, словно не висел ногами вверх на летающем островке, нарушая все законы гравитации. — Нам кажется, что мы всё о ней знаем. Но ум не способен вместить то, что существует. Слишком маленький. Поэтому мы воспринимаем только то, что готовы воспринять. Чтобы не сойти с ума.
— Но это же не может быть реальным!
— А хорец реален? А твой мир?
— Но то другое!
Тем временем космос вокруг нас продолжал медленно закручиваться по спирали. Я уже совсем не понимала, где низ, где верх. Сплошные завихрения из звёзд.
— Существует бесконечная множественность реальностей, — сообщил мастер Ши. — Это мир сознания. Помнишь, что я говорил тебе про сны?
— Про то, что мы в них едим и не наедаемся? — прокричала я и расставила руки, потому что меня несло вместе с мастером по Вселенной, как непарные носки в трубе пылесоса. Мастеру было плевать. Он просто стоял.
— Но в момент сна нам всё кажется реальным, — говорил он. — Так же и этот мир. И любое измерение. Ты расставила руки, но мы не падаем. У тебя даже волосы не встали дыбом.
— Но мне кажется…
— Именно. Кажется.
Мы прокрутились с мастером Ши на сто восемьдесят градусов и опустились на землю. Клочок почвы под ногами мгновенно распространился дальше. Сухая трава, земля, полигон. Вселенные и созвездия упали в дёрн. Растворились, как роса под солнцем. И над головой возникло прежнее утреннее небо с лёгкими перистыми облачками. Каменные столбы по краю. И лес за ними.
У меня закружилась голова. Я осторожно присела на вытоптанную траву.
Мастер Ши сел рядом как ни в чём не бывало.
— Я ничего не понимаю, — выдохнула я.
— Поймёшь.
Небо, столбы, поле и лес перестали кружиться.
— А Дезмонд тоже так умеет? — спросила я.
— Нет. У него слишком много целей. Он привязан к этому миру. Считает себя архиважным, как и свою миссию. Это всё якоря, они не позволяют творить свободно.
— А вы к этому миру не привязаны? — Я с тревогой взглянула на рыжебородого гуру.
— Мне наш мир нравится, — сказал он, весьма довольный. — Но кому, как не тебе должно быть известно, что мир можно поменять?
— Это же исключение, а не норма!
— Тем не менее, возможное.
— Но всё же… как вы… это всё? — у меня не хватало слов, и я всплеснула руками.
— Я просто показал тебе, что сознание больше разума. Ум — это, — он поискал глазами в траве, выудил комок сухой земли, подбросил его на ладони, — вот такое. А сознание — весь полигон по сравнению с ним. Можно поле вместить в этот комок?
— Нет, — я закусила губу, во рту пересохло. Пришлось положить ладони на землю, иначе казалось, что вот-вот снова закружусь в спираль и перевернусь вверх тормашками.
Мастер Ши нашёл тонкую палочку размером меньше спички. Ковырнув комок, проделал дырку насквозь и показал мне.
— А вот так что насчёт поля?
— Немножко его видно.
— Но комок по-прежнему твёрдый. То что видно, похоже на твои иллюзии и творчество. И на сны тоже похоже. Ты хватаешь крошечные кусочки других измерений. Пропускаешь через себя пока по большей части беспорядочно. Потому что сама во всё не веришь. Боишься, что другие комки земли тебя не поймут, а тебе это важно.
— Но ведь они…
Он вновь подбросил на ладони сухой ком. И вдруг сжал пальцами и растёр. Земляная пыль высыпалась обратно в траву. Мастер Ши отряхнул ладонь. Взял несколько других рядом и тоже растёр.
— А ведь комок — это просто часть полигона. Как и все остальные комки.
Я с удивлением посмотрела на мастера Ши.
— Хотите сказать, что когда мы превратимся в пыль, то есть умрём, мы всё и сразу поймём?
— Или не всё. Или не сразу, — улыбнулся он в рыжую бороду. — Но однажды поймём точно.
— Но ведь вы уже понимаете! — возразила я. — И умеете колдовать! Или это только гипноз?
Мастер Ши зачерпнул земляной пыли в ладонь и показал мне.
— Я понимаю, потому что я — это. — Он разжал пальцы, и земля посыпалась сквозь них на другую ладонь. — Мне нет надобности быть твёрдым, у меня нет целей. Я ничего не добиваюсь. Просто живу.
Он пересыпал землю из руки в руку ещё раз.
— Но у вас есть монастырь. И вы им управляете. Учите других. Значит, это цель.
— Я передаю учение, потому что за ним приходят. И это не моё учение, и не мой монастырь. Просто задача, которую принесло ветром именно мне.
Он дунул на землю на ладонях. Та разлетелась.
— Вот так. А то, что пришло, делать надо хорошо. Но и оно тоже уйдёт.
— А Дезмонд? Ведь он ваш сын, и, кажется, у вас к нему очень личное отношение.
— Есть немного, — усмехнулся мастер Ши. — Всегда остается что-то, что хоть чуть-чуть притягивает тебя к земле.
— Как гравитация?
— Да. Оставаться в этом маленьком теле и пользоваться маленьким мозгом невозможно без собственной гравитации. У всех она есть.
— А вы его любите? Я имею в виду Дезмонда?
— Люблю.
— Но вы ушли, когда он был маленьким, — напомнила я.
Какие могут быть рамки приличия, когда мир только что свернулся в трубочку!
Мастер Ши кивнул.
— Да, я сделал такой выбор. Я не мог жить там, меня мучили вопросы без ответа, слишком большая сила просыпалась и требовала раскрытия. И я ушёл — несчастный родитель не лучше его отсутствия.
— А как же ответственность?
— Дез ни в чём не нуждался. Ты же в курсе, что попала в одну из самых богатых и родовитых семей королевства?
— Которое теперь в опале?
— Было. Из-за меня. Это была ещё одна причина, почему мне стоило отречься и уйти. Я имел неосторожность сказать правду в лицо королю. Моя жена была не готова разделить мои поиски, лишиться всего. У неё другие взгляды.
— Вы боролись за справедливость? — догадалась я.
Мастер Ши рассмеялся:
— Было дело. Но, как говорят, если ты решил найти справедливость, ты точно промахнулся с миром. Дай догадаюсь, в твоём так же?
Я вспомнила о злобном редакторе, о проблеме неиздания второй части книги; о моих комплексах; о политике по телевизору, о коррупции; о том, что мне не дали отпуск, пришлось брать за свой счёт; и о соседях, которые начинали ремонт в воскресенье в семь утра. И сказала:
— Да. Но как-то это теперь всё несущественно.
— Вот и мне теперь всё видится несущественным, — улыбнулся мастер Ши, — и король, и вопросы династии, и то, кому отойдут земли Медатора. И почему лаэры после катастрофы построили город вокруг источника магии, к которому у всех народов должен быть доступ.
— А лаэры закрыли границы.
— Закрыли, — кивнул он. — Но это не все лаэры сделали, а только те, у кого лицо от жадности трескало. Хотя тоже с благими намерениями поначалу. Все и всё делают с благими намерениями. Просто у всех разный градус благости.
— Точнее и не скажешь. Только знаете, по-моему, Дезмонд пытается сделать всё, что вы бросили когда-то.
— Пытается. Доказывает, хотя незачем. И по-прежнему считает борьбу важной, хотя она у него другого оттенка, мне в противовес. Пусть будет так, это его путь.
— А у меня нет цели… — задумчиво произнесла я.
— Но привязка всё-таки есть.
Я покраснела, думая о Лэйнаре. А мастер Ши вдруг продолжил:
— Есть ещё кое-что. Каждому из нас с детства говорили, какие мы. И сотни, тысячи других личностей составляли о нас своё мнение годами. И тысячи этих мнений связывают нас мириадами пут. Чтобы разорвать ограничения и пользоваться магией, нам приходится разрывать связи, уходить в монастырь и посвящать постижению магии всю жизнь. А тебе очень повезло.
Он замолчал, а мои брови взвились вверх: повезло? Он серьёзно?
— Я понимаю, почему Дезмонд с теми, на кого работает, решили призвать именно девушку из другого мира, — заговорил вновь мастер. — У тебя здесь нет связывающих пут чужих мнений. Горстка свежих впечатлений о тебе — пустяк по сравнению с тем, что держит каждого из нас. Твоя сила в том, что никто в этом мире не знает твою историю. Никто не мешает тебе своими мыслями о том, какой ты должна быть. А твоё воображение работает на полную катушку, и творческая энергия свободна. Пользуйся этим.
— Я попробую, — пробормотала я, пытаясь переварить новости, от которых по моей спине то и дело проносились волны мурашек.
Мастер молчал, всё его внимание привлекла крошечная букашка на травинке.
— А почему вы обучаете боевой магии своих учеников?
— Великий Магистр древности, который создал эту обитель, знал, что инакомыслящим приходится защищаться. Последователей его учения называют «идущими по тропе» и гонят во всех частях мира: в Могулии, в Аэранхе, в племенах. И даже любят казнить.
— Почему они не остаются здесь навсегда?
— Есть те, кто остаются. А кого-то тянет прежний мир, кто-то хочет передавать учение, чтобы другие тоже перестали страдать.
Я задумалась.
— Вернёмся к тренировкам, — сказал мастер Ши. — Ты должна знать: когда много практикуешь, пробуждается сила. Её требуется контролировать, а значит нужна выносливость. Когда тело мага не готово к силе, оно просто сгорит, если сила магии ударит изнутри раньше времени.
— Сгорит?! — ахнула я.
— Именно. Поэтому хватит разговаривать, Оля. Давай-ка поднимайся и бегом. Не умеешь, я научу, как.
* * *
Мастер Ши был неумолим. Я бегала в воображении. Просто бегала. Бегала с огненным шаром, удерживая его в сознании. Бегала с вниманием на пальцах и ступнях ног, полностью ощущая их и представляя, как под ними с каждым шагом расцветает дорожка; как плещется вода; как появляется асфальт…
Пять метров. Пятьдесят. Сто.
Я падала от усталости. Мастер возвращал мне силы, собирая целебную магию прямо из воздуха. Учил дышать. Учил распределять энергию. Учил концентрироваться. И давал новое задание. На пятый день бегать мне понравилось, и пришлось искать в вещевой сумке пояс, потому что туника и штаны начали с меня спадать.
Весь день я была занята. Но с наступлением темноты я отправлялась в хижину, построенную для меня Дезмондом у высокой крепостной стены, и думала о Лэйнаре. Не получалось не думать. О его губах, о его глазах, о его руках, и о том, донёс ли на него Дезмонд в Аэранхе. Донесёт ли? Это было трудно: быть благодарной и ненавидеть. Знать, что в любой момент Дезмонд вернётся за мной, и придётся ехать в Аэранх. Бояться встретить Лэйнара и умирать от желания его увидеть. Что и говорить, я точно «промахнулась миром»! И надо было научиться контролировать сны, потому что в Аэранхе защитного кокона от мастера Ши не будет.
Алкала уже давно не появлялась, видимо, обиделась, что мне некогда. А хорец только по вечерам, когда я без сил бухалась на свой топчан, выскакивал на плечо, уютился и засыпал рядом вместо кота. А на его месте каждое утро при пробуждении я видела Лэйнара. Вот как сейчас!
Кто-то постучал в стену у холщовой занавеси, заменяющей дверь, и сказал:
— Сестра Оля! Мастер Ши просил передать, что занят. У него гость.
Моё сердце дрогнуло: Дезмонд приехал?! Других гостей за всю неделю на горе не было. Сюда вообще не добраться, как на трамвае. Билетов не продают.
Я крикнула:
— Хорошо, спасибо, брат!
А потом замахала в отчаянии руками на призрачного Лэйнара и мысленно взмолилась:
— Исчезни! Развейся! Ну же…
Входная занавесь приподнялась. Сердце моё ушло в пятки. Лэй растворился. Пара рук положила на деревянный настил стопку одежды и тут же скрылась за пологом.
— Мастер Ши велел принести тебе рубаху и штаны по размеру, — сказал тот же монах с улицы.
Я хватанула ртом воздух: нельзя же так пугать!
— Сестра?
— Я услышала. Спасибо! — выдохнула я.
— Ещё мастер сказал, чтобы ты утром занималась сама. Позже не будет времени.
Я уставилась в плетёную из тонких стволов и лиан стену. Точно приехал Дезмонд! Мои прекрасные каникулы с обучением на износ закончились, он меня забирает. Чёрт, чёрт, чёрт! Мне бы ещё учиться и учиться! Я даже успела забыть, что я всего лишь вирус.
Досадой накрыло с головой. Но я лишь немного попинала мешок с одеждой и взяла себя в руки. Мастер сказал практиковать, пойду практиковать. Я развернула аккуратно сложенную одежду, серую, как у остальных монахов, оделась, перепоясалась. Завязала волосы в хвост. Спрыгнула с настила на сухую хвою и побежала.
Сложно было представить ещё неделю назад, что бегать я буду с удовольствием, но как минимум это чудо мастер совершил. Всем буду советовать, кто не умеет: начинать с мысленного бега, это не страшно, зато втягиваешься.
Шаг, другой. Мимо зала для медитаций. Мимо общих спален на сваях. Мимо храма с причудливой крышей. Мимо площадки для тренировок. По знакомой тропинке меж сосен.
Я научилась на бегу удерживать концентрацию на дыхании, переносить её на ступни и возвращать, — так у бега появляется вкус. Как и у лепёшки при медленном жевании. Всё определяют чувства.
Утренний лес окружал запахами, птичьим пением. Над кустами рассветная дымка ещё не развеялась. «Как Лэйнар этим утром», — подумала я, и он тут же появился рядом.
— Да ты издеваешься! — воскликнула я мысленно, и он исчез.
Я прибавила скорость и через минуту оказалась у родного уже полигона. Вздох досады вновь вырвался из губ, — на поле занимались ребята. Я остановилась в замешательстве. Человек взлетел выше уровня каменных столбов в боевой позе и завис. Без крыльев! Ничего себе! И я так хочу!
К мужчине с разных сторон подлетели могул и лаэр. Началась схватка. Взлёты, падения, прыжки. Разряды энергий. Молниеносные движения рук и ног. Сальто прямо в воздухе.
«Я должна сказать Дезмонду, что останусь здесь, пока не научусь этим приёмам», — с благоговением глядя на боевых мастеров, подумала я.
«Хочешь, чтобы Аэранх сам распался и превратился в руины?» — насмешливым голосом Лэйнара ответило моё воображение. И он снова появился передо мной. Я развеяла его, суетливо оглядываясь по сторонам. Никто не видел фантом, все были заняты поединками. Фу-ух.
Как вор, которого вот-вот обнаружат, я побежала через рощу, а затем по тропинке к озеру. Следовало найти безлюдное место подальше от всех и попрактиковаться именно в том, чтобы не выпускать воображаемого Лэйнара, когда он мне вздумается. Иначе и себя подставлю, и его. Бед и без иллюзий хватает! Надо пользоваться моментом, пока мастер Ши отвлекает Дезмонда отцовской любовью.
Озерцо тихо плескало. Деревья с крупными мясистыми листьями отражались в бирюзовой воде. Я обошла за валуны и села в уединённом уголке. Если кто-то будет идти сюда, услышу, а меня и мои иллюзии никто не разглядит.
Итак, кое-что у меня вчера получилось. Никаких непредвиденных цветочков, дракончиков и плюшек на голову больше не падало, всё строго по плану. Только Лэйнара не представлять не выходило, ведь он такой… Нашёл меня даже в городе могулов, вот бы и сейчас… Мой иномирный ангел мгновенно появился на том берегу прямо напротив. Увидел. Раскрыл крылья и бросился ко мне. Мечты, мечты… Такой красивый! Но моя воля крепка.
Я махнула на него рукой и закрыла глаза, сосредоточилась на дыхании.
Вдох-выдох. Спокойно, медленно, размеренно. Рёбра расширяются, плечи распрямляются. Я обратилась мысленно к себе внутрь: «Та часть моего подсознательного, которая постоянно являет Лэйнара, покажись, мне надо договориться». Перед глазами стало темно, а снаружи неудобно — я отчётливо ощутила на себе взгляд. Открыла глаза. Ну конечно, Лэйнар снова стоял передо мной. Смотрел, как настоящий, дышал, как настоящий. Сложил крылья, раскрыл было рот.
— Ну вот, а в подсознании никак нельзя было? — возмутилась я и приложила палец к губам: — Тшш.
Я осторожно выглянула из-за валуна. Никого. Вот нет приличных слов! Видимо, от навязчивых образов иначе избавиться не получится, кроме как высказаться.
— Так, я буду говорить, а ты слушай! — деловито сказала я.
Воображаемый Лэйнар чуть склонил голову с непониманием. Реальный так бы и сделал.
— Это должно прекратиться! — проговорила я строго. — Нельзя появляться вот так, с бухты-барахты в любой момент, когда я тебя представляю. Я знаю, что мы не будем вместе, это невозможно! Но в моих мыслях ты всегда со мной, потому что… — Меня захлестнули эмоции, но сейчас было можно: — Господи, лучше б я тебя не переваривала, как в самые первые дни! Лучше б боялась! Я ужасно тебя боялась, когда Дезмонд сказал, что ты присягнул меня поймать. И так мне плохо было после того, когда ты гнался за мной, как за добычей, по лабиринтам подземного храма! Дез говорил, что три дня я была в горячке, но я не помню… А потом ты появился в Абринкаре на той жуткой свадьбе и поцеловал меня. Как же я была счастлива! Всего один момент счастья, а потом… — Я опустила голову. — Получается, что я подставила тебя, лаэры-изверги могут тебя казнить, если узнают; а у Дезмонда магография. Дезмонд… Поверить не могу, что я — его жена. Не смотри так, я знаю, что я идиотка! Сама себя перехитрила. Так выжить хотелось, я думала, что у меня нет выбора. Может, его и в самом деле не было? Я не знаю. Здесь у мастера Ши очень хорошо: будто нет дурацких законов, и я не вирус, не амёба, не фиктивная жена и не преступница. Я просто есть и всё. Жаль, что меня никто тут не оставит… — Я вздохнула, захотелось плакать. — Знаешь, я ужасный человек! Вот вроде бы по-другому и нельзя было, а я чувствую себя предательницей по отношению к тебе. И даже немного по отношению к Дезмонду, хоть он и сам всё это устроил…
Воображаемый Лэйнар нахмурился и сжал кулаки.
— Молчи! — воскликнула я. — Я должна всё высказать, потому что потом будет поздно. Наверное, сегодня меня заберут в Аэранх… Я не хочу! Иногда мне кажется, что я действительно там погибну. Знаешь, я даже не представляю, что я скажу тебе, настоящему, в глаза. Это хуже, чем в шекспировской драме! Мне придётся молчать и делать вид… Нет, лучше совсем не встречаться, потому что я просто расплачусь — актриса из меня никакая… Ты снись мне, снись, пожалуйста! Я буду думать о тебе, я не могу не думать, но не проявляйся в реальности, договорились? Я подарю воображаемый подарок. Любой! Чего тебе не хватает? Просто скажи!
— Тебя, — вдруг сказал воображаемый Лэйнар, и я поняла, что слышу его голос не в голове, как обычно, а ушами.
Да и чёрт с ним! Алкалу я тоже слышала в реальности. Я шагнула к нему. Какое у меня воображение отличное, как кино высокой чёткости, объёмное… Я взглянула в его глаза и сказала:
— А мне тебя! Я так тоскую! И люблю тебя. Но теперь всё: я прикоснусь к тебе вот так, и ты развеешься…
Я протянула руку к его рельефной груди. Ладонь не провалилась, под пальцами оказалась горячая кожа. Я отдёрнула руку. Лэйнар поймал её и поцеловал. Мои глаза расширились. А он посмотрел, не выпуская мои пальцы, и сказал:
— Не развеюсь. Я люблю тебя, Оля!
И заграбастал в охапку.

Глава 11

— Что ты здесь делаешь? Как ты тут очутился? — пробормотала я растерянно.
Горячие ладони провели от моих плеч по спине, остановились на талии. Лицо Лэйнара было так близко, почти касалось носом моей переносицы. Его дыхание на моей коже. Казалось, он сейчас меня поцелует, но медлит почему-то. От предвкушения и страха, что нас кто-то увидит, волны мурашек пробежали по моему телу. Он обвёл глазами моё лицо и улыбнулся очень мягко.
— Люблю появляться с «бухты-барахты», особенно если ты меня представляешь.
Карие глаза светились, изучали меня, словно что-то ценное.
— Это секретное место… — сказала я, вспомнив, что нужно дышать. — И над озером пролететь нельзя. Как ты сумел?..
— Я находчивый.
— Стоп, — отстранилась я.
Он удержал меня за талию.
— А ты настоящий? Ты не можешь быть настоящим!
Он лукаво улыбнулся.
— Потрогай.
Положил мою руку себе на щёку. Я осторожно провела пальцами по скуле, по носу и подбородку, как слепая в попытке узнать черты. Облизнула пересохшие губы. Его взгляд приклеился к ним.
— Ну как?
— Тёплый.
— Было б досадно, если б остыл.
Я зажмурилась и ущипнула себя за ухо. Ойкнула. Распахнула глаза: он на месте. Смеётся.
С улыбкой и какой-то особенной нежностью Лэйнар провёл рукой по моей голове. Поправил мне прядь, выбившуюся из хвоста.
— И ты настоящая. Но расскажи, что тут делаешь ты?
— Учусь. В монастыре мастера Ши.
— В монастыре?
— Мужском, — ляпнула я и покраснела. — В смысле, что кроме меня тут всего три девушки. Остальные, в основном, мужчины: и лаэры, и могулы, и люди.
— Вот как! Ясно. А не в основном? — усмехнулся он. — Драконы?
Я потупилась, поняла, что сморозила глупость.
— Тут просто очень крутые мастера магических боевых искусств, поэтому… кхм… мужчины.
— Но как ты сюда попала? Сбежала от… — Он сощурился ещё хитрее, — фиктивного мужа?
Я расширила глаза и закрыла рот.
— Откуда ты знаешь, что Дезмонд…, что мы…?
— Ты же сама только что сказала. Логично помыслить, что если ты «фиктивная жена», Таббат совсем не муж тебе. И это прекрасная новость! — Лэйнар просиял при этих словах.
— Ну всё, — сглотнула я. — Теперь я умру.
* * *
Лэйнар нахмурился.
— Что за настроение? Ты шутишь?
— Нет! Я нарушила брачную клятву! — пробормотала растерянно Оля. — Боже, боже!
— Но если ваш брак ненастоящий…
— Кровь же была настоящей! И ритуал! И кинжалы!
— Мрак!
Взгляд Оли затуманился, лицо побелело, ноги подкосились. Удерживая её, Лэйнар вскинул глаза вверх. И обомлел. Серо-зелёный дух с головой быка, окаймлённой львиной гривой, с птичьими когтями и змеиным телом завис в нескольких метрах над Олей, запустив невероятно длинный язык к её макушке. Он не касался её, но было видно, как воронка энергии утекает вверх. Оля бледнела с каждой секундой.
Лэйнар выхватил излучатель и шарахнул разрядом по отвратительной твари. Та с потусторонним шипением втянула язык. Лэйнар развернул защитный контур над Олей. Она рухнула в его руки без сознания.
Одной рукой уложив девушку на камни, Лэйнар вскинул другую над головой. Вовремя: энергетический щит сотрясся от удара. Взлетая над Олей и мысленно закрепив контур, Лэйнар снова разрядил излучатель в жуткую тварь. Дух на мгновение уменьшился. Затем сверкнул единственным красным глазом во лбу и переключился на Лэйнара.
Из зелёной пасти, из когтей потянулись к нему дымчатые воронки, словно щупальца. Лэйнар ответил разрядом. Взмыл выше крон деревьев и в сторону, уводя демона от Оли подальше. Демон увеличился в размерах и кинулся в атаку снизу вверх, выставив клыки и когти.
Такие сущности способны вытянуть жизнь в пару мгновений, — знал Лэйнар. Подобные встречались в аномалиях. Он активировал кокон защиты. Демон отпрянул от яркого сияния. Мимо промелькнул змеиный хвост с шипами.
«Сейчас!» — сказал себе Лэйнар и, достав заговорённый кинжал, ринулся сверху на сбитое с ориентира чудище.
Демон извернулся. Выпустил из пасти опаляющее зелёное пламя. Лэйнар рванул сквозь него прямо на духа. Наземь полетели искры защитного кокона, как ошмётки старой кожи. Лэйнар всадил кинжал с размаху в раскрытую пасть. Чудище захрипело и задёргалось. Несмотря на саднящую боль на руках и лице Лэйнар обхватил змеиное туловище ногами. С силой ткнул кинжалом. Тот вышел из красного глаза. Тварь начала таять, превращаясь в сизый дым. Отлетая подальше, он сворачивался сгустками и пульсировал, будто вот-вот оживёт снова.
Из рощи вылетели несколько могулов и лаэров, окружённых радужной защитной оболочкой. Они бросились на помощь и разметали остатки демона. В руках Лэйнара бычья голова резко начала терять гриву. Раскололась пополам и растворилась. Тяжело дыша, Лэйнар посмотрел на свои обожжённые пальцы, сжимающие кинжал.
— У тебя кровь, брат! — закричал ему могул в серых, как у Оли, монашеских одеждах.
Лэйнар крикнул:
— Не мне нужна помощь, ей! — и рванул к Оле.
Она лежала на камнях, не подавая признаков жизни. Опоздал?!
Нет, Оля была жива. Но на ауре зияла чёрная дыра в области макушки. Это был не простой обрывок энергополя, — смертельная метка. Она пульсировала так же, как сгустки демона только что. Тянулась наружу рваными краями, словно хоботки арагва в поиске питания. Мрак! Значит, дух впился, как клещ, отметив жертву, и вернётся из подмира за Олей снова, а метка подскажет, куда. Но даже если и не вернётся… — Лэйнар похолодел. — Память подбросила воспоминание годичной давности из Медатора: в экспедиции они нашли парня с подобной смертельной меткой. Дикарь на глазах почернел и высох через час. Ни спасатели, ни шаман ничего не смогли сделать.
Рассеяв защитный контур, Лэйнар навис над Олей. Энергии у неё было мало, крайне мало. Он попробовал влить свою, но Оля вдруг с сипом вздохнула и открыла глаза.
— Н-не надо… плохо…
И влитая жизненная энергия мгновенно выплеснулась в пространство через дыру, как вода из дырявого кувшина. Оля вяло облизнула сухие губы. Нос её заострился. Лэйнар аккуратно подцепил метку и попробовал выдернуть магической петлёй. Оля застонала и выгнулась на камнях, словно он потянул из неё жилы клещами. Лэйнар в растерянности отпустил махровые чёрные края.
Сзади подлетели монахи. Молодой смуглолицый могул сказал:
— Так ей не поможешь, брат. Это Шэнуй, дух клятв. Она что-то нарушила.
— Да, — выдохнула Оля, потянулась рукой к Лэйнару. — Прости… Лэй…
Лэйнар сжал её холодные пальцы, испачкав собственной кровью.
— Маленькая, ты не знала, что я слышу… Мрак!
Как же не вовремя он явился! Выходит, из-за него… она… Горло сжало комом.
Лаэр с затянутой на затылке русой косой сказал:
— К мастеру Ши надо скорее! Он поможет!
— Ведите! — кивнул Лэйнар и подхватил на руки Олю.
Сознание вновь начало покидать её. Ещё один могул, коренастый с чёрными крыльями, проговорил:
— Давай я понесу, ты ранен, брат!
Лэйнар стиснул зубы и мотнул головой.
* * *
Лэйнар мало внимания обратил на постройки монастыря, на храм, над которым пролетал. Главное было в его руках. Тёплая, маленькая… ещё живая.
— Не отключайся, Оля, не отключайся. Смотри на меня, — повторял он, следуя за лаэром и несколькими могулами.
То, что они были одинаково одеты и называли друг друга братьями, резануло осознанием, только когда они приземлились перед небольшой плетёной хижиной на сваях. На призыв лаэра из строения выскочил лысый возрастной монах с физиономией бандита, а вслед за ним… Дезмонд Таббат.
«Да чтоб тебя!» — подумал Лэйнар.
— Где мастер монастыря? — рыкнул он.
Оля приподняла голову и еле слышно сказала:
— Вот мастер, с бородой. Папа Дезмонда.
«Что за?!» — воскликнули они оба с Таббатом: Лэйнар мысленно, могул вслух и бросился к Оле. Гневно посмотрел на Лэйнара:
— Какого хрена ты с ней сделал? Или она опять себе булыжник на голову наматериализировала?! Я тебя не ощипанным сварю, командир!
— Прости, Дезмонд, — одними губами проговорила Оля. — Клятва… я проговорилась…
— Что?! — округлились глаза у Таббата, и он увидел метку жертвы.
* * *
Оля выключилась.
— Неси в хижину, — скомандовал Лэйнару мастер с рыжей бородой, отодвинув Таббата в сторону и взглянув на дыру в ауре.
— Мастер, это был Шэнуй, демон клятв, — вставил смуглый могул.н
На мгновение задержав на Лэйнаре взгляд, мастер распорядился:
— Ясно. Дез, раненый лаэр, ко мне! Оба!
Уже на входе, приподнимая полог, обернулся и приказал магам, оставшимся снаружи:
— Расставить контур по периметру. И держать, пока не скажу иначе.
Занавесь из плотной ткани за ним закрылась. Лэйнар остановился в центре беднейшей хижины, свет в которую проникал в крошечные щели под крышей. Здесь ничего не было, кроме лежанки на полу, каменного очага и небольшого количества посуды на полке.
«Отец Таббата нищий?» — мелькнуло удивление в голове.
— Девочку на лежанку, — сказал мастер.
Лэйнар аккуратно положил Олю, но с колен не поднялся.
— Надо удалить метку жертвы, — сказал он. — У меня не получилось.
— Что она сказала тебе? — с прищуром в самое нутро глянул мастер.
— Что фиктивная жена. Она думала, что я иллюзия.
Таббат гневно фыркнул рядом. Бородатый мастер с опасными глазами посмотрел на сына.
— Метку снять смогу, если разорвать ваш фигли-мигли брак прямо сейчас, — заявил он.
— Да ты издеваешься?! — прорычал Таббат.
Они чуть не воткнулись друг в друга одинаковыми носами.
— Нет. Хоронить сам будешь. — Мастер посмотрел на солнечные лучи, которые тенями образовывали циферблат на полу. — Минут через двадцать уже можно.
Таббат стиснул зубы и уставился на Олю. Лэйнар на него. Сердце стучало, как бешеный бык копытами.
— Проси, что хочешь, — сквозь зубы бросил Лэйнар. — У могулов развод выкупается, я готов заплатить!
Таббат зыркнул на него с ненавистью.
— До конца жизни не расплатишься. Кредит возьмёшь в вашем банке.
— Говори, сколько! Всё выплачу! — поднялся Лэйнар. — Не медли же, Таббат!
— Идиот! — через губу фыркнул Таббат. — Быстро давай что есть. Хоть вошь из кармана!
Лэйнар снял с руки денежный браслет. Таббат схватил его. Проткнул кинжалом себе палец. Окропил камень кровью. Встал на колени перед недвижимой Олей. Проделал то же самое с её бледным пальчиком. И проговорил второпях:
— Ольга, ты выкупила себя. Ты больше не моя жена! Свободна!
Оля застонала и немного пошевелилась, но глаз не открыла.
— Теперь оба встали. Один в изголовье. Второй в изножие, — скомандовал мастер.
— Что надо делать? — хором воскликнули Лэйнар и Таббат и глянули друг на друга с подозрением.
— Нейтрализуете всю дрянь, которая полезет. Как умеете! Эта метка — дверь в подмир. Варианта два: или её туда затянет, или твари сюда вылезут, если направление вращения в метке поменять. Именно это я и буду делать.
Лэйнар выставил магический излучатель на изготовку. Таббат сосредоточился на ладонях. В них зажёгся наполненный разрядами шар. В воздухе запало палёным.
Мастер встал перед Олей. Протянул над чёрной меткой ладонь. Сосредоточился. Повернул её по часовой стрелке. И исчез.
Лэйнар расширил глаза. Дезмонд тоже. Они затаили дыхание, глядя на едва пульсирующую, будто дышащую самостоятельно дыру с рваными чернильными краями. И вдруг от Оли волной взрыва разнеслась пульсация. Весь воздух в хижине завибрировал. Стало душно. По вискам потекли капли пота.
Лэйнар напряженно уставился в потемневшее пятно. Оно сгустилось и выплюнуло одну за другой стаю тёмных сущностей, похожих на костлявых летучих мышей. Дюжина. Две. Три?! Они ударились о полог, о стены, крышу, но вылететь не смогли. Всё пространство заполнилось пульсирующими противными тварями.
Лэйнар принялся уничтожать их магоизлучателем, Дезмонд — разбивать на части шарами разрядов. Запах гари и тления стал невыносимым. Приходилось со скоростью мысли стрелять в разные стороны. Отбиваться свободной рукой и кинжалом. Дезмонд тоже бил разрядами направо и налево. Комната превратилась в сплошное дымное месиво. Твари больше не пищали. Всё покрылось пеплом.
Вдвоём с Дезмондом Лэйнар создали общее поле, развеяли дым и гарь. Из-под Олиных волос выскочил голубой зверёк. Ощерился. Лэйнар расщепил его на частицы.
— Идиот! Это хорец! — рыкнул Таббат.
Оля выгнулась. Из дыры в её ауре, словно из подвала показалась мерзкая морда знакомого демона. Дезмонд, который стоял ближе, схватил того за загривок и вытянул в хижину. Чудище начало извиваться, бить хвостом. Лэйнар кинулся на него, обездвиживая туловище. Нажал на излучатель. Потусторонняя сущность стала на глазах растворяться, начиная с хвоста. Таббат успел сунуть в красный глаз окровавленный денежный браслет и крикнуть:
— Клятва недействительна. Она свободна. Ты свободен, Шэнуй!
Демон замер на мгновение, лизнул длинным языком кровь на камне.
— Отпускай, Рамма! — рявкнул Таббат.
Они выпустили демона. Ещё не расщеплённые сгустки потустороннего существа уменьшились. Провалились обратно в чёрную дыру. Вновь запахло гарью.
На прежнем месте появился мастер, борода дыбом, лысина взмокла от пота. Но лицо спокойное, словно за лепёшкой выходил. Ладонь, протянутая над Олей, на мгновение провернула метку по часовой стрелке. Потом против. В воздухе алыми штрихами и иероглифами загорелась печать света. Чёрные края завернулись внутрь. Сузились. Зияющая дыра стянулась, и аура вновь стала целой.
Оля громко выдохнула и разметалась по лежанке.
— Что теперь? — напряжённо спросил Лэйнар.
— Отоспится, придёт в себя, — невозмутимо ответил мастер и поправил покрытую гарью куртку. — А я переоденусь и чай буду пить. Чаю хотите?
Лэйнар ошарашенно глянул на рыжего бородача: какой ещё чай?!
— Нет! Подавлюсь, — едко ответил Дезмонд и с ненавистью взглянул на Лэйнара. — Нечего тебе тут делать, Рамма!
— Я не напрашиваюсь.
— Вот и выметайся.
— Давайте-ка оба на воздух. И я проветрю. Навоняло тут нечистью, — поморщил нос мастер Ши.
Затем выглянул из хижины и сказал удерживающим контур монахам:
— Всё в порядке, братья. Света вашим глазам. Расходитесь.
Те послушали мастера и пошли каждый в свою сторону.
Лэйнар спрыгнул с крыльца. Таббат посмотрел на него сверху, словно примерялся, куда лучше врезать. Затем всё-таки тоже спрыгнул, отряхнул зачем-то руки. Лэйнар переступил с ноги на ногу, глянул на полог и заявил:
— Пока она не придёт в себя, я никуда не уйду.
— Жди вон там, — ткнул пальцем на пустырь за храмом Дезмонд. — И так, чтоб я тебя не видел!
Лэйнар нахмурился.
— А по какому праву ты распоряжаешься?
— Я… — Таббат запнулся, зло взглянул на Лэйнара и вдруг с размаху ударил того в челюсть. — По такому, утырок!
Лэйнар отлетел на метр, влепившись в плетёную стену. Но тут же подскочил и ударил ответно так быстро, что могул не успел уклониться. Таббат повалился на землю. Лэйнар набросился на него. Таббат подставил ногу и перекинул Лэйнара через голову. Тот с размаху ударился спиной о землю, в крылья и кожу впились сухие хвойные иглы.
— Ах ты, гад! — Лэйнар перекрутился и вскочил на ноги, нападая.
— Утырок, сколько ты мне на пути попадаться будешь?! — прорычал Таббат, отбив удар.
И вмазал под дых. Лэйнар согнулся.
Рыжебородый мастер отвернул полог и в чистой серой куртке вышел по ступенькам с начищенным до блеска латунным чайником в руке.
Таббат замахнулся снова. Лэйнар перехватил руку и закрутил в захвате соперника. Тот улетел головой в кусты.
Мастер спокойно набрал воды из бочки возле крыльца. Выловил пару иголок, плавающих на поверхности, выбросил.
Дезмонд вылез из густой поросли с парой шишек в рыжих космах. И с яростным рёвом бросился на Лэйнара. Сбил с ног. Вцепившись друг в друга, они покатились по траве и опавшей хвое.
Мастер с полным чайником пошёл обратно в дом.
— Думаешь, всё тебе позволено, лаэр?! — оседлал и ударил Лэйнара Дезмонд. — Удивись, мир не для вас создан!
И они мгновенно поменялись местами.
— Сказал могул без принципов! — рыкнул Лэйнар. — Мир под себя гребёте?
— Будто у тебя есть принципы, утырок! — в ярости Дезмонд извернулся и снова перекинул Лэйнара через себя. — Лезешь к чужой жене! Совесть есть вообще?!
Он сплюнул кровь с разбитой губы.
Лэйнар поднялся, морщась от боли в ладонях. И вновь занял боевую позицию.
— Она не жена тебе. И никогда не была! Зачем ты вынудил её, Таббат? И к чему привело! Рад? — парировал Лэйнар.
Таббат встал напротив него на полусогнутых, глядя не милее демона из преисподней.
— Это ты, паскуда, вынудил её признаться! К шаманам не ходи!
— Вот и не ходи! Не помогут! Ты не ответил мне, Таббат!
— И не отвечу, — процедил сквозь зубы Дезмонд.
Они шагнули друг ко другу. Таббат замахнулся. Лэйнар отбил. Занёс руку для удара. Таббат поймал её. И они снова покатились по земле. Щедро осыпая друг друга ударами и ругательствами. В одну сторону. В другую. Выплёскивая ярость. Пока, наконец, не откинулись каждый на спину, тяжело дыша. В синяках, разукрашенные кровоподтёками и ссадинами.
— Ненавижу тебя, Рамма! — гаркнул Дезмонд.
— Ненавижу тебя, Таббат! — ответил Лэйнар.
Они лежали пару минут, приходя в себя, пока Лэйнар не спросил:
— Почему ты не превратился в зверя?
— Морду хотел тебе набить.
Пауза. Над головой радостным трелями защебетали птицы.
— Почему не разрядил в меня свой излучатель? — спросил Таббат.
— И у меня кулаки чесались вечность, — переводя дыхание, ответил Лэйнар.
— Как ты нашёл её здесь, Рамма? — так же дыша с сипом, проговорил Дезмонд.
— Я не искал.
Дезмонд приподнялся и, кривясь от боли, сел.
— Соврал Рамма, который врёт, что не врёт…
Лэйнар тоже сел, морщась и схватившись за бок.
— Лучше скажи, какого мрака ты и твой отец делаете на горе, которую выбрал мой предок?
— Какой ещё предок? — склонил голову Дезмонд и опять сплюнул в хвою. Губа его распухла, смотреть было страшно. С рассечённой брови стекала по щеке струйка крови.
Лэйнар не видел смысла скрывать.
— Высший магистр Джередан Рамма. Он оставил мне запись.
Рыжие брови Таббата взлетели на лоб.
— То есть ты не Олю искал?
— Я не лгу, — ответил Лэйнар и снова сморщился, придерживая бок. — Ты мне ребро сломал, подонок.
— Жаль… Что не шею. Не все мечты сбываются.
Лэйнар подумал об излучателе и проговорил зло:
— И правда. Не все. Но мрак, тут не Аэранх, и ты не дипломат. И ты меня достал…
— Чего ты ко мне привязался, Рамма? Не можешь простить, что при первой нашей стычке тебе задницу надрали? Она тебе так дорога? Или честь непогрешимого командира восстановить пытаешься? Умерь пыл. Поздно, преступничек.
— Мне дорога память моего брата, — процедил Лэйнар, — который погиб по твоей вине на экспериментальной станции в Северном Медаторе.
— Брат?
— Младший. Мы бы успели их спасти. Их всех. Но у могулов нет принципов. Только выгода.
Дезмонд внезапно замолчал, словно впервые не нашёлся, что ответить. Привычная издевательская ухмылка стёрлась с избитого лица. А Лэйнар вдруг подумал, что за спасение Оли обязан теперь и Таббату, и его отцу. Эта мысль заставила его поморщиться сильнее, чем боль в рёбрах.
Из хижины показался рыжебородый мастер.
— Ну, что, жуки, навозились? Чай уже готов. Идите, расскажу кое-что про ваши секреты.

Глава 12

Лэйнар и Дезмонд поднялись с земли, как две вывалянных в сухостое несвежих отбивных, и побрели в хижину, прихрамывая и морщась. За пологом мастер поставил на коротконогий столик поднос с тремя крошечными глиняными чашечками. Приподнял крышку заварочного чайника с длинным носиком. По комнате разнёсся мягкий запах трав.
Оба бойца неуклюже опустились на тонкие подушки на полу. Лэйнар глянул с беспокойством на Олю. Она спала, перевернувшись на живот. Подложила руку под голову, светлые волосы разметались, разглядеть можно было лишь аккуратное ушко и порозовевшую щёку. У Лэйнара отлегло на душе, но схватило в боку от неудобного разворота. Таббат фыркнул.
— Что ты хотел рассказать, папа? Только покороче, пожалуйста, я не намерен…
— Расскажу, — кивнул рыжий мастер. — И вот с чего начнём: чего боитесь, братья?
— Ничего. И он не брат мне, — нахмурился Лэйнар. — Оскорбительно даже предположить, что его можно так назвать.
— Я скорее задушусь на собственном хвосте, чем с тобой побратаюсь, — проворчал в ответ Дезмонд.
— О, ненависть! — хмыкнул в рыжую бороду мастер, как бандит на большой дороге с ножом за спиной. — Обратная сторона любви. — Он мотнул головой в сторону спящей Оли: — К ней.
— Я не люблю её! — отчеканил Дезмонд.
Мастер Ши усмехнулся и взболтал в чайнике кипяток перед тем, как разлить его по трём глиняным чашечкам.
— Ну вот и ответ. Дрались из-за девушки. Ты не любишь её, он любит. Его она и выбрала. Где конфликт? Нет конфликта, одна сплошная гармония.
У Таббата расширились глаза.
— Ты что, на его стороне?!
— На его. На твоей. На её. Какая разница, если все едины? — проговорил бандитский монах. — Прими уже, Дез, что кое-что в жизни может пойти не по твоему плану. Тем более, что без него, — он ткнул в Лэйнара чашечкой, — твоим планам не осуществиться.
Лэйнар и Дезмонд вытаращились на мастера. Он невозмутимо спрятал улыбку в бороде и разлил по чашечкам чай, плеснув кипятком на похожий на лягушку чёрный камень в углу подноса. Оба ждали продолжения, но мастер с издевательским спокойствием поднёс чашечку к своему носу, понюхал, покрутил её, затем медленно, смакуя каждый глоток, выпил ароматный чай.
— Гнев, — сказал, наконец, он, — ваш главный враг, который уже зарождается и у тебя, и у тебя в поджилках. Проще его погасить в зачатке, чем потом кататься по хвое, пиная друг друга, как два жука в брачный период. Гнев превращает вас из высших существ в такое… — Мастер подвинул обе чашки к своим гостям. — Внешних врагов победить куда проще, чем гнев. Он вспыхивает и не спрашивает. А откуда он родился? Из недовольства, что вам приходится быть рядом. А недовольство — из страха, что вас тут ждёт ловушка и какая-то дрянь в уши.
— Папа, — теряя терпение, воскликнул Дезмонд, — я не шутки шутить приехал.
— Не шутки, конечно, — кивнул мастер Ши, — мир менять. Это очень важно.
— Мир менять? — с настороженным вниманием посмотрел на Дезмонда Лэйнар. — И в какую же сторону? Вы собрались напасть на Аэранх?
Таббат глянул на него исподлобья, и тут же осклабился. Широко не получилось — схватился за разбитую губу, но из вредности всё равно улыбнулся:
— Страшно?
— У вас ничего не получится, — со злым прищуром ответил Лэйнар и кивком указал на Олю: — И её я впутывать не позволю.
— Она впутана изначально, — заявил мастер Ши. — Скажи Дезу спасибо, что благодаря своим корыстным планам притянул сюда любовь всей твоей жизни.
— Папа! — прорычал Таббат.
— И ты лаэру скажи спасибо за то, что он такой въедливый. Как, кстати, тебя зовут?
— Лэйнар Рамма.
— Очень хорошо, Лэйнар Рамма, что ты пришёл. Тебя мы и ждали, — ласково улыбнулся мастер Ши. — Лет эдак двести.
— Зачем? — нахмурился Лэйнар.
— Затем, что мир в самом деле пора менять. Или Оракул иначе тебе сказал?
— Слова Оракула — моё личное дело, я пришёл искать ответ на один вопрос: что написал мой предок, высший магистр Джередан Рамма в конвенции, подписанной между людьми и лаэрами. Я шёл не к вам и не в монастырь. Думаю, мой путь идёт дальше — к пику горы. Но вас готов выслушать.
Лэйнар всё же отхлебнул горячей жидкости из чашки. На вкус было приятно: чуть пряно, но ненавязчиво.
— Можно ещё? — он подвинул чашку ближе к чайнику.
Глиняные стенки чашки ополоснула струя ароматного кипятка.
— Идти дальше тебе не придётся. Джередан Рамма здесь, — заявил мастер Ши и хитро посмотрел на Лэйнара.
* * *
— Никто не живёт триста лет даже среди лаэров, — возразил Лэйнар.
— Ты сам его увидишь, только чуть позже, — ответил мастер Ши.
— Что за Джередан Рамма? — хмуро поинтересовался Дезмонд.
Лэйнар насторожился, уж не собираются ли могулы обвести его вокруг пальца?
— Три сотни лет назад сюда, на древнее место силы, заброшенное после мировой катастрофы пришёл великий маг. Построил хижину и сел в медитацию. Здесь ему никто не мешал. Но светимость от его практики исходила такая, что сюда стали стекаться разные существа. Первыми были люди из дикарских племён…
— Погоди, — совсем сдвинул брови к переносице Дезмонд, — ты разве не о Хранящем Пустоту рассказываешь?
— В миру его звали магистром Джереданом Раммой, и он был пра-пра-прапрадедом Лэйнара Раммы, которому ты только что заехал по рёбрам.
Дезмонд уставился на Лэйнара, как будто впервые увидел. Моргнул и вдруг выдал:
— Вот же мрак!
— В чём дело? — спросил Лэйнар.
— Да ведь похожи… — пробормотал Таббат, придерживая губу. — И как я раньше не заметил?
Лэйнар усмехнулся:
— Я понял. Сцену разыгрываете! Хорошо получилось, я чуть не повёлся.
— Идиот! — подкатил глаза Таббат.
— Закройся, Таббат.
Мастер Ши посмотрел на них таким взглядом, словно сказал: «Оба вы идиоты!».
— Доковылять до храма сможете?
— Я бы предпочёл встретиться с магистром Джереданом один, — сказал Лэйнар.
— Давай, а я ещё раз женюсь, — хмыкнул Таббат.
Лэйнар сжал кулак, провёл пальцем по костяшкам, словно проверяя их на прочность.
— Оба пойдёте, — сказал мастер Ши. — Как только я допью чай.
«Точно издевается! И вроде нехорошо бить старших…» — подумал Лэйнар. Впрочем, пить хотелось, и он подвинул пальцем чашку к старшему могулу.
— Почему мой предок стал учить людей? — спросил Лэйнар, получив очередную порцию пряного напитка.
— А скажи, Лэйнар, ты хорошо знаешь историю рас? Лаэров, например? — хитро сощурился мастер Ши.
— Разумеется. Этому ещё в школе учат. Для того, чтобы учредить порядок на Крайане, где царил хаос, Отец Света послал своих младших сыновей, высших духов, воплотиться. Они выбрали наиболее удобное материальное тело. Так и появились лаэры.
— Угу. А как духи выбирали тела?
— Не думаю, что стоит рассказывать притчи. Вкратце, они решили, что должны и ходить, и летать, и с помощью магии материализовали себе тела.
— С помощью магии были созданы крылья, — поправил мастер Ши, — добавлены к телу человека.
— Что за ерунда?! — буркнул Лэйнар.
— Да не ерунда совсем. Воплотиться можно в нашем мире только через рождение. Одна ваша Оля — исключение. Так что первые лаэры родились у человеческих женщин. Младенцы крупные, сильные, с зачатками крыльев, как было заложено духами изначально. Ведь дух способен менять тело, если достаточно силён.
— Мы не могулы, — рассердился Лэйнар.
Дезмонд хохотнул:
— Разумеется, пернатый, мы куда круче.
— И могулы были рождены от людей, — спокойно заявил мастер Ши. — Тоже духи, созданные отцом Света и матерью Тьмы, только ранее обитавшие в недрах планеты, родились у человеческих женщин. Оттого и зрачок огненный, как плазма. Перед рождением первых могулов духи заложили возможность менять тело. И крылья, и смена личины — только лишь добавление к человеку. Он ваша основа.
Дезмонд и Лэйнар воззрились на рыжебородого мудреца недоуменно.
— Ваша Оля сказала бы, что у вас общее ДНК. Ну, как проснётся, так и скажет, — сказал он, попивая чай с явным удовольствием. — Факт есть факт: люди появились на Крайане первыми из сознательных существ, и они — наши прародители.
Мастер Ши выдержал паузу, словно ему нравилось наблюдать за вытаращенными глазами напротив. Возможно, действительно нравилось.
— Этого не может быть, — наконец, проговорил Лэйнар.
— И вправду, как это возможно? Сказал дракон, который влюбился в антилопу, — рассмеялся Дезмонд и мотнул головой в Олину сторону. — То есть ты сейчас официально признаёшь, что извращенец.
Лэйнар посмотрел на того уничижительно. А могул издевательски зацокал языком:
— А казался таким правильным, народный герой, спасатель, из хорошей семьи, а сам-то… Ай-яй-яй!
— Заткнись, умник. Она отличается от других людей, — парировал Лэйнар.
— Да особенно не отличается, — произнёс мастер Ши, — просто ты людей не знаешь. Хотя куда лаэру их узнать, если под вашим колпаком они как рабочие животные используются? Однако в реальности, люди способны быть очень крутыми магами. Гораздо круче вас обоих, потому что непредсказуемы, и их магия может быть очень разной.
— Почему тогда в диких землях люди настолько примитивны? — спросил с прищуром Лэйнар.
— После глобального катаклизма, в котором осталась лишь горстка выживших? Когда выживаешь, не до высших материй. Хочешь — не хочешь, будешь палкой махать.
— Мы тоже пережили катастрофу.
— Весь вопрос: кто именно выжил и что сохранилось. Тебе напомнить, где лаэры окопались сразу? — спросил мастер Ши.
— Возле Тела Света, — жёстко вставил Дезмонд. — И всем перекрыли к нему доступ.
— Мы выживали! Создавали новый мир!
— Ну да, а другие пусть мрут, — ответил Дезмонд. — Пофиг на них.
— Вы сами весьма неплохо себя чувствуете, — заметил Лэйнар.
— Потому что Мриттан-Суон глобальный взрыв не затронул — экранировала горная гряда в Сансте. И да, мы там черпали магию, — говорил, будто бил наотмашь, Дезмонд, мгновенно растеряв свой шутовской тон. — Но боковой пик Санста проснулся, произошло извержение, и аномалия разрастается. Могулы все средства задействовали, чтобы оградить источник и столицу. Но сдерживать получается всё хуже и хуже. Мы не исключаем, что соседние пики начнут просыпаться, и тогда просто придётся эвакуировать всех. Королевская семья уже готовится. Наша миссия сообщила о природном кризисе вашему правительству и попросила о помощи. А вы что сделали, замечательные носители добра, лаэры? Подарили нам рухлядь для спасения, которая вам самим не нужна. Вместо того, чтобы открыть Тело Света!
— При чём здесь Тело Света? — не выдержал Лэйнар.
— При том, что именно его Крайану для равновесия и не хватает! — рыкнул Дезмонд. — Отчего вулканы беснуются, земля трескается и выплёвывает огонь? Отчего аномалии рвутся из подмира не только у нас, но и в Медаторе, не понимаешь?!
— Ну давай, выкладывай свою версию, — хмуро скрестил руки на груди Лэйнар.
— Оттого, что нет равновесия. Вибрации магии света, вибрации магии тьмы на планете должны уравновешиваться. А свет шпарит только в одном, ограниченном направлении — в ваших границах! Не заметил, что у вас ни хрена не происходит? Идиллия, мать её за ногу!
Лэйнар хотел было возразить, но вдруг вспомнил последний разговор с отцом.
— Маги действительно предрекают увеличение зоны аномалий… — пробормотал он.
— А ты не думал, умник, что если мир превратится в сплошное жерло вулкана и вывернется наизнанку, если за вашими границами не динозавры и хищные твари будут рыскать, а демоны из подмира, такие, с какими мы сегодня с тобой боролись, ни хрена хорошего в вашей искусственной идиллии не будет?
Лэйнар застыл, потому что как не хотелось послать могула подальше, здравое зерно в его высказываниях было. Мир менялся на глазах, и из трещин аномалий что только не появлялось. Лэйнар взглянул на мастера Ши. Тот тоже смотрел на него. В отличие от Дезмонда, пышущего гневом, тот был спокоен.
— Но ведь Пакт о равновесии, — проговорил Лэйнар, — заключён между людьми, лаэрами и могулами по доброй воле.
— До того, как лаэры перекрыли границу, — ответил мастер Ши.
Брови Лэйнара взлетели на лоб.
— В каком смысле?
— В прямом. Это загадка, как лаэры смогли зациклить энергию Тела Света на своих семи башнях, но это тоже факт.
У Лэйнара перехватило дыхание. Что-то не сходилось. Мрак! Да всё не сходилось! Лаэры ведь соблюдают договоры! Лаэры защищают равновесие, в этом их первичное и главное предназначение!
Но с другой стороны, логика в словах собеседников была. И невозможно было закрыть глаза на то, что происходило в мире. Только разум отказывался принимать. Внутренний голос напомнил: «Послушай могула и не поверь ни единому слову».
— Я должен поговорить с Джереданом Рамма, — хмуро сказал Лэйнар. — Сам.

Глава 13

Я взглянула на обожжённый подбородок Лэйнара и почувствовала себя виноватой. Да, я предательница, я и сейчас заставляю его страдать. Услышала голос Дезмонда, и мне стало ещё хуже. Я никогда-никогда не смогу различать правильное и неправильное — возможно, правильных решений просто нет?!
Мастер Ши смотрел на меня с укоризной. Ну, конечно, он тоже считает меня ничтожеством, но если бы он только знал… — скрутило в моей груди.
«Это тоже было бы не важно, — безжалостно пульсировало в голове каким-то чужим, раскатистым голосом. — Вот два существа, даже три, которым было не всё равно, что с тобой. И вот чем ты им отплатила».
Я почувствовала, что задыхаюсь от боли собственного предательства. Лэйнар и Дезмонд что-то кричали. Их голоса в моей голове слышались, как два гонга, ударяющих друг о друга.
Никто из них меня не простит, и я сама себя тоже… Я поклялась молчать. И сболтнула… Алкала предупреждала, что нельзя!
Перед глазами всё смешалось в мутное пятно, закрутилось, словно передо мной были не живые существа, а два урагана с проблесками багровой ярости. Они поубивают друг друга…
«Лэй, Дез, не надо!» — прокричала я уже не вслух, а внутри себя.
За вихрями ярости я увидела тихое светлое пятно, не затронутое ничем. Потянулась к нему, но вновь почувствовала ту жуткую тягу, высасывающую из меня жизнь. Мгновение темноты, и я оказалась в незнакомом месте. Одна. Воющий ветер и раскаты грома. Где я?!
Под ногами — застывшая лава и вулканический пепел, серо-сизый, местами до черноты. Мёртвая долина между холмами и горами освещалась реками жёлто-огненной лавы, бьющими из-под земли гейзерами с цветом и запахом сварки. Чёрное небо, клубами дымные облака, принимающие самые жуткие образы. Я сглотнула и попыталась шевельнуться.
И тут земля содрогнулась. С воем поднялся вихрь. Меня снесло ударной волной под колени.
Приподняв голову, я увидела разрастающийся ядерный гриб. Закрылась рукой. Ураганный ветер пролетел мимо, вдавив меня в пепел. Тысяча горячих, жалящих песчинок впились в кожу. Но через секунду ветер стих, и с ним волны пульсаций.
Я открыла глаза. Множество чёрных существ, похожих на скелеты летучих мышей, устремились в воронку, похожую на перевёрнутый вулкан над моей головой. Она дышала и вибрировала, притягивая кошмарных тварей, как магнитом. Их становилось всё больше. Меня охватил ужас и растерянность. И вдруг в просвете среди сонма пернатых монстров я увидела кусочек голубого неба.
«Там мой мир! Мне туда!» — рванулась я, пытаясь подпрыгнуть. Но тут же снова пришлось прижаться к холодной стальной лаве — к перевёрнутой воронке устремилось чудовище с головой быка и змеиным туловищем. Боже, такое ведь охотилось на меня!
Я отползла за небольшой холм. Вскочила на ноги и побежала. Воздух стал вязким, дрожащим, как в страшном сне, когда убегаешь от ведьмы, а ноги становятся ватными. Все кошмары однажды возвращаются, если в них верить!
Словно из-под земли послышались голоса мамы и папы, как в детстве, когда я, припав к стене, слушала их ссоры и колючие обвинения.
«Я живу с тобой из-за ребёнка!»
«Ты и второго родить собралась, чтобы меня удержать?!»
«Ты просил мальчика!»
«Не ори, Олю разбудишь! Укладывать опять мне?!»
И так до бесконечности. Словно испорченное радио, прожигающее уши помехами, а сердце виной. «Они из-за меня ссорятся! Это я виновата!», — думала я, маленькая.
И сейчас то же в душе пронеслось. Вот он — мой личный Ад!
Передо мной, как в зеркале, появились обиженные глаза мамы:
«Ты общаешься с отцом? После всего, что он сделал?!»
«Папа просто куклу принёс, мамочка», — плакала я, снова чувствуя себя предательницей.
«Ты пойдёшь к нему знакомиться с этой выдрой?» — другой случай, и снова тот же взгляд.
И тут же папин голос из другого холма: «Ну конечно, не придёшь. Твоя мать шантажистка!». Голоса родителей нарастали, пока не зазвучали мучительно громко, заглушая грозовые раскаты. Я закрыла уши руками и зажмурилась, а голоса летели-летели в меня всё равно, как стрелы.
«Мы уезжаем в другой город», — папин.
«Я выхожу замуж за Георгия Петровича. А тебе ведь так хорошо у бабушки, правда, дочур?» — мамин.
«Ну, конечно, кто не сдал на ремонт класса? Громова. Папа в Сочи бедствует? А мама в Петербурге? Или они тебе не звонят?» — голос классной руководительницы. И смешки одноклассников.
Я зажмурилась, затрясла головой: это не правда. Это всё в прошлом! И я взрослая уже, я давно взрослая! Дезмонд правильно сказал: прошлое в прошлом, всё осталось в другом мире! Только я сейчас в каком? Где я вообще?
Застывшие комья под ногами начали трескаться. Я подскочила и побежала дальше — туда, где ещё темнела холодная почва на холме. Завернула за чёрные валуны и едва не наткнулась на колонну. Выставила вперёд руки, чтобы не разбить лоб. Под чёрными тучами пепла простирался до непроглядной темноты горизонта разрушенный город. Ветра сдували огромные статуи, и те рассыпались прямо на глазах. А ко мне направилась из пустоты стая жутких обгоревших птиц с красными, как уголь, глазами.
«Господи, это ад!» — догадалась я.
Услышала шорох. И обомлела. Зеленоватый демон с женским телом, с шипами на коленях и птичьими лапами вместо ступней и ладоней сидел на вершине колонны прямо над моей головой и тянул ко мне длинный, как щупальце, серо-розовый язык.
Оцепенение продлилось лишь минуту. «Она хочет сожрать меня!»
С плеча соскочил хорец. В прыжке стал огромным, как медведь, ярко-синим. Он прыгнул на демоницу с рыком. Та отшвырнула его удлинившейся лапой. И хорец с визгом улетел вверх, в воронку, в которую слетались чудовища. Демоница потянула ко мне язык.
Я отступила, оглядываясь. Отчаяние захлестнуло меня: похожие демоны ползли в мою сторону по склонам со всех сторон. Тянули длинные языки. Боже, я пропала! И вдруг я разозлилась на собственную беспомощность. Что, если?.. Ничего не потеряю!
Как на уроках мастера Ши я сконцентрировалась на своём дыхании и представила, что выдыхаю свет. Из его нитей намотала вокруг себя искристый кокон защиты. Засветилась ярко. Демоница над головой отдёрнула язык, будто обожглась. Отпрянула.
Работает?!
С воодушевлением, если оно вообще тут было возможно, я начала расширять кокон и с каждым выдохом усиливать его. А ещё мне в голову пришло, что можно проложить лестницу вверх. А лучше эскалатор. Мне нужно в мой мир! Обратно! Туда, где Лэй и Дез! И мастер Ши! Я отшагнула в сторону воронки, продолжая концентрироваться. От кокона и гудящих ступеней эскалатора стало светло.
Демоны с возмущённым шипением остановились. Попятились. Я не успела обрадоваться, что я молодец, как вновь содрогнулась земля под ногами. Обрушился ветер с колючим песком. Концентрацию выбило так же, как и равновесие. Кокон света исчез, ступени рассыпались. Я опять осталась без прикрытия на виду у жадных чудовищ. Ужас подкатил к горлу комом. И из последних сил я снова начала представлять кокон. По нити. Буду делать это, пока могу… Как говорил мастер Ши, свет внутри нас. Оттуда и буду черпать. Пока жива! И плевать, что трясусь от страха!
Мне на плечо опустилась твёрдая рука. Я вздёрнулась, вскинула голову. Возле меня стояла фигура из света — пятно, не затронутое ничем.
— Молодец, продержалась. Пойдём!
— Мастер! — вскрикнула я, чувствуя, как его свет проникает из ладони в меня.
— Выпрямись. Отталкивайся ногами. Прыгай. Всю концентрацию в прыжок.
— А мы сможем?..
— Прыгай!
Я прыгнула, приложив все силы. Мастер Ши оттолкнулся от тверди ногами вместе со мной. Мы взлетели, сшибая светом кинувшихся на нас демонов. Демоница перевернулась с колонны. Всё закружилось в урагане и хаосе. Неведомая сила потянула нас обратно. Но воронка со светом приблизилась.
И я упала… в собственное тело. На твёрдую лежанку мастера Ши. Макушку потянуло и отпустило, словно она была резиновой. Я вздохнула до рези в лёгких. Глаза открыть не получилось, но я чувствовала — это нормальный, это мой мир! Не кромешный кошмар ада, где я только что была! Звуки! Птицы, цикады! Мои…
— Что теперь? — напряжённо спросил Лэйнар.
— Будет спать, приходить в себя, — сказал мастер Ши.
— А ты уходи отсюда! — рыкнул Дезмонд.
— Оба на улицу, — скомандовал мастер.
Мне так хотелось их видеть! Но поднять веки не было сил. Едва голоса отдалились, тёплая сухая ладонь легла мне на лоб.
— Дыши спокойно, ты можешь, — тихо и уверенно сказал мастер Ши. — Всё уже хорошо. Постарайся почувствовать пальцы рук и ног. Не пугайся, всё вернётся.
«Мастер, спасибо, спасибо! Вы спасли меня!» — мысленно не могла поверить своему счастью я.
— И ты молодец, девочка, прошла проверку боем. Не зажгла бы свет, кто знает, нашёл бы я тебя? Но не растерялась, вспомнила, что надо. И есть хорошая новость: твои иллюзии даже в подмире работают. Там нет дыхания, а ты его воссоздала. Не ожидал.
«Почему нет дыхания?» — растерялась я, ведь я его отчётливо ощущала.
— Потому что там не было твоего тела. Оно лежало тут, и за него бились Лэйнар и Дез. Отбили. Тоже молодцы. Каждый любит тебя по-своему.
«Любит… — сердце моё забилось. — Мастер Ши, я умерла? Это был Ад?»
И я почувствовала пересохшие краешки своих губ, но проговорить вслух всё равно не смогла.
— Тшш… поздно пугаться. Всё позади. Просто дыши, — сказал мастер Ши, одаряя меня тёплой, ласковой энергией, будто направил на меня пучок утренних лучей. — Вот так, умница.
Он помолчал немного, а потом добавил:
— И ответ на твой вопрос: это был подмир, место демонов, страстей, ссылки провинившихся сущностей и отпечатка всего, что однажды погибло на планете. Ты не успела умереть, но считай, что заново родилась сегодня.
«Мастер, я не знаю, как благодарить вас… и Лэя с Дезом… Я не хотела поступать плохо ни с одним из них! Простите за Деза! Я…»
— Вот здесь остановись, — сказал мастер Ши. — И запомни: никто никогда ни в чём не виноват. Клятв не давай больше. Не то можешь случайно открыть двери в подмир снова, а там тебя уже учуяли.
«Это плохо, мастер?» — обеспокоилась я.
— Со временем забудут. Надеюсь, — ровно сказал мастер. — Но второй ошибки допустить нельзя. Будь всегда аккуратна в словах и действиях. И оболтусам этим пока не рассказывай про свои возможности в подмире. Пусть остынут…
«Хорошо».
Снаружи послышались выкрики, возня, шум.
«Ой, они что, дерутся?!»
— Перенапряглись парни, пар выпускают, — словно ничего страшного не происходило, сказал мастер Ши.
«Но мастер, это из-за меня! Надо…»
— Не лезь в мужские разговоры. Разберутся без тебя. Теперь спи. Набирайся сил.
Меня окатило облаком нежного, тёплого света — тот коснулся кожи, проник сквозь неё, и я начала чувствовать, как расслабляются сжатые до предела мышцы, ткани, словно в камень вдохнули жизнь. Кажется, так оно и было…
Я обмякла, погружаясь в целебный сон. И только одна мысль осталась в моей голове: «Если я почти умерла, но при этом полностью осознавала себя, значит, сознание не умирает? Вообще-вообще никогда? Сознание вечное?..»
И будто сквозь вату бабушкиного одеяла кто-то сказал:
— Да.
* * *
Раскрыв глаза, я не сразу поняла, где я. Было тихо и темно, в очаге тлели огни, за плетёными стенами стрекотали цикады, почти как у бабушки в деревне. И первой мыслью было: «Я дома», а второй: «Ура! Я жива! Я вернулась из Ада живая!» А потом я вспомнила о Дезмонде и Лэйнаре, и мне стало нехорошо. Объяснений не избежать. Но где они? Боже, они не поубивали друг друга?! А где мастер Ши? Он бы этого не позволил, он слишком мудрый и добрый. Несмотря на свой вид пройдохи и хитрые глаза, явно любит всех.
«Любит…» — сказал мастер и о Дезмонде перед тем, как я заснула. Наверное, имел в виду так же сердечно, по-человечески… И всё-таки он мой муж, а Лэйнар тут, его личный враг, и по моей милости, всё знает. Это было бы водевилем, если бы не было так трагично.
Может, и хорошо, что никого в комнате нет? Хотелось ещё немножко продлить тишину, но покой уже ускользнул безвозвратно, мне стало откровенно страшно. Я боюсь конфликтов, всегда опасалась в них попадать.
Стараясь не шуметь, как проникший в чужой дом воришка, я встала и оправила одежду, пригладила волосы. Надела мокасины. Я уже злоупотребила гостеприимством, пора и честь знать. Да и Дез, наверное, в доме, который построил для меня. Я задолжала ему объяснения…
Набравшись духу, я шагнула к выходу, отвернула полог и чуть не споткнулась о Дезмонда. Он сидел на деревянном настиле, обхватив колено рукой, другую ногу свесив с помоста.
— Привет, — робко сказала я.
Господи, как это отчаянно неловко! А если ничего не говорить?..
— Проснулась? — он обернулся вполоборота, внимательно посмотрел на меня и отвернулся, словно в кустах перед ним было что-то интересное.
— Да. — Я помялась немного. Глянула в темноту, подсвеченную звёздами, в те же кусты. — А мастер Ши не здесь?
— Про пернатого не спрашиваешь? — усмехнулся Дезмонд.
Я покраснела, закусила губу.
— Прости, Дезмонд, некрасиво вышло с моей стороны, клятва… Я понимаю, ты мне не поверишь, но я правда думала, что говорю с иллюзией… — Я запнулась, понимая, что это сейчас выглядит ещё более некрасиво. — Честно, я просто не знаю, что ещё сказать. Всё звучит неправильно.
Дезмонд сказал отчего-то совершенно буднично:
— Не говори тогда.
Я сглотнула.
— Как себя чувствуешь? — спросил он, снова глянув на меня. — Кровавые демоны в глазах не мельтешат?
— Нет…
— Ничего не болит?
— Нет.
— Руки-ноги, похоже, слушаются.
— Да.
— Чудно!
Лучше б он ругался… Кто-то наверняка бы сказал, что быть фиктивной женой — раз плюнуть, а как ей быть без опыта? И я совсем не жена ему, но на душе было прескверно.
Я медленно спустилась по ступеням.
— Отец тут тебя вообще не кормил, да? В два раза меньше стала, — заметил Дез, наблюдая за мной.
Я попыталась улыбнуться.
— Кормил. Просто бегала много…
— Ты? Бегала? — качнул головой Дезмонд. — Жестит старик.
Я взглянула на него, не узнавая: не то отрешённый, не то безразличный, но почему-то не сердитый, каким бы должен быть. Словно бегун, пришедший в марафоне не первым, а в третьем десятке, который отдышался и просто сидит, потому что всё, медалей нет и винить некого. Но ведь на самом же деле есть! У меня даже суставы виной скрутило. Я сошла с лестницы и встала перед ним.
— Прости меня, пожалуйста! Я предала почти… Не почти, точнее. Выдала клятву твоему врагу. Не важно как. Это ужасно… Прости… Я понимаю что у нас договор, и я не знаю, как исправить, ведь я твоя жена…
— Больше нет, — перебил меня Дезмонд.
— В каком смысле?
— Развелись. Так что ты свободна! — Он даже улыбнулся и махнул рукой. — Лети, плыви, беги, с кем хочешь. Говори, что хочешь. Всё.
— К-как?
— Так.
Он достал из кармана денежный браслет, вымазанный в крови, потом взял мою руку и показал мне на порезанный палец. У меня пропал дар речи. А он резюмировал:
— Ритуал развода проведён. Свободна.
— И что теперь?
Он пожал плечами. Всунул мне в руку денежный браслет, безумно похожий на тот, что я отдала Лэйнару. Он меня выкупил? А как Дез согласился?
— Баш на баш. Иначе тебя было не вытащить, — лениво добавил он. — Теперь демон клятв не вернётся.
— А проект?
Он опять пожал плечами, удивительно неразговорчивый сегодня.
— Ведь я не попаду в Аэранх без иммунитета, а его нет, если я не жена. Или?..
— Без «или». Иммунитета нет.
Дезмонд спрыгнул с настила и оказался на сухой хвое рядом со мной. Ночь стрекотала, шелестела ветвями, шепталась в кустах поодаль. Я нервно сжала в руке браслет, подумала о Лэйнаре. Где он? Ушёл или где-то с мастером? Я ведь даже не успела спросить, как он здесь оказался и надолго ли. Неужели нашёл? Но чувство вины перетянуло чашу весов. Со мной столько возились… Вспомнились родственники Дезмонда, его красноволосая мама. Вся эта свадьба с самого начала была неловкой, но теперь… Что он им скажет? А принцу, перед которым меня защищал? Ну почему он даже не выскажет ничего?! Было бы легче…
Я взглянула Дезмонду в глаза. Как стыдно!
— Господи, как ужасно я тебя подставила, — осипнув от волнения, проговорила я. — У тебя будут проблемы теперь, да? Ты столько для меня сделал… За одного твоего отца, за его уроки я безмерно тебе благодарна! Здесь было лучшее место во всей моей жизни, правда! А я вот так… Прости. Что я могу для тебя сделать? Ты только скажи.
Дезмонд возвышался надо мной равнодушной тенью. Как столб с рыжей копной волос.
— Иди к себе. Не забивай голову. Отдыхай.
Показалось, что он вежливо послал меня ко всем чертям. В пустыне не смог, а тут запросто.
Не понимаю, почему защемило в груди. Мне обидно? Разве я имею право на эту обиду? Ну что ж, я с самого начала знала, что ничем хорошим это не кончится. Оно и не кончилось. И куда деться от уколов совести? Я не хотела быть ему женой, но и безответственной быть отвратительно. Вирус без стыда и моральных принципов.
Однако пора идти, куда послали. Я постаралась улыбнуться.
— Ну, ты меня всё равно не любил.
— Да вообще не люблю! — резко ответил Дезмонд.
Громко выдохнул. И захватил мои губы, смяв их и раздвинув безжалостно языком. Я попробовала отстраниться. Крепкие ладони удержали мой затылок. Меня обдало таким огнём, словно меня целовал дракон. Овладел, подчинил. Прижал к себе, как к раскалённой стенке чугунного котла. Ошеломлённая напором и жаром, я не могла пошевелиться, как тряпичная кукла. Руки повисли, голова закружилась, исчезли мысли. У меня подкосились ноги, в животе налилась сладкая тяжесть. И с задворок сознания долетел истеричный вскрик внутри: «Это неправильно!»
Дезмонд отстранился так же внезапно, как и налетел. Я качнулась. Он придержал мои плечи руками. Глянул, убедившись, что стою. Я моргнула и поймала ртом воздух.
— Вот так, — сказал Дезмонд. — Жена — это временно, а бывшая — это навсегда.
Развернулся и ушёл в темноту.

Глава 14

Перед входом в храм Лэйнар перевёл дыхание и остановился. Мастер Ши посмотрел на него внимательно:
— Ты зря отказываешься от исцеления побоев, брат.
— Я хочу быть в полной ясности. Без чужого вмешательства, — хмуро ответил Лэйнар.
— Ожоги от демона ясности не добавят. Так же, как синяки и ссадины. И твоё ребро, — рыжебородый пройдоха покосился на бок Лэйнара, который то и дело прорезала боль.
— Сам разберусь.
— Могу целителя лаэра позвать, если могулам не доверяешь.
Лэйнар промолчал.
— Ладно, иди битый, — сказал мастер Ши.
В отличие от других зданий в храме были двери. Высокие, толстые, украшенные причудливой резьбой. Лэйнар толкнул одну из них, пришлось приложить усилие — настолько тяжёлой та была. «Оля бы не открыла», — подумал он и шагнул внутрь.
В коридорчике храма царила густая тень. К удивлению Лэйнара, отец Таббата вместе с ним не вошёл. Сидящий на приступке худощавый юноша, почти мальчик, человек, с бритой, как у всех головой встал сразу же, поклонился ему почтительно и протянул руку.
— Твоё оружие, брат.
Лэйнар нехотя расстался с магоизлучателем, достал один кинжал, второй и положил рядом.
— Амулеты и артефакты тоже отдай, — попросил служка в серой куртке. — И разуйся.
— Может, и штаны снять? — усмехнулся Лэйнар.
— Нет, брат, можешь оставить, — совершенно серьёзно ответил юноша.
Подчиняться человеку было странно. Лэйнара так и тянуло ответить, что оставить он может всё и даже двери снести к мраку долой, но не за тем он пришёл. Сдержался. Снял браслеты и цепочки с шеи молча. Оставил у входа обувь.
— Спасибо, брат, — улыбнулся, как равному, юноша, и приоткрыл дверь, перед которой стоял. — Прошу.
Лэйнар вошёл. Здесь стояла такая тишина, что собственные шаги показались чрезвычайно громкими. Тишина пахла ароматическими маслами. Сквозь ряд узких окон под высоким потолком проникали солнечные лучи, рассеивая свет по длинной зале. В ней никого не было. И ничего. Кроме золотой статуи сидящего на высоком кресле со скрещенными ногами существа на противоположном краю. Чуть опущена голова, глаза закрыты, губы сомкнуты, руки на бёдрах ладонями вверх. Набедренная повязка едва угадывалась в золотых складках. Прекрасная работа скульптора, практически доскональная. Со второго взгляда Лэйнар понял, что за спиной тщательно отлитой скульптуры были сложены крылья, весьма похожие отсюда на золотой плащ.
Свет попадал на чистейшее золото, и то излучало приятное сияние. В полутьме помещения и игре лучей создавалось впечатление, будто сияние простирается дальше вместе со столбами света.
«Умело расположили проёмы окон», — оценил Лэйнар искусство устроителей храма, вспомнив рассуждения отца. И всё же вырвался вздох разочарования: всего лишь статуя! А говорили… Ну, если это памятник предку, стоило рассмотреть его поближе. Возможно, он что-то таит?
Внезапно навалилась усталость, захотелось просто сползти на пол у дверей, откинуться на них и заснуть. Преодолев секундную слабость, Лэйнар медленно направился к статуе. Наконец, без могулов, людей и лишних взглядов; без пронырливых рыжих. Уже хорошо.
Сделав несколько шагов, Лэйнар поймал себя на ощущении присутствия. Оглянулся. Никого. Дверь плотно закрыта, парнишка-монах не подглядывал. Или у них в стене есть глазок? Лэйнар всмотрелся в серые ровные стены, в высокие двери, осмотрел потолок и ничего не заметил. С ним осталась только тишина, настолько большая и пронзительная, будто за стенами не было ни души, будто не существовали ни горы, ни монастырь, ни лес, ни монахи, которые практиковались в боевой магии на площадке неподалёку. Странное чувство, неудобное.
До статуи в кресле оставалось всего пару метров. Вблизи золото выглядело необычно, словно было мягким, со свечением изнутри. Что за сплав? Отлично можно было разглядеть лицо. Широкие брови, прямой нос, губы, веки, скулы, подбородок скульптуры были сделаны настолько точно, словно их отлили с живого лаэра. И они отчаянно были похожи на те, что Лэйнар видел по утрам в зеркале.
По коже пробежал холодок.
Значит, таким был великий и опальный магистр Джередан Рамма? Не старец вовсе, а мужчина, полный сил, гораздо младше отца, судя по чертам и отсутствию морщин. Или гениальный ваятель убрал старость, которая мало кого красит?
Ощущение присутствия стало сильнее. Лэйнар осмотрелся. Снова никого. Он хотел было ступить дальше и наткнулся на невидимую черту. Отшагнул и присмотрелся: та действительно существовала — проведённая солнечным лучом линия. Пройти сквозь неё не вышло. Лэйнар остановился и в недоумении продолжил рассматривать изваяние. От усталости, непонимания и толики разочарования возникло раздражение.
— Ну что же, великий предок, магистр Рамма, вы звали, я пришёл. Что теперь? — вырвалось у Лэйнара. Слишком громко и грубо в царящей тишине.
И вдруг у статуи дрогнули веки. Лэйнар оцепенел. Изваяние медленно-медленно начало открывать глаза. Статуя выдыхала долго и протяжно. Наконец, два космических синих опала с чёрными пронзительными зрачками посмотрели прямо. Из них полился такой свет, что глаза Лэйнара заслезились. От ошеломления в голове исчезли все вопросы.
Магистр Джередан опустил одну из скрещённых ног на пол. Затем вторую. И в движении стало понятно, что вовсе не золото, а необычная, наполненная светимостью кожа покрывала тело, как в легендах древности про великих магов.
Священная дрожь, какую Лэйнар прежде никогда не испытывал, пробежала волной по телу. Он вспомнил об учтивости и сложил ладони перед грудью в знак уважения. Опустился на колени.
— Приветствую, магистр! — произнёс он и замолчал: слова тут были слишком раскатистыми и неуместными.
Магистр Джередан плавно поменял позу, вновь скрестив под собой ноги. И ответив лишь движением век, закрыл глаза. Лэйнар продолжал смотреть на него, не веря самому себе.
«Живой! — вибрировало в крови. — Золотой, как древние высшие! Неужели бессмертный?! Это же только в легендах возможно!»
Ураган мыслей, хаос эмоций грохотал в голове и в теле. Даже дышал Лэйнар громко, пока не обратил внимание, что магистр застыл в позе медитации, так и не проявив интереса к пришедшему. Лэйнар подождал несколько минут, затем открыл было рот и… закрыл, поняв, что ведёт себя, как бешеная обезьяна в храме, агрессивный, избитый, потный. Стало неловко. Магистр Джередан не шевелился. Что следовало делать?
Лэйнар опять протянул руку вперёд и наткнулся на упругую преграду, даже не распрямив локоть до конца. И вдруг до него дошло, что коснулся он тончайшего, но непробиваемого защитного контура магистра. Контур был живым и мощным и в любую секунду мог смести гостя, как пылинку, или просто выдуть за дверь, но не делал этого.
Откуда-то из дальних уголков памяти всплыла притча, в которой древний маг открывал тайны лишь тем, кто принимал приглашение в медитацию. Не все понимали эту честь и уходили ни с чем. С досадой вспомнилось, как назвал предка Дезмонд: «Хранитель Пустоты», то есть рыжий пройдоха знал о высшем больше, чем он, его потомок.
Сглотнув, Лэйнар предпочёл решить, что магистр, как в легенде, пригласил его в тишину. Сел на полу в ту же позу со скрещёнными ногами. Затем замер, концентрируясь на дыхании, и замедлил его. Да будет так!
* * *
Сколько прошло: два часа, три? Неизвестно. Время провалилось в пустоту. И вдруг в череду ровных вдохов и выдохов вклинились чужие слова.
«Что ты хотел?» — пронеслось в голове Лэйнара.
Он открыл глаза. Солнечные лучи больше не лились из оконцев, очевидно, за стенами храма наступила ночь. Но от великого мага, как и прежде, исходил ровный свет. Излучение космических глаз стало мягче.
«Великий магистр, — также ментально обратился Лэйнар. — Я один из вашего рода. Меня зовут Лэйнар Рамма. Я нашёл ваше послание на ковре и пришёл за ответами».
«Хорошо. Спрашивай».
«Я хочу знать, что вы написали в уничтоженных листах Конвенции между лаэрами и людьми в первый год нового Аэранха. Почему ваши слова не приняли и уничтожили? Почему говорят, что вы умерли в тот же день? И как именно и для чего лаэры используют людей, если в самом деле используют? Знаете ли вы что-то об этом?»
Секундная пауза показалась долгой.
«Много хороших вопросов, — наконец, ментально ответил магистр Джередан. — Я написал правду и предостерёг от ошибки. И от заражения».
Лэйнар весь превратился во внимание.
«Заражения чем?»
«Правильный вопрос — «кем». Ты читал Конвенцию, не так ли?» — мысленно произнёс магистр Джередан.
«Да, и очень внимательно».
Магистр чуть склонил голову. И как можно было принять его за статую? Он ведь совершенно жив, каким бы странным это ни казалось.
«Значит, ты читал о болезни людей», — сказал магистр Джередан.
Лэйнар вспомнил о том, что в документе говорилось о коллективном безумии человеческой расы.
«Да, в структуру человеческого ума изначально заложен негатив: зависть, ненависть, недовольство и прочее…»
«Это не верно. Изначально человек не был создан таким», — ответил магистр Джередан, и слова его отозвались волной мурашек по спине Лэйнара.
«Свет или Вселенский Творец первым из разумных существ создал человека, чтобы его глазами наблюдать мир и познавать себя, — продолжил великий маг. — Но человек, оказавшись в физическом теле, так увлёкся потребностями этого тела, что забыл, кто он есть и для чего создан. Тогда Творец создал два рычага, способные направлять человека и подталкивать к развитию: высшие сущности света и тьмы. Высшие сущности света, восхищённые красотой материального мира, тоже попросили о воплощении. Так появились лаэры».
«Да, я знаю об этом. Лаэры воплотились, обещая помнить своё предназначение: защищать и направлять людей. Поклоняться Свету, нести его в мир и поддерживать всеобщее равновесие».
«Правильно. Лаэры должны были быть воплощённой чистотой духа, сконцентрированного в материи».
Златокожий маг говорил медленно и делал паузы, а Лэйнару не терпелось узнать всё как можно скорее, он спросил:
«Вы упомянули о сущностях тьмы, я верно понимаю, что это демоны из подмира?
«Да. Демоны оторвались своевольно от Творца. Но питаться им надо было чем-то, и они нашли способ пожирать сознание человека и его чистую энергию, делая всё, чтобы человек не вспомнил, кто он есть».
Лэйнар сглотнул. Вспомнился демон клятв, у которого только что пришлось отбивать Олю.
«Нас учили иначе, — проговорил Лэйнар. — Говорили, что демоны стремятся разрушить мир».
«Зачем им разрушать собственную ферму?» — ответил магистр Джередан.
«То есть?»
«Если чистая энергия человека для них еда, которую можно сдоить с помощью любой негативной эмоции, зачем демонам уничтожать корм? Они создают обстоятельства, в которых человек будет сочиться негативными эмоциями, страхом и страданиями. Демоны отлично справляются с организацией проблем и катастроф».
«Хм, и аномалий», — нахмурился Лэйнар.
«Более того, люди уже так привыкли быть донорами, что сами несут демонам энергию, как пчёлы мёд в улей. Их и учить не надо, они перенимают манеру поведения от родителей из поколения в поколение и просто не умеют быть счастливыми. Большинство не мыслит другой жизни, кроме той, что полна драм».
«В это сложно поверить, слишком мерзко», — пробормотал Лэйнар.
«Демоны приучили людей постоянно думать либо о прошлом, либо о будущем. А ведь ни в прошлом, ни в будущем энергии нет. Зачем посылать её туда постоянно, а? Зачем все это делают?» — улыбнулся магистр Джередан.
Лэйнар поймал себя на мысли, что и сам уносится в размышлениях то вперёд, то назад, но ведь он-то не человек! Однако почувствовал себя раздражённым, словно его царапнули, и оттого перешёл с ментальной речи на голос:
— Почему всё-таки говорилось о болезни людей? Это метафора? — слова его прозвучали так громко, что резали слух, но в тишине оставаться было просто невыносимо.
— Нет, вполне точное название, — тихо и твёрдо ответил магистр Джередан тоже голосом. — Демоны создали неизлечимый вирус и заразили им разум людей, они используют его, как присоску. Так же делают паразиты: присасываются и живут за чужой счёт.
Отчего-то Лэйнара замутило, но он не собирался останавливаться.
— Это я понял. Я хочу знать, о каком заражении вы предупреждали лаэров?
— Суть лаэров — защита людей, напоминание им о духе. Но гордость так застила глаза лаэрам, что они решили, будто служить — равно пользоваться. Они запретили людям творчество, объявив его опасным, и цель якобы была благая — организовать магическую защиту от внешних хищников и демонов из подмира. Но больше всего лаэры защищали себя. Построили башни и получили постоянную подпитку — творческую энергию людей. Однако если ты готов питаться чем-то заражённым, ты заражаешься сам.
Лэйнара передёрнуло. Возмущением мгновенно снесло всё благоговение перед златокожим предком.
— Это неправда!
— Демонический вирус поразил и лаэров. Теперь они тоже кормят демонов, как и люди. Современные лаэры от людей только крыльями и отличаются.
По спине Лэйнара потекли струйки холодного пота.
— Я лаэр, — мрачно ответил он, — и я абсолютно здоров. Нет у меня никакого вируса. Никто меня не сосёт! Не знаю, для чего вы это выдумали…
— Нет, говоришь? Однако сейчас ты испугался. Ты зол. Тебе хочется бросить в меня ботинком, жаль только, в руках у тебя ничего нет, — спокойно ответил магистр Джередан. — Твоя реакция — показатель того, что твой личный демон напуган обнаружением, и он против. Внутренние демоны больше всего боятся, что их выведут на чистую воду, оттого твой разум бунтует. Это нормально, так происходит со всеми. Ты даже можешь захотеть убить меня. Как захотели того достопочтенные лаэры и люди, готовые подписать договор о вечном рабстве.
Лэйнар опешил. Его стало сильнее мутить, и снова появилось чувство, что над ним издеваются.
— В Конвенции нет ни слова о рабстве.
— Покорность в обмен на защиту. Запрет на творчество в обмен на блага. Что это как не добровольная сдача своей воли? Полное подчинение?
«Так что же, Оля была права?» — мелькнуло в голове Лэйнара, но вслух он упрямо произнёс:
— Если бы лаэры забрали энергию людей для себя, демоны остались бы ни с чем. Они не дали бы людям подписать такой договор!
— Не стоит недооценивать противников. Демоны оказались хитрее. Они поняли, что получают возможность питаться кем-то более вкусным и потому позволили своей еде стать едой для других. Как если бы ящеры, которые питаются рыбой, стали бы разводить мелкую рыбёшку и ловить на неё более крупную, пожирнее. Я предупреждал о том, что как только лаэры возьмут на себя такой гнёт, о котором говорилось в Конвенции, они тоже заразятся паразитами — впустят их в свой разум.
От раздражения у Лэйнара даже зачесалось под крыльями, заныли ссадины.
— Почему я не чувствую никаких демонов? — рыкнул он. — Я умею различать энергии, я вижу ауры, я вижу потусторонних духов, демонов и только что сражался с одним из них! А высшие магистры и жрецы видят даже больше, однако никто и никогда не упоминал о демонах-паразитах! По-вашему, все глупы и слепы?
— Маги нынешнего времени не видят внутренних демонов, потому что сами ими больны, — ответил магистр Джередан. — Когда не хочешь видеть правду, обмануться легко. Ты только что принял меня за статую, не увидев ни мою ауру, ни защитный контур.
Лэйнар нахмурился. Наступила пауза. Тишина начала давить на грудь, стала вязкой и плотной, — вот-вот размажет. Он оперся ладонью о тёплый дощатый пол.
— Тебе сейчас трудно, — с внезапным сочувствием произнёс маг с золотой кожей. — Нехорошо. Возможно, хочется отключиться. Ты можешь уйти.
— Нет, — упрямо мотнул головой Лэйнар, — мы не договорили.
— Уверен, что хочешь продолжить? За несколько минут нашего разговора тебя бросало от возмущения к ярости, от сомнения к физическому недомоганию, — заметил магистр.
Лэйнар вскинул глаза и заставил себя сесть прямо.
— Ваш контур я всё же увидел. Да, мне действительно нехорошо. Но я не для того пришёл, чтобы бросать на полуслове. Если в самом деле творит мой демон-паразит, сопротивляясь, я должен его увидеть!
— Хорошо. Встань, — медленно проговорил предок. — Закрой глаза. Развернись. — Снова пауза. — Сконцентрируйся на дыхании и открой глаза. Он будет прямо за твоей спиной.
* * *
«Демон в храме?» — возникла первая мысль, как нечто невозможное. И Лэйнара накрыл невыносимый ужас. Воздух встал плотным комом за кадыком, по телу пронеслась дрожь, разрастаясь до паники. Но Лэйнар всё же развернулся и резко открыл глаза, как требовалось.
Энергетический толчок. Приступ тошноты. Голову заломило. В сизую темень к дверям выбросило будто бы из самого Лэйнара громадное дымчатое существо, похожее на сморщенную, ворсистую, гнилую грушу, с двумя выпуклыми глазами-дырами на более узком краю с круглой с чёрными зазубринами по краям на подобии макушки, Это было похоже на смертельную печать в Олиной ауре.
Демон рванул обратно. Лэйнар выставил руки, концентрируя защитный импульс. Выбросил контур световым облаком вперёд от себя на два метра, но дымчатое существо беспрепятственно проникло сквозь.
«Излучатель за дверью!» — мелькнуло в голове Лэйнара сожаление.
Чёрные хоботки оказались совсем рядом. Зашевелились, готовые всосаться в голову. Пассы не помогали. Заклинания тоже. И вдруг мощный золотой щит отшвырнул демона к стене. Впечатал его с глухим стуком и развеял.
По телу Лэйнара пробило электрическим разрядом, в голове сверкнуло. И наступила тишина. Пронзительная снаружи, муторная внутри. Лэйнар вперился взглядом в стену, в которой исчезла тёмная сущность. Затем развернулся на ватных ногах к магистру. Тот тоже стоял, медленно опуская руку, от неё ещё исходило яркое свечение.
— Спасибо, — выходя из оцепенения, произнёс Лэйнар.
Магистр Джередан кивнул.
— Теперь я верю вам.
Лэйнара шатало, как после полёта в грозу.
«Сядь, переведи дух», — прозвучало в голове. Лэйнар послушно опустился на пол. Исчезнувшее было благоговение к великому магу вернулось, но ужас и отвращение к увиденному было слишком велико.
— В голове не укладывается. Это живёт во мне?
— Не живёт. Питается, — поправил магистр Джередан.
— Вы говорили, что вирус неизлечим, — догадался Лэйнар. — Значит, демон вернётся?
— Со временем.
Магистр Джередан вновь скрестил под собой ноги, незыблемый в своём равновесии в отличие от потомка.
— Я не готов мириться! — выпалил Лэйнар. — Как избавиться от демона насовсем?
— Не корми.
— Как?!
— Оставайся сознанием в настоящем. Наблюдай всё, что происходит. Наблюдай свою ярость, злость, любовь, радость. Делай то, что нужно в каждый момент так хорошо, как только можешь. Но не придавай важности событиям. Участвуй, но не становись ими. Оставляй часть себя вне происходящего, — пояснил магистр Джередан. — Внутреннему демону такое не по вкусу. Будет отваливаться всё чаще и чаще. Если будешь настойчив, отвалится навсегда.
— Я не стану кормить подобную тварь, — сказал Лэйнар, сжимая кулаки. — Не я подписывал кабальный договор с людьми! И я не буду чьей-то пищей!
Магистр молчал, излучая вокруг себя ровное золотое сияние, контрастирующее с покрытым ссадинами и синяками уставшим телом Лэйнара, с его взъерошенными перьями, с торчащими волосами, с бурлящими мыслями и энергиями. Но внезапно в голове Лэйнара просветлело, словно туман осел, и наступила ясность. Они сидели друг напротив друга, похожие лишь чертами лица. И на этот раз Лэйнару не хотелось прерывать упоительную тишину с привкусом сладости и запахом храма. Постепенно не только в голову, но и в тело пришёл покой.
— Сразу всё не получится, — предупредил золотой маг. — Но если будешь постоянен в своём намерении, твоя энергия станет для демона несъедобной.
— Кто-то смог победить внутренних демонов?
— Многие в этом монастыре.
— Но не все.
— Не все.
Лэйнар задумался об Оле, о своей семье, о Сеннеке, о Даве Миране, о команде. Они заслуживают быть свободными! Каждый из них. Но Оля прежде всего.
— Магистр, скажите, а человек из другого мира тоже может быть заражён?
— Зависит от мира. И от человека.
— Я могу привести её к вам? — спросил Лэйнар. — Она здесь, в монастыре.
— Нет.
Лэйнар понял, что не следует настаивать. Значит, Оле он сможет помочь сам. Как хорошо, что она здесь! И, странное дело, вдруг к Таббату в душе возникла благодарность — тот нашёл для неё лучшее место из возможных!
— Жаль, что не могу прочитать уничтоженные из Конвенции страницы, — проговорил Лэйнар. — Тогда понял бы лучше…
В воздухе сверкнули искры и, уплотнившись, превратились в стопку листов, которые спланировали прямо к ногам Лэйнара. Он подобрал их жадно и увидел пожелтевшие страницы, выцветшие письмена — такие же, как и в древней рукописи Конвенции, которые он видел в Архиве памяти. Ничего себе!
— Благодарю! — Лэйнар с поклоном забрал листы, снова подумал о семье и друзьях, даже нелюдимая Бармана вспомнилась и мальчишка-сапожник. — Скажите, великий магистр, а как других избавить от внутренних демонов? Ведь никто не должен быть пищей! Как можно всё исправить?
— Не ты создал тёмных сущностей, не тебе их уничтожать.
— Но это не правильно. Я должен рассказать правду!
— Многие захотят тебя убить.
— Но я бы рискнул. Ведь вы живы…
— Лишь благодаря одному шаману.
— Оттого золотая кожа? Вы бессмертны?
— Не совсем.
В голове крутилось так много вопросов, но Лэйнар чувствовал, что время истекает.
— Мастер Ши говорил правду о том, что баланс нарушен и нужно высвободить Тело Света? — спросил он.
Магистр Джередан кивнул.
— А могулы? — спохватился Лэйнар. — Они свободны от демонов?
«Они купились на другое», — прозвучало в голове.
— На неограниченность смены физических оболочек и алчность?
Маг не ответил, только улыбнулся. В оконцах забрезжил серый свет. Начиналось утро.
Магистр Джередан положил руки на бёдра ладонями вверх. Его веки медленно закрылись, и он застыл в позе медитации.
— Постойте, великий магистр, что мне делать со всем этим теперь? — воскликнул Лэйнар.
Маг с золотым телом не ответил. Он хранил тишину. И кажется, это было гораздо важнее всех вопросов. Лэйнар постоял немного, затем с благоговением поклонился и, зажав в руке свиток, направился к дверям. Толкнув от себя тяжёлое дверное полотно, Лэйнар обернулся.
Помещение храма затопило светом. Золотое сияние от великого мага слилось с щедрыми брызгами солнца, и ореол стал таким ослепительным, что глаза Лэйнара заслезились. И внезапно в голове сверкнуло осознание: перед ним сейчас тоже было «Тело Света».
Гораздо меньше всемирного источника магии, но вибрирующее на таких же частотах во имя равновесия. Вот почему эта гора так отличается от всего Медатора? Великий предок был жив, но его жизнь была отдана миру. Однако на несколько часов внимание было подарено ему, Лэйнару. Такое сокровище не дарят просто так…
Дверь за Лэйнаром закрылась. В прояснившейся без демона голове прозвучали слова Оракула: «Ты должен найти пару и пойти тропой отцов или слиться с Телом Света». И по коже пробежали мурашки: а что если это не два пути, а один?
У входа Лэйнар обнаружил мастера Ши, сидящего со скрещёнными ногами и мальчика-человека в такой же позе. Они медитировали. Услышав шум его шагов, оба открыли глаза. Мастер Ши улыбнулся, будто своему. Лэйнар улыбнулся в ответ и поклонился с почтением:
— Мастер, благодарю вас! И я бы не отказался от лекаря…
— Вот и славно, брат, — ответил тот с видом дружелюбного пройдохи. — Нечего демонов фингалами пугать. Пойдём.

Глава 15

В глубокую синь будто плеснули светлых оттенков. Я встала с крыльца, на котором просидела всю ночь. Не могла больше ни думать, ни ждать. Эмоции осели, как облака на горы.
«Они оба любят тебя, каждый по-своему», — сказал мастер Ши.
Любят? Один до жаркой ненависти. Второй исчез. Где он? В порядке ли? Или просто ушёл? Никто мне не ответил. Под бледнеющими звёздами я была одна, словно в момент истины. Возможно, именно это он и был: я вернулась из ада и будто родилась заново. И мены огорошило свободой: внезапно больше не навязывали никаких ролей; я могу делать всё, что угодно? Это стоило обдумать.
Рядом со мной вместе со светлеющим небом медленно просыпалась жизнь, и хотелось её чувствовать. Я переоделась в чистое, подвязав падающие штаны, — теперь ничего из моей одежды не было мне в пору.
Белесый туман расползался по дорожкам, как вор, в предрассветных сумерках. Скоро прозвучит гонг, но пока вокруг царила глубокая тишина. Я миновала жилые постройки, храм, окутанный светлой дымкой. Мне было не туда, хотя я бы не отказалась от того, чтобы Оракул и мне подсказал дорогу, если он там, конечно.
* * *
На полигоне никого не было. Я протиснулась меж защитных камней, будто нырнула в небытие, и секунду спустя вновь почувствовала себя живой. Громко выдохнув, побежала по кругу. Без единой иллюзии. Я просто бежала и чувствовала, как опускаюсь на стопу, перекатываюсь с пятки на носок, пружиню пальцами ног в мягких мокасинах и отталкиваюсь снова. Легко приземляюсь на другую стопу, отталкиваюсь и почти лечу. Как же хорошо!
На Земле мне пришлось бы тренироваться месяцами, чтобы научиться так бегать, а здесь… магия. Я вдохнула прохладный воздух. Почувствовала, как свежесть скатывается в лёгкие и, промыв их, выплёскивается обратно. Вдох-выдох.
Росчерком мысли я представила белых саблезубых тигров с ярко-жёлтыми глазами и развевающимися синими усами. Хищные красавцы побежали с противоположного конца поля прямо на меня, поднимая мощными лапами пыль с вытоптанной земли. Великолепны, как один! Я побежала на них, совсем как на настоящих! У меня перехватило дух.
Но от одного «саблезубого тигра» я уже отказалась, так что…
Мгновенное решение, и сотня тигров развеялась, превратившись в воздухе в белоснежных орланов, так похожих на лаэров. Они слетелись с разных краёв полигона к центру и, нарушая законы природы, устремились вверх, похожие на струи гигантского фонтана. Одна мысль, и ни осталось ничего, даже перьев.
Продолжая бег, я сплела мысленно в воздухе золотистый узор, похожий на огненное макраме. Дунула, тот полетел ввысь. В посеревшем небе раскрылся в гигантский одуванчик и растаял, напоминая, что нет ничего постоянного.
Проследив за остатками искр, я замедлила шаг и остановилась. Прокрутила в голове последние занятия с мастером Ши. Благодаря ним я поняла, что могу представить и удерживать часами всё что угодно: город, дома в мельчайших деталях, людей, рыночную площадь, драконов, кратер вулкана, могу вызвать воображаемый ураган. Лаэры не так уж и не правы, называя меня опасной. Вот только вредить я никому не собираюсь.
Однако я так и не знала, как оставлять представленные образы в голове, не выпуская наружу, — Лэйнар вчера помешал. Как там говорила Алкала? Надо «закрыть дверцы»? А что, если…
Я представила красивые кованные двери, будто в замке, распахнутые наружу, а потом в воображении приблизилась к ним и потянула за створки внутрь. Закрыла тщательно и задвинула засов. И что теперь? Надо попробовать.
Я вообразила по очереди Аэранх и дикарей, границы и дракона над джунглями, и ничего из выдуманного не выплеснулось вовне. Ура! Затаив дыхание, представила Лэйнара. Не материализовался. Ну вот и хорошо. Сколько можно быть бешеной белкой и народ смущать? Пусть всё моё остаётся при мне, если я сама не решу иначе.
А ведь, пожалуй, я всегда слишком много времени проводила в воображении: и в своём мире, и в этом. И впервые мне захотелось чувствовать себя и мир, в котором живу, максимально полно и до конца.
Задумчивая и обновлённая, поражённая простотой решений и только что сделанным открытием, я вышла за пределы полигона. Посмотрела на дорожку к монастырю и направилась в обратную сторону. Нырнула под раскидистую ветвь, усеянную крошечными алыми соцветиями, и оказалась в зарослях трав. Позади зазвенел гонг: монахи проснулись. Хватятся ли меня? Я в любом случае ненадолго. Или… как захочу!
На голых ветках деревьев, на концах которых ершились листья, похожие на лопасти вертолёта, плясали диковинные птицы с ярко-голубыми горлышками и сизо-синим оперением. Они расставляли крылья и, переступая лапками, вертели головами друг перед другом. Смешные!
Дальше, у кустов шушукра, распространяющих вокруг горьковатый аромат какао, пернатые существа персиковых оттенков, пушистые, словно осевшие наземь облака, цеплялись тонкими перьями-усиками из хвостов за ближайшие кусты и подтягивали их к себе, чтобы полакомиться красными плодами.
Чудесная здесь всё-таки природа! Никогда не перестану восхищаться!
Из зарослей мясистых стеблей показалась голова пятнистого ящера с малиновым гребнем.
— Откусить хочешь кусочек? — усмехнулась я. — Поздно. Жирка почти не осталось.
Ящер раскрыл пасть, показав тройной ряд зубов. Я решила не смущать хищника и пустила в него воображаемого зубастика в языках пламени. Ящер шаркнул лапой и скрылся за камнями, решив не выяснять, что в него летит.
Вот мы и поладили с внешним миром, — усмехнулась я. Тоже всё просто.
* * *
Тропинка виляла меж деревьями, заставляя иногда пригибаться под веткой, иногда разводить руками листья разбуянившихся лиан. От пряно-ванильного запаха пурпурных цветов, гроздьями растущих на ворсистых стволах, немного закружилась голова. Чувствуя жажду, я свернула на звук воды. За тремя исполинскими деревьями, сплошь покрытыми воздушными корнями, будто змеями, плескался с камня на камень миниатюрный водопад. Я присела на мох и наклонилась, чтобы зачерпнуть воды. Из отражения водной глади на меня смотрела незнакомая блондинка: чёткая линия скул, розовые щёки, блестящие глаза, ровная загорелая кожа, художественно растрёпанные волосы. Блондинка моргнула моими глазами. Неужели это я?! Нравиться себе — это такое новое чувство…
Вокруг всё было устлано мягким бархатным мхом, нежным на ощупь, как бархатное покрывало. Мхи расходились вдоль ручья из тени к прогалине разнообразием оттенков: от привычно-зелёного до голубовато-серого. Ручей, расширяясь, убегал под каменную арку. Хвойные деревья закрывали ложбину от тропы к озеру пушистыми зелёными лапами, будто занавесом с одной стороны. С другой над ней возвышалась терракотовая стена, напоминающая статую спящего на боку Будды, полусогнутой рукой заботливо прикрывающего ручей с внешней стороны. Капли на мхах и листьях блестели под солнцем, переливались, как настоящие бриллианты.
Я встала и замерла, рассматривая естественную красоту. И вдруг почувствовала позади себя движение, на моё плечо опустилась горячая рука с ласковым:
— Оленька!
Я оглянулась, внутри меня вспыхнула радость и лёгкое смущение.
— Лэйнар!
— Я тебя нашёл!
Он улыбнулся, и вопросы мгновенно отпали: он был здесь, и остальное стало неважно. Лэйнар провёл рукой по моим волосам, затем кончиками пальцев по щеке и мягко развернул меня к себе. Я замерла в кольце его рук, сердце забилось.
— Лэй, я…
Он положил большие пальцы мне на губы, запечатывая что бы я ни сказала. Да, в последнюю нашу встречу я наговорила слишком много, и это плохо кончилось. Глаза наши встретились, в его карих радужках сейчас было столько теплоты, что в них захотелось раствориться.
— Я люблю тебя, — проговорил он хрипло, и всё во мне затрепетало.
Мои руки сами собой обхватили его талию. Губы без спроса потянулись к его губам. Крепкая ладонь притянула мой затылок, и я позволила себе то, что так давно хотела: запустила пальцы в его волосы, упругие, шелковистые. Он обвёл языком уголки моих губ, чуть прикусил нижнюю, раскрывая. Из моих губ вырвался длинный стон, и мы сорвались, сметая запреты, словно выжили им назло и продолжим жить только благодаря этому поцелую.
Крылья за его спиной раскрылись. Атласная кожа, жаркое дыхание, под каждым пальцем островки блаженства, в животе закрутилась тягучая сладостная спираль. От его касаний даже сквозь одежду всё пульсировало, кожа ныла и просила ещё.
«С тобой», — кружилось в голове. «С тобой», — переплетались пальцы. Лаэру и человеку нельзя быть вместе, но мои губы принадлежали ему по другим законам, до слёз безграничного счастья. И никто об этом не узнает.
Я всё-таки остановилась, чтобы выдохнуть со всхлипом:
— Я больше не замужем…
— Я знаю.
— Между нами ничего не было…
— Я знаю.
Он дышал быстро, рвано и гладил меня так, словно это было ему жизненно необходимо. Но и мне тоже.
— Я люблю тебя!
Он застыл на мгновение, прислонив лоб к моему, нос к носу, выдох к выдоху.
— Я люблю тебя, — сказал он. — Всегда любил. Думал, задохнусь, когда ты исчезла.
— Прости…
— Это ты меня прости. — Он внезапно выпрямился. — За то, что был высокомерным, за то, что злился, будто мне тебя навязали. На самом деле это был самый бесценный дар, который я только мог получить! Ты открыла мне глаза, открыла мне сердце. И благодаря тебе я вижу мир таким, какой он есть, — пелена спала. — Он развёл руками и опустил крылья. — Ты была права: лаэры сделали людей рабами, а я не видел этого! Не хотел, это было слишком неудобно. Так что не тебе просить прощения. Мне. За всех лаэров. За себя. Я даже не знаю, почему ты не злишься…
— А на что злиться? — удивилась я.
Он усмехнулся, взял меня снова за руку.
— Высшее существо — не то, у кого крылья, а то, у кого свет в сердце. А в твоём так много света, что хватило на нас обоих. Ты волшебная.
Его глаза приблизились, заслоняя собой всё, но тёплые, желанные губы остановились в миллиметре от поцелуя.
— Никто не должен тебя обижать ни в Аэранхе, ни где-либо ещё, никто вправе запрещать тебе быть собой! — проговорил он так, словно ставил печать. — И я об этом позабочусь.
— Ты хочешь пойти против всей системы? — похолодела я.
— У меня, как ни у кого другого есть повод. И теперь я знаю, как раскрыть глаза другим.
— Но ведь это опасно! — воскликнула я.
— Мне не привыкать к риску. Кто-то должен менять устаревшие законы, и это буду я.
— Лэй… Нет…
Я растерялась, не зная, что ответить на его безрассудную смелость. Иногда ответа просто нет, он тонет в гуще эмоций. Меня окатило ледяной волной — ужасом потерять Лэя, обретя лишь на мгновение. Мы вместе сейчас, а что будет потом? Никто не знает! И мне снова закрыт путь в Аэранх без иммунитета, в его дом, в его жизнь.
Страх был настолько велик, что я высвободилась и отошла к водопаду. Вздрогнула от упавших на кожу брызг, сердце защемило. И я остро ощутила, что Лэйнар уйдёт очень скоро: вершить ли революцию или к прежней жизни, а я снова буду изнывать без него, довольствуясь иллюзиями. Не хочу!
Терракотовый гребень охранял это место и заводь, окаймлённую мягкими мхами. Лэйнар подошёл ко мне. На плечи опустились тяжёлые ладони, мгновенно согревая, успокаивая.
— Ничего не бойся, — прошептали горячие губы над моим ухом и мазнули по коже у виска.
На этот раз я развернулась сама и взглянула ему в глаза.
— Я не боюсь. И не хочу больше ждать. Я хочу быть с тобой!
Его взгляд изменился. Красивые сильные пальцы огладили мою шею и медленно спустили с моего плеча правую часть кимоно. Лэйнар коснулся носом моего виска, провёл дорожкой поцелуев вниз к шее, и потянул пояс. Тот будто по волшебству подчинился, соскользнул на мхи. Я задрожала. Взгляд Лэйнара стал туманным, с поволокой, когда кимоно распахнулось.
— Оленька… Такая красивая!
Его рельефная грудь тяжело вздымалась. Я коснулась её, погладила живот, и тот, и без того состоящий из одних только мышц, окаменел. Лэйнар громко вздохнул и быстро снял с себя амулеты и широкий пояс, отбросил на застывший под солнцем валун кожаный тубус с плеча. Секунду спустя мы целовались, нагие, исступлённые, не помня, как избавились от других деталей одежды. Тугие объятия, руки на коже, его пальцы на полукружиях моей груди. Они скользнули ниже и подчинили, заставляя выгибаться и трепетать. Вдыхая опьяняющий жар его разгорячённого тела, я поплыла, будто сошла с ума. Крылья Лэйнара раскрылись, он подхватил меня на руки, приподнял, и я почувствовала его горячее мужское естество внутри. Гибкая, податливая, мягкая, как масло на солнце, я обвивала его руками и ногами. Казалось, что в неистовом, нежном, страстном ритме мы парили над землёй. Или это так и было. Взрыв блаженства стёр из сознания лес, ручей и горы. И меня.
Сознание вернулось, когда покачивая над постелью из мхов, Лэйнар осторожно опустил меня на неё.
— Любимая!
Обвив его шею руками, я прошептала:
— Я хочу чувствовать тебя всегда.
— Значит, так и будет, — выдохнул он и с поцелуем обнял меня, прижимая к себе.
Его крыло накрыло нас обоих, погрузив в ласковое, нежное тепло, губы Лэйнара тронула блаженная улыбка, и он смежил веки. Я лежала на плече Лэйнара, чувствовала его потяжелевшую руку на своём животе, и мне было хорошо. От усталости клонило в сон, но я не могла оторвать взгляда от его идеального тела, от его ресниц, линий подбородка, носа, шеи. Казалось, стоит мне сомкнуть глаза, и с пробуждением он исчезнет, как сотни иллюзий до этого момента. Впрочем, даже иллюзорным я никогда не видела его таким умиротворённым и счастливым, и от этого моё счастье увеличилось вдвое. И как бы я не сопротивлялась, я всё равно заснула на его плече. Всё что будет, случится потом, а сейчас мы счастливы!
* * *
Мне снилась любовь. Не физическая, а просто свет, потоки энергий, красивых, как в далёком скопления галактик в далёком космосе. А потом я видела удивительные сны: словно я мальчик с крыльями, словно у меня много братьев и лишь один младший, которого я всегда защищаю. Снился домик на дереве, снилась крылатая красавица-мама, её волшебный многоуровневый сад и дворец, который построил папа. Снились вулканы и языки пламени, готовые содрать с меня кожу, снились «мои» друзья — такие же крылатые, как и я. И Дава Мирана на гегране, которой легко можно доверить жизнь. Снилось две драки одновременно — бой в джунглях и яростная стычка возле домика мастера Ши с Дезмондом. Какие смешанные чувства!
Снилась храмовая чаша, в которой плескался свет, и слова из неё с перезвоном колоколов. А ещё мне снился полёт: ступни отталкиваются, взмах крыльев за спиной, ощущение мощи и ветра; внутреннего понимания, как лечь на крыло, как поймать воздушный поток, как нырнуть в него и нестись в абсолютной свободе.
«Это сон!» — вдруг вспомнила я.
И проснулась с неистовым желанием летать. Рядом спал, подложив руку под голову, мой любимый. Я подняла глаза, окидывая взглядом невероятной красоты крыло, и опешила. На том поверху разместилось множество птичек: серых, сизых, белых, пёстрых, красногрудых, синих с золотой окантовкой по краям крыльев. Птички дремали, словно пригрелись на солнышке. Дисней отдыхает…
Недоумевая, я отодвинулась от Лэйнара. Стараясь не разбудить, приподнялась на руках и обомлела: небольшая лужайка возле нас была переполнена живностью — стайки глазастых мышек, ящеры с малиновыми гребнями, обычные коты и кролики в гуще неизвестных мне существ: пушистых и гладкошёрстных, похожих на покемонов из китайского магазина и совершенно невообразимых даже для сказочного мультфильма — типа огромного осьминога с жемчужной кожей, прозрачными крыльями-плавниками и рядом из десяти глаз; пара крутолобых баранов с отсвечивающими медью витыми рогами; облачка насекомых, мохнатых пауков, свисающих с веток змей собрались вокруг нас, не оставив ни клочка свободным. Я осторожно тронула Лэйнара за плечо и шепнула:
— Лэй, проснись! Проснись, пожалуйста!
Он моргнул длинными ресницами, тут же улыбнулся. Но я показала глазами вокруг себя, не зная, как реагировать. Можно было бы петь и радоваться, если бы я была диснеевской принцессой, но мы вообще-то оставались в мире, где даже персики кусаются, так что я осторожно пробормотала, боясь кого-то спугнуть:
— Ты должен это видеть. Тут что-то происходит, только тихо…
Ещё сонно моргая и озираясь, Лэйнар медленно поднялся, свернул крыло. Птички нехотя вспорхнули и пересели на ветви над нами, не собираясь разлетаться. Остальные существа с любопытством уставились на нас. Мой любимый тихонько присвистнул:
— Ничего себе! — и закрыл меня крылом. — Не делай резких движений.
Он осторожно потянулся за штанами. Вытянул их из-под местного енота, тот перекувыркнулся, бараны потёрлись спинками о стволы, случайно стряхивая на мхи змей. Я подтянула ноги к себе. Лэйнар поспешно нырнул в штанины и протянул мне серое монашеское кимоно. И вдруг из тенистой заводи, искрясь и сверкая золотыми одеждами, вырисовалась Алкала. Я обрадовалась: вернулась, наконец-таки! Но Лэйнар выставил руку с амулетом, накрыв мгновенно нас защитным контуром.
— Не приближайся, дух!
Алкала зависла, как остановленный кадр, и возмущённо выглянула из-за его ладони. Лицо из хорошенького превратилось в мистическое с громадными раскосыми глазами и татуировками рун во все щёки.
— Оля, скажи своему мужчине, чтобы пустил меня к тебе!
Лэйнар изумлённо обернулся.
— Ты знаешь, кто это?..
— Моё вдохновение, — пояснила я. — Знакомьтесь: Алкала, это Лэйнар, мой любимый. Лэйнар, это Алкала, дух творчества. Не пугай её, Лэй, она чувствительная. Алкала, где ты была так долго?
— Но это же демон… — пробормотал он, не торопясь убирать защитный кокон.
— Духи демонам не родня, даже не по троюродная, — возразила Алкала, делая мне глазами непонятные знаки. — Вы, господа лаэры, вечно смешиваете всё в один суп, не разобравшись.
— Пропусти её, Лэй, — попросила я, — Алкала моя подруга. Даже не знаю, что бы я делала во время моих скитаний, если бы не она!
— Уже точно не догадалась бы уронить рыжему могулу на голову потолок, когда руки распускал, — закивала моя фея.
— Потолок? Таббату на голову? — хмыкнул он, кажется, мигом повеселев, а затем опустил руку, развеивая защитный контур.
Я хитро улыбнулась и перевязала талию поясом. Алкала вернула себе милое фейское личико и с официозным видом проследовала по воздуху ко мне.
— Ты не в курсе, что здесь происходит? — спросила я показывая глазами на животных.
— Ха, моя подруга со своим лаэром ошарашили гору любовью, не скрываясь. А теперь спрашивает? Все падки на сладкое… — рассмеялась Алкала.
Но внезапно налетел порыв неприятного ветра, я поёжилась, лицо феи исказилось. Зверье бросилось врассыпную. Лэйнар насторожился, достав из кучи своих амулетов разгоревшийся ярко алый камень.
— Мрак, это плохо! — воскликнул он и протянул мне руку. — Скорей, идём!
— Что случилось? — забеспокоилась я.
Алкала тоже заволновалась и развеялась со словами:
— Уходите! Хозяин горы не рад. Беда!
Уже на бегу, увлекая меня вверх по тропе, Лэйнар крикнул мне:
— Спасёмся в монастыре! Аномалия надвигается!
* * *
Пока мы бежали по тропе, порывы колкого ветра налетали снова и снова, под ногами ощущались лёгкие колебания. Мы вывернули из-за валуна и чуть не врезались в наглухо закрытые ворота.
— Странно. Обычно они всегда открыты, — удивилась я и громко постучала.
Мы подождали. Никто не ответил. Под ступнями вновь пробежала дрожь из глубин.
— Это землетрясение? — все же спросила я Лэйнара.
— Нет, — сказал он и постучал кулаком в створку ворот.
— Мы можем перелететь…
— Над стенами контур.
— Оу… — поразилась я, пытаясь хоть что-то рассмотреть.
Послышались шаги, скрежет засова, калитка отворилась, и к нам вышел монах. Тот же, что встречал нас с Дезмондом. Лысая голова, серые одежды, смиренная улыбка.
— Что вы хотели? — спросил он.
— Брат Годо, это же я, Оля! — воскликнула я. — Пропусти нас к мастеру Ши, пожалуйста!
Монах медленно повернул ко мне голову, взглянул поверх моей макушки, солнце блеснуло на полированной лысине. И ответил:
— Никак нельзя.
— Почему нельзя? — удивилась я.
— Мастер Ши распорядился: чужим входа нет.
— Но я не чужая… — начала было я и осеклась: ведь и не своя больше.
Стало отчаянно больно, потому что до жути захотелось к мастеру, братьям, в их добрый, справедливый мир!
Монах сказал:
— Устав монастыря гласит: только тот, кто хочет соединиться с Великим Светом и познать себя в нём, может жить здесь.
— А гости? — напряжённо спросил Лэйнар, сжимая мою руку.
— Гости на то и гости, чтобы уходить, когда хозяева заняты, — вежливо ответил монах. — Сейчас все братья заняты. Занят мастер и занят Хранитель. Хороших путей и света вашим глазам!
Мне захотелось плакать. Пару назад бесконечно счастливая я вдруг поняла, что лишилась чего-то крайне важного для себя. Монах с поклоном скрылся за дверью.
На скулах Лэйнара играли желваки.
— Могу я попрощаться с мастером? — крикнула я в закрытую дверь.
Та скрипнула. Моё сердце радостно подпрыгнуло. Но монах в сером лишь выставил мешок с моими вещами за порог. Калитка захлопнулась. Лязгнул засов. Всё.
Так чувствовала себя Ева, когда её изгнали из Рая?
— Я снова бездомная… — пробормотала растерянно я.
Лэйнар мотнул головой. Подхватил мой мешок на плечо и развернулся.
— Ты со мной. Значит, ни о чём не беспокойся. Скоро здесь будет жарко. Надо покинуть гору как можно скорее.

Глава 16

Мы спустились с горы в десять раз быстрее, чем поднимались с Дезом: Лэйнар попросту подхватил меня на руки и пролетел к берегу. Что-то грозное надвигалось: небо затянуло тучами, порывы ветра набрасывались то с одной, то с другой стороны. Лэй был сосредоточен. У самой кромки озера я спросила:
— Мы будто сбегаем. Может, стоило чем-то помочь монахам?
— Мы бы только помешали.
— Что такое аномалия? Если не землетрясение, то что? Ураган?
— Попытки подмира прорваться сюда, — хмуро сказал Лэй.
Я вспомнила своё путешествие к демонам, и меня передёрнуло.
— Почему ты говоришь, что мы бы помешали, ведь ты спасатель?
Лэй посмотрел на меня, и я уловила в его взгляде тень вины.
— Хранитель, мастер и монахи держат баланс энергий на горе и стабильное поле. Это не просто. Мы с тобой нарушили равновесие.
— Мы?! Как?! Мы же только любили друг друга…
— Да, но ты сама видела, животные собрались, произошёл всплеск энергий, которые здесь нетипичны.
— Но это же любовь! Разве любовь — это плохо?
— Любовь — это хорошо, — ответил он. — Для двоих. На священной горе наше поле оказалось неуместным.
Я закусила губу в смущении.
— Ты имеешь в виду, что монахи могли почувствовать что-то?
— Не будем разбираться, решение мастера было неслучайным, — сказал Лэй. — Монахам нужна полная концентрация, чтобы справиться с аномалией. Если мы помешали, значит, должны убираться отсюда.
Обернувшись на гору, я горестно вздохнула. Он положил ладонь мне на плечо.
— Оля, я знаю, что тебе было хорошо в монастыре, потому что там было свободно и не было давления. Значит, мы создадим подобный мир сами. Модель уже есть.
— Но разве это возможно?
— Это неизбежно. Так задумано при создании мира, значит, так и будет, — сказал он, высматривая поверхность кустов, раздвигая одни и другие. — Но где же этот мраков плот?!
— Дез говорил, что он здесь один, — вспомнила я.
Лэй взглянул на меня напряжённо.
— Видимо, он его и забрал.
— Разве он не остался в монастыре? — удивилась я.
— Мастер Ши сказал, что Таббат ушёл ещё до рассвета. — Лэйнар поджал губы. — Найдём что-то. Не волнуйся.
Я помнила, что озеро перелететь было нельзя, и в растерянности осмотрелась: что можно было здесь найти? Плыть вдвоём на том трухлявом пне или на обломке тонкого деревца? В водах, которые кишат мистическими существами? Нет, простыми решениями не обойтись! И вдруг я поняла, что делать. Подбежала к воде.
— Лэй! Иди сюда! — крикнула я. — Дай руку!
Он мигом оказался рядом.
— Что случилось?
— Ты веришь мне? — заглянула я в его глаза.
Он кивнул.
— Помнишь, как мы не разбились в Абринкаре? — продолжила я.
— Да. При чём тут это?
— Просто доверься мне и не выпускай мою ладонь, хорошо? — Я пыталась звучать уверенно, хотя сама дрожала, как лист: вдруг не получится?
Не понимая, зачем, Лэй всё же взял меня за руку. Я сконцентрировалась и представила плот — не такой, какой был здесь раньше, а тот, на котором мы плавали с братом по Лабе. Я таскала им с другом пирожки и квас, когда они делали его у лодочной стоянки и наблюдала подолгу за процессом. Так что теперь представила основу из шести пластиковых бочек, каркас из свежего дерева, запах струганных досок, водостойкого клея, металлические крепления. Всплеск. Брызги. Лэйнар громко охнул. Под ногами сильнее затрепетала земля.
Не отдавая внимание страху, я мысленно приделала новенькое весло. Затем открыла глаза: одним краем в озеро уткнулся настоящий плот — полная копия того, что делали Вася с Шуриком.
— Готово, — охрипнув от волнения, сказала я. — Только думаю, нам всё же лучше продолжать держаться друг за друга. Возможно, иначе он перестанет быть материальным…
Лэйнар присел на корточки и ладонью попробовал поверхность. Постучал по дощатому настилу кулаком, оперся.
— Как настоящий.
Удивление в его голосе мне польстило, но требовалось не отвлекаться. Я просто дышала и смотрела на плот. Земля вновь содрогнулась. Времени на размышления не было.
— Поплывём? — сглотнув холодный ком, спросила я. — На границе мне удалось спасти своими выдумками не только себя, и тогда с парашютом. Просто поверь мне.
— Я тебе верю, — кивнул Лэйнар. — Давай вместе, с обеих сторон. Толкаем.
Мы поднатужились и столкнули наш суперсовременный плот на воду. Было неудобно взбираться на него, не разнимая рук, но у нас получилось. Лэй сказал мне:
— Теперь положи руки мне на плечо, чтобы я мог грести.
Надо было представить моторную лодку…
Осторожно, чтобы не прервать касания, я прокралась пальцами с его ладони до предплечья.
И мы поплыли. Я совсем не смотрела на воду, на бурлящие волны вокруг и то, что в них плескалось. Не оглядывалась назад, хотя очень хотелось. Я уставилась в будто только что отшлифованные рубанком свежие доски плота, погружаясь в их запах, структуру, чувствуя химический аромат клея и стружки. Под моими пальцами взбухали сильные мышцы Лэя, прокладывающего нам дорогу веслом из Спортмастера. Иронично. Но никто не требовал от меня соответствия эпохе и миру, тем более моё воображение.
Нас то несло по течению, то крутило, а потом отпускало. Кожа Лэйнара стала влажной от усилий, а моё внимание полностью было отдано этой нелепой, зато отлично плавающей конструкции, я будто сама стала ею. На моих висках выступил пот. Наконец, плот ткнулся в поросший густыми травами берег, и я выдохнула с облегчением. Лэйнар сказал мне:
— Иди первая. Я за тобой.
Я выскочила на твердь. Обернулась в волнении. Лэйнар провалился в воду, но тут же оттолкнулся ногами от дна и, подтянувшись на руках, выбрался на берег с моим заплечным мешком за спиной. На наших глазах только что материальный плот таял, как мираж над мутными зелёными водами, и через секунду ни осталось ни щепочки, ни куска пластика.
— С ума сойти! — вытер со лба пот рукой Лэйнар. — Ты такое умеешь…
— Мы умеем, — поправила его я. — Вместе. Поэтому что бы ты ни задумал, я смогу помочь тебе. Я поеду с тобой!
— Нет, — мотнул головой Лэйнар.
— Что значит «нет»?
* * *
Оля глянула на него, как в первые дни знакомства. Обиделась? Лэйнар смотрел на неё, красивую, хрупкую, живую, но помнил каждую секунду, когда искал её останки. Такого не забыть! И подобного больше не должно повториться. Именно тот миг, когда он мысленно похоронил её, разделил его жизнь на «до» и «после». К тому же без иммунитета её сразу арестуют, как она этого не понимает?
— Я уже сказал, — ответил он сдержанно, — риск — это моё, тебе я рисковать собой не позволю. Я отвезу тебя в безопасное место, ты переждёшь там, пока я всё решу. Может, оно не настолько приятное, как монастырь на горе, но там тебя не тронут. У меня есть знакомый шаман к западу от границы…
— То есть ты в меня всё-таки не веришь? — Оля насупилась ещё сильнее.
— Не верить и подвергать опасности — разные вещи.
— Но ты же сказал, что ты со мной и так будет! — вскинула глаза она.
— Я с тобой. И сделаю для тебя всё.
— Но я тоже хочу помогать тебе, я же могу многое! Даже могулы…
— Могулы хотели тебя использовать. А я люблю тебя — это разные вещи.
— Любить — значит быть партнёрами, доверять друг другу на все сто, разделять всё, что даётся!
Лэйнар возразил, раскрывая крылья, чтобы высохли:
— Разделять всё не получится. Разве ты не видишь, что мы разные?
Олины глаза расширились, в них близилась гроза.
— То есть вот как! — Грудь её взволнованно вздымалась, мокрые штанины облепили ноги, но гнев мелькнул и погас. Её взгляд вдруг пронзил холод, из голубых радужки превратились в серые, пасмурные. — Ненадолго тебя хватило.
Лэйнар начал сердиться.
— Стоп. Ты опять поняла неправильно. Я говорю, что в нынешнем Аэранхе тебе места нет…
— Прекрасно! В монастыре мне не место, в твоей стране тоже! — не дослушала она. — Наша песня хороша, начинай сначала? Извинение, по-твоему, обнулило счёт и можно опять говорить, что я ни на что не способна, потому что я человек?! А то, что я сотворила только что — не в счёт?!
— Маленькая…
Что-то хрустнуло за спиной. Она сверкнула глазами и фыркнула. Оборачиваясь, Лэйнар успел краем глаза увидеть, как перед мордой динозавра на длиннющей шее с громким хлопком лопнул здоровенный воздушный шар. У громадной рептилии чуть не выпали глаза и зубы из пасти. Динозавр отскочил с прытью зайца на пальмы назад и со страшным грохотом понёсся по джунглям, ломая стволы.
Оля нервно пожала плечами.
— Да, я маленькая по сравнению с тобой. Гожусь только на то, чтобы монахов с пути истинного сбивать и динозавров распугивать!
— Оля, ну что ты говоришь! — возмутился Лэйнар.
— Да ничего! — ответила она и… превратилась в Дезмонда Таббата.
У Лэйнара отвисла челюсть. А Таббат, встряхнув рыжей шевелюрой, проговорил Олиным голосом:
— Ага, судя по реакции, и это получилось. Спасибо за идею, Алкала! А так я, конечно, ни на что не способна! Можно всё решать за меня и, как ветошь, перевозить из одного безопасного места в другое. Сиди, жди, чего-нибудь дождёшься. А я, между прочим, первая решила революцию в вашем гнилом рае устроить! И идеи Дезмонда были очень кстати!
Видеть Дезмонда, говорящим о Дезмонде звонким девичьим голосом, было так непривычно, что Лэйнар растерянно хохотнул.
— Ах, тебе смешно! — Таббат совершенно по-женски всплеснул руками. — Вот и не верь, что люди не меняются!
«Я не человек», — по привычке подумал Лэйнар, но прежде чем успел что-то ответить, поддельный Таббат развернулся и со всхлипом бросился сквозь заросли пушистой мирры с красными соцветиями на концах веток.
— Да постой же! — кинулся за Олей Лэйнар. — Ты меня не так поняла! Оля!
Лэйнар бежал, раздвигая ветки, следуя по шуму шагов впереди, позабыв, что может взлететь. Выскочил из куста и чуть не снёс Таббата. Дался ей этот образ! Дразнится чем похуже!
— Ну что же ты, маленькая! Еле догнал! — выдохнул Лэйнар и в запарке обнял.
— Э-э, Рамма, тебе масломорд мозг выел? Я не настолько рад тебя видеть, — пробормотал Таббат басом и брезгливо выставил руки, высвобождаясь.
Лэйнар громко охнул, разжимая объятия. Справа кто-то прыснул и неистово захихикал. Это была Оля, в нормальном своём виде, если можно было так назвать исполосованные зеленью серые штаны, мокрые по бёдра.
— Развлекаешься? — хмыкнул недружелюбно Таббат.
— Даже не начинала, — ответила Оля.
— А ты чего вернулся? Сказали, что ты ушёл, — поджал губы Лэйнар.
— Ушёл, — с хитрой рожей ответил Таббат, — но на полпути подумал: надо с кем-нибудь пообниматься, я же теперь разведён и свободен. Но не приставай, Рамма, на тебе не женюсь. Второй раз только по любви.
* * *
— Хорошо, что ты пришёл, Дез! — подала голос Оля.
Лэйнар нахмурился и обтёр ладони о штаны.
— Может, хоть ты ему скажешь, что без меня Аэранх не изменить? Ваши же учёные рассчитывали, — продолжила она.
Лэй шагнул к ней и не сдержался.
— Да как ты не понимаешь?! — Он вытащил рывком из кожаного кармана свиток. — Из-за одного этого меня могут арестовать! И кто тебя будет защищать без иммунитета, он, что ли? — пренебрежительно мотнул Лэй головой в сторону Таббата. — Ты сама говорила, что боишься погибнуть со всеми его проектами!
— Прости, пожалуйста, — вытянулось Олино лицо, — но…
— Снова «но»?! — выпалил Лэйнар. — Тогда для ясности: я должен переключить поток энергии из Тела Света, чтобы мир не разрушился. Нет другого выхода! И я в мгновение ока стану государственным преступником, изменником родины! Для всех: для друзей, для семьи, для моих ребят! И они тоже будут правы, потому что переключив энергии, я открою границы и стану предателем! Думаешь, хоть кто-то из лаэров пощадит того, кто был рядом со мной?!
Оля побелела, сплела пальцы на животе.
— Боже, Лэй! Я не знала, что так всё… А ты? Ты даже не говоришь о себе…
— Я должен изменить мир для тебя!
В разговор вклинился Таббат.
— На самом деле, Рамма, кое-кто из лаэров всё же будет на твоей стороне.
Лэйнар громко выдохнул и зыркнул на рыжего могула.
— Те, кто помогал тебе ложные вызовы устраивать? Полковник Кемант? Кто ещё?
— Догадался! Зачёт, Рамма, — кивнул внезапно серьёзно Таббат. — Всех поимённо не назову. Только ты не предатель, и они тоже. Понимание, что сдавливание пружины до предела приведёт к новому взрыву, — признак не подлости, а наличия мозгов. Всем крышка, если пережать.
Лэйнар усмехнулся.
— Дожили. Могул меня успокаивает.
— Могу и по голове погладить. Только без рук, — хмыкнул Таббат и мотнул подбородком в сторону трухлявого бревна на песке.
— Сама мысль о том, что я вынужденно с тобой на одной стороне…
— И что?
Таббат смотрел на него спокойно и выдержанно. Лэйнар с трудом вспомнил о необходимости наблюдать и взял в себя в руки, хотя напряжение буквально вибрировало между ними, как воздух над костром. Той драки явно не хватило.
— Мальчики… — растерянно проговорила Оля, приближаясь.
Вдруг Таббат сказал:
— И ещё кое-что, командир: твой брат жив.
— Что?
— Твой младший брат не умер, — повторил Таббат, глядя с пытливым прищуром.
В голове Лэйнара мгновенно наступила пустота, а затем осознание и гнев: да он издевается!
Но Таббат твёрдо проговорил:
— Твой брат Сандер Рамма, главный разработчик арки телепортации, жив. Я специально проверил это сегодня через своего связного, чтобы не быть голословным.
— Каким образом? — напрягся Лэйнар.
— На экспериментальной станции тогда не погиб никто, — глухо добавил Таббат. — Это была спецоперация. Нам нужна была не только арка, но и разработчики. Похитили всех, включая оборудование и материалы. Взрыв и пожар — только прикрытие, чтобы никто не догадался. Задача моих отрядов была в том, чтобы не пропустить вас, пока спецоперация не завершится. Так что ты был прав: мы не честно играли. Но я не знал, что там был твой брат.
В голове Лэйнара прогремели колокола, в сказанное по-прежнему не верилось. Он стиснул рукоять магоизлучателя и сухо спросил:
— Допустим. И где он сейчас?
— Не знаю. Месторасположение арки и её главного разработчика засекречено.
— Этот ответ меня не устраивает. Вы держите его в заложниках, — сощурился Лэйнар, сжимая рукоять до боли. — Пять лет.
Таббат покачал головой.
— Я только однажды видел господина Сандера. На заложника он был не похож.
— Когда ты видел его? — желваки заиграли на скулах Лэйнара.
— Около года назад. Перед началом проекта, потом я приехал в Аэранх. Он лично объяснял мне суть работы арки. С её помощью мы притянули Олю из её мира.
— Значит, — переступил с ноги на ногу Лэйнар, во рту у него пересохло. — Ты не просто так ошивался возле Шпиля Магов.
— Не просто.
Лэйнар в упор взглянул на Таббата.
— Ты обманываешь меня. Зачем?
Таббат сплюнул в песок и выругался.
— Нет, ну ты идиот, Рамма. Пытаешься с тобой по-нормальному, а ты упоротый кретин. Другого я и не ожидал. На, смотри! — Таббат сунул руку в карман и шлёпнул с размаху на ладонь противника куб с записью.
В зеленоватой магографии Лэйнар увидел младшего брата, только шире в плечах, возмужавшего, с щетиной на щеках, торчащими вихрами и в рабочей мантии. Он с кем-то разговаривал, слов было не слышно. Отпил из могульской чаши напиток и вдруг повернулся прямо в камеру со своей радужной, фирменной улыбкой и подмигнул.
Лэйнар окаменел от неожиданности.
— Сандер! — вырвалось у него.
Олина рука опустилась на его предплечье.
— Это мой брат! — выдохнул Лэйнар. — И он жив.
— Ведь это же хорошо! — ласково сказала Оля. — Это очень хорошо, Лэй!
— Хорошо, — буркнул Лэйнар и, чувствуя неуместное жжение в уголке глаза, отвернулся к кустам. Свернул магографию. Забрал себе.
— Значит, я попала в ваш мир благодаря твоему брату? — произнесла Оля и этим будто разбудила его.
Таббат развёл руками.
— Выходит, так.
Лэйнар выпрямился и сказал:
— Я должен встретиться с братом.
— Боюсь, на поиски у нас нет сейчас времени, — ответил Таббат, глядя прямо в глаза. — Но я даю тебе слово и готов поклясться на крови: вы встретитесь.
И протянул одну руку для рукопожатия, второй достав из кармана изогнутый ритуальный кинжал.

Глава 17

Два давних врага пожали друг другу руки. И я внезапно испытала гордость, словно в этом была моя заслуга. Хотя на самом деле, я не при чём, и всё совсем не закончено. Но подумалось, что они — лучшие представители своих рас: настоящие маги, мощные, красивые. И это рукопожатие было бы чудесной иллюстрацией к договору о мире между могулами и лаэрами. Однако волнение перевесило: что теперь?
— Вернёмся в Аэранх вместе? — спросила я.
Сосредоточенный и собранный до предела Лэйнар посмотрел на меня без одобрения, но Дезмонд перехватил этот взгляд и ответил:
— Только вместе. Иначе ничего не выйдет.
— Помню. Я хочу, Лэй, чтобы ты знал: я совсем не боюсь, — сказала я.
— Боишься, — сказал Лэйнар.
— Немножко, — согласилась я. — Но это же нормально — волноваться перед чем-то новым. Абсолютно бесстрашны только дураки и сумасшедшие.
— Но как ты появишься в Аэранхе без дипломатического иммунитета? — спросил Лэйнар. — Творческую энергию мигом определят, ты была в розыске и объявлена опасной. По-твоему, целесообразно так рисковать?
— А если так? — Я представила зелёный шар, похожий на тот, что появлялся над ладонью Дезмонда, напоминая логотип Сбербанка.
Могул хмыкнул:
— Подделочка-то видна.
— Покажи свой! — не растерялась я.
Он развернул ладонь. И я всмотрелась внимательно в голограмму над его рукой. Ах да, по ней пробегало ломанное свечение, как водяные знаки на купюре, и ощущалась лёгкая вибрация. Один вдох, и я повторила всё в точности.
Лэй и Дез охнули. Уверена, мои чёрные с огоньком глаза тоже их поразили.
— Так что у меня есть иммунитет, — дерзко сказала я. — К тому же всегда возможны варианты.
Я сжала кулак, убирая зелёный шар, сосредоточилась и распахнула за спиной крылья, которые так хорошо почувствовала во сне — такие же, как у Лэя. В реальности они оказались настолько тяжёлыми и непривычными, что меня потянуло назад, я покачнулась. Но тут же собралась и вернула себе равновесие. С торжествующей улыбкой, как модель на подиуме, скрестила руки на груди и задрала подбородок.
Дезмонд присвистнул. Лэйнар шагнул ко мне. Взволнованно коснулся крыла, провёл по изгибу пальцами, и я внезапно почувствовала это касание. По моей коже пробежали мурашки. Я развернулась и дотронулась до материализованных белых перьев. Боже, они в самом деле были настоящими! Конечно, ведь Лэйнар был рядом.
— Но это же невозможно, — проговорил он.
И я сказала ему уже совсем другим тоном:
— Только если с тобой. Видишь, как важно, чтобы мы были вместе?
Мы долго смотрели друг другу в глаза, забыв про Дезмонда. Тот не преминул напомнить о себе:
— Мда, детка, отличилась. Хотя и в виде обычной иллюзии выглядели бы достоверно. Кто-то долго рассматривал чужие крылья.
— У меня просто память фотографическая, — пояснила я ему, а затем вернулась вниманием к Лэю. — Ты должен в меня поверить, я могу ещё долго показывать фокусы и менять личины. Удерживать образы я тоже умею теперь хорошо и долго даже в движении. Знал бы ты, как меня гонял мастер Ши!
Лэйнар не мог оторваться от моих крыльев, его касания по ним вызывали ворох волн по моему позвоночнику. Я закусила губу и покраснела. Хотелось бы прочитать его мысли сейчас и продлить момент, но мне стало неловко перед Дезмондом. Нам стоило быть более сдержанными.
Как ни в чём не бывало могул обошёл меня со всех сторон, потрогал крылья и даже дёрнул за перо, заставив ойкнуть.
— И когда ты так хорошо научилась имитировать ауры других рас? — спросил Дез.
Я подумала, что даже не планировала это делать и вообще их не различаю. Видимо, дело во всплеске энергий после того, как мы с Лэем… Но зачем знать о нём Дезмонду?
— Твой отец — прекрасный учитель, — ответила я.
— Да, старик крут. И как насчёт полетать? — не унимался Дезмонд.
— Действительно интересно, — кивнул Лэй и воодушевился. — Получится у тебя, Оль? Что скажешь?
— Насчёт полёта не знаю, — заволновалась я радостно. — А попробовать можно?
— Легко! Без меня только не начинайте, — хохотнул Дезмонд и начал трансформацию.
Медные разводы блеснули на иссиня-чёрном оперении. Он раскрыл крылья и вальяжно потянулся сначала одним, потом другим в сторону, словно разминаясь. А Лэйнар взял меня за руку.
— И что нужно делать? — растерялась я.
На меня с двух сторон посыпались советы:
— Раскрой крылья. Торопиться не стоит, для начала надо их почувствовать. Нет, надо оттолкнуться от земли и взмахнуть с силой. А потом будто падай в восходящий поток, он сам вынесет. Твои крылья — это продолжение твоего тела, как только нервная система привыкнет, получится взлетать автоматически. Попадёшь в поток, сразу меняй угол наклона и маши со всей дури.
— Стойте-стойте-стойте! — запротестовала я. — Не все сразу! Я в этом младенец, так что мне достаточно будет просто оторваться от земли. Если получится…
Дез открыл было рот, но, на удивление, не стал перебивать Лэйнара, а тот кивнул:
— Конечно. Для начала закрой глаза. Не торопись. Почувствуй своё тело: ступни, ноги, корпус снизу вверх. Теперь позвоночник от самого копчика. Чувствуй, словно ты касаешься мысленно его своими же пальцами. Дойди до основания крыльев.
Я последовала за его мягким голосом и постепенно ощутила крылья. Попробовала пошевелить ими от лопаток.
— Шею не вытягивай, ты же не гусь, — не удержался Дезмонд.
— Подними руку, почувствуй движение, — продолжал Лэйнар. — Теперь также подними левое крыло. Потом правое. Спокойно, дай мозгу и телу привыкнуть.
— Мрак, да просто думай: хочу взлететь, и взлетишь, — встрял Дез. — У неё крылья не с рождения, так что она к нам ближе, к могулам.
— Хочу взлететь, — сказала я, но ничего не произошло.
Лэйнар усмехнулся:
— Думаю, даже среди могущественных могулов никто сразу не парил, как орёл.
— Я взлетел сразу, — заявил Дез.
— Ты не она, — резонно заметил Лэй.
Это было верно. Со мной даже распространённый способ «бросил в воду и поплыл» не сработал: папа бросил в воду, потом пришлось откачивать… и меня, и папу, когда на него мама накинулась. Так что я послушалась Лэйнара. Моя рука в его руке, как на опоре. Движение справа, движение слева. Один раз, другой, третий, десятый… Лэй, как и в случае с медитацией, был терпелив. И вдруг у меня получилось расправить крылья! Их объял ветер, меня начало сносить.
— Не бойся, держу, — сказал Лэй.
— Маши крыльями сверху-вниз, — крикнул Дезмонд.
— И восьмёркой, — добавил Лэй.
Через несколько неловких попыток движение крылом вдруг перестало быть корявым, я заметила, что Лэй поднял ладонь, направив её на меня.
— Что ты делаешь? — спросила я.
— Помогаю немного. Просто сосредоточься и будь.
Вместе с теплом из его ладони я почувствовала силу и уверенность, которые надели на меня, будто на абитуриента ректорский сюртук. Оттолкнулась слегка носками и… мои ноги оторвались от дорожки. Лэйнар взлетел рядом, поддерживая под руку. Воздушные потоки, как свежий душ, окатили меня. Я рассмеялась. Это было потрясающе!
— Я лечу! Сама лечу-у-у! — закричала я, глядя в восторге, как медленно удаляется из-под моих ног земля.
Если бы Лэйнар не держал меня за руку, посмеиваясь, я бы размахивала обеими руками, потому что было совершенно непонятно, куда их деть. Наверное, из-за того, что я левой болтала, как ветряная мельница, меня кренило, но это было что-то невероятное: я летела! Пусть и как подбитая курица… Главное, не нужно было помнить и воображать крылья, потому что я их чувствовала, как часть себя.
Дезмонд подлетел к нам.
— Подстрахую.
Подхватил меня под вторую руку и тем помог выровняться. Мы полетели втроём. Чуть выше, по-над высоким тростником с красными пушистиками на концах, по-над песочной дорожкой, по-над поваленными пальмами и зарывающейся в пески анакондой. Порывами ветра трепало щёки, словно кто-то выставил мне в лицо фен, одежда облепила тело, я зачем-то вытянула носочки, как балерина, и махала-махала крыльями старательно, как первоклашка нажимала бы на педали на двухколёсном велосипеде. Пот лил с меня градом, но это было замечательно! Как бег, только лучше! Я летела! Ура!
— Хватит, пожалуй, — сказал Лэйнар. — Замедляемся. Приземляемся. Аккуратно.
— Ноги не сломай, — сказал Дез.
И мои мужчины направили меня к земле.
* * *
Как ни странно, а лодыжку я не подвернула! Дорожка из влажного песка вновь была под ногами, а, казалось, что я ещё парю. Вокруг лопаток мышцы болели, словно я переусердствовала в тренажёрном зале. Эмоции захлёстывали меня, плескались через край, и я смотрела на мир новыми глазами.
— Как же это здорово! Прекрасно! Замечательно! — воскликнула я и от усталости опустилась на большой валун, торчащий из песка.
— С первым полётом тебя! — с улыбкой сказал Лэйнар и, поцеловав мне руку, выпустил её.
К моему сожалению, крылья исчезли. Какой-то я неправильный могул.
— Что ж, поздравляю! — с другой стороны произнёс Дез. — Была деткой, стала птичкой.
Я смотрела на них счастливыми глазами и говорила, что хочу ещё. А сердце расширялось так, что стало понятно: я люблю их обоих! Только по-разному. И это не плохо, просто так, как есть: Лэйнар — мой мужчина, Дезмонд — мой друг. А дружба — та же любовь, только без физической близости. И я не виновата ни в любви, ни в том, какая она. Мы вообще за любовь не отвечаем. Её, кажется, распределяют во Вселенной, как новогодние подарки: этому с мандарином, этому с горьким шоколадом, а этому в следующий раз; и нельзя сдать обратно или попросить другое. Что есть, то и наше.
И в этот миг меня полностью и бесповоротно отпустило чувство вины, опало с плеч, как ненужный мешок. Вместо него возникла благодарность всему, что случилось, и этому миру — здесь я могу создать всё, что угодно!
— А ещё, Лэй, я хочу, чтобы в этом удивительном мире, который подарил мне такие возможности, было всё хорошо! Я его уже полюбила, и мне не всё равно! — сказала я, убирая упавшие на глаза волосы. — И поэтому тоже я не хочу просто ждать, раз я могу в самом деле!
— Это замечательно, — сказал Лэйнар, — но ты даже не представляешь, с какими опасностями сопряжено для тебя возвращение в Аэранх.
Вмешался Дез:
— Да, опасно. Всем нам! Но если ничего не предпринять, то любить будет нечего. Сплошные демоны, лава реками и, дай Свет, кучка выживших после всемирной катастрофы. Не факт, что мы с вами.
Лэйнар посмотрел долгим взглядом на могула. Тот добавил:
— Ты, командир, должен понимать: чтобы хоть что-то получилось, Оля должна быть в Аэранхе.
— Почему конкретно? — спросил Лэй. — Если мы сейчас в одной лодке, рассказывай. Я должен всё знать.
— Да я и не скрываю. Оля — ключ к системе, — ответил Дезмонд. — Ни ты, ни я, ни любой другой житель Крайана под такое не заточены. Можно сотню раз войти в Тело Света и даже выйти, если получится, но мир лаэров просто станет богаче на твой опыт или что ты там решишь поведать. Энергию может перезапустить только существо, которое вне системы.
— Откуда ты знаешь? — скрестил на груди руки Лэйнар.
— Однажды это уже случилось, — сощурил глаза Дезмонд, — когда зациклили энергию Тела Света на границах Аэранха.
— Но тогда не было арки, — удивилась я. — Откуда же в вашем мире мог оказаться попаданец?
— Арки не было, но до великого взрыва миром правила древняя магия, гораздо сильнее нашей, — ответил Дез. — И был ритуальный артефакт, который не принадлежал конкретной расе, как и Тело Света. Именно его твой брат попытался повторить с точки зрения современных знаний. И у него получилось.
— Хочешь сказать, что у Тела Света иммунитет к любому из нашего мира? — наконец, подал голос Лэйнар.
— Да, и это логично. Оно должно править нами, а не мы им. Это тайное знание, — кивнул Дезмонд. — Иначе, по-твоему, зачем нужны были такие сложности? Думаешь, за триста лет не нашлось бы ни одного героя? Тот же твой предок, Хранитель пустоты! Он пожертвовал собой, а ничего добиться не смог. И это факт!
Они смотрели друг на друга серьёзно, без шуточек и гримас, а мне стало не по себе.
— Дез, но ты же говорил, что достаточно моего присутствия в Аэранхе, и оно само по себе будет менять…
— И не врал, между прочим. Это длинный вариант, — поджал губы Дез. — Можно было бы просто жить, наряжаться, ходить на балы всем назло, если бы было время. Но что-то изменилось, мы пока не можем просчитать, что. И времени нет, карта аномалий растёт в прогрессии. Наша столица сегодня начала эвакуацию. А мир вот-вот превратится в то что ты видела, когда тебя утянул демон…
Я охнула от ужаса, прикрыв рот ладонью.
Лэйнар встал между мной и Дезмондом, я не увидела его лица, но услышала глухой голос:
— Скажи, а ты потрудился объяснить Оле, что такое Тело Света и что такое «войти в него»?
— Ещё нет. Но не сравнивай её с нами. Она другая. Во всём, — ответил могул.
Внезапно громыхнуло так, что я подскочила в страхе, — это гора за озером содрогнулась. В считанные секунды её окутало грязно-розовым заревом, и я впервые в жизни увидела, как молнии бьют из земли в небо. Загорелся лес. Гора сотряслась будто в лихорадке, над озером вздыбился красноватый пар. Повалились деревья на южном склоне. От треска, гула, скрежета заложило уши. Я сжалась от ужаса. Дезмонд и Лэйнар смотрели на аномалию, побелев.
Гора застонала, будто вот-вот расколется пополам, но вдруг над самой её макушкой — оттуда, где располагался монастырь, распространилось вверх и в стороны белое облако. Оно расширилось, подобно ядерному грибу, и обрушилось вниз, окутывая склоны горы. Задержалось ненадолго. Вибрация того, что рвалось из земли, дошла до нас, словно круги по воде. А затем белая, пронизанная солнцем энергия смыла грязно-красные всполохи и молнии, как мыльная пена — кровавые потёки. Пар встал над водами озера высокой стеной. И гора Меру вернула свой облик — зелёных, кудрявых джунглей, взбирающихся к пику. Лишь продолговатый обвал с обломанными, обгоревшими стволами остался зиять на боку, как шрам. Я перекрестилась.
— Слава Свету! Справились, — произнёс Лэй.
— Они круты, — кивнул побледневший Дез. — Но другим, где нет бессмертного хранителя и монахов, повезло меньше. Ты видишь, командир, как демоны обнаглели? Уничтожают всё. Очень скоро аномалии загребут Медатор, а затем дойдут и до Аэранха. Отсидеться не удастся.
— Хочешь сказать, что если Тело Света перестать зацикливать на Лаэрии, эффект будет тот же, и аномалии прекратятся? — мрачно уточнил Лэйнар.
— Об этом и талдычу. Убрать энергию с ваших башен, освободить Тело Света, и чистая энергия, как атмосфера, окутает мир. Сейчас он голый, а свято место пусто не бывает. Потому демоны из подмира и лезут.
— Хотят уничтожить мир, чтобы жить здесь? — сощурился Лэйнар.
— Верно понимаешь. Нужна защита. И она нужна всем. Не тебе ли, как спасателю, это понимать лучше всех? Я понимаю, ты всё печёшься о защите границ, но, во-первых, могулы не планируют нападать на вас. Мы богаче. Зачем вы нужны, если Тело Света станет снова всеобщим источником? Во-вторых, если помедлить ещё немного, защищаться вам придётся только от демонов, но границы не помогут: земля начнёт кипеть, от ураганов и землетрясений и ваш рай закончится. Понял, наконец, о чём я?
Лэйнар кивнул и задумчиво прошёлся от тростника к рощице впереди. Затем коснулся уха, как делал при ментальной связи. Что-то выслушал, коротко ответил и с ещё более мрачным видом вернулся к нам:
— Это была Дава Мирана. Меня вызывают. Чрезвычайное положение. Все спасательные отряды собирают по тревоге. Так что возвращаемся в Аэранх.
— А я? — робко спросила я.
— И ты, — кивнул Лэйнар. — Посёлок изгоев в Медаторе, в котором я хотел тебя поселить, только что уничтожило аномалией.

Глава 18

Мы прошли через мангровую рощу, где прямо из узловатых стволов плодовых деревьев росли яркие, фонтанирующие красками гроздья цветов, напоминающих орхидеи. На всякий случай я старалась обходить их подальше: флора в Медаторе бывает весьма агрессивна.
Мы приблизились к густым зарослям кустарника, Лэй остановился и развёл в стороны выставленные вперёд ладони. Гибкие ветви высоких кустов расступились, представляя нашим взглядам будто из синего титана отлитый летательный аппарат, похожий на стрекозу со сложенными крыльями. Лэйнар щёлкнул пальцами. На кабине, имитирующей фасеточные глаза насекомого, поднялись вверх блестящие щиты. За голубоватым ячеистым стеклом я увидела кабину пилота.
— Что это? — поразилась я.
— Стрекоза, — спокойно ответил Лэйнар. — Мы летаем на таких на большие расстояния. Суэйна далеко от Аэранха.
— А крылья? У вас же есть свои крылья! — напомнила я.
— Такую скорость, как магический аппарат, мы при всём желании не разовьём, — сказал Лэй и приблизился к кабине. — Таббат, и тебя до границы подброшу. Но потом своим ходом, — будет странно, если мы явимся вдвоём.
— Втроём, — поправил могул. — Я считаю, что Олю через врата должен провести я, раз уж она может так мастерски подделывать иммунитет. И документы на мою жену, кстати, остались оформленными по всем правилам, никто не ожидал скоропостижного развода.
Я почувствовала неловкость, а Лэй неожиданно согласился.
— Да, так будет разумнее всего.
Несмотря на то, что я сама настаивала на совместной поездке, теперь, когда всё было решено, в моём животе заструился холодок. Я поёжилась и спросила у Дезмонда:
— Ты так и не сказал конкретно, что мне надо будет делать, раз уж балы и обычное пребывание в Аэранхе отменяются.
— Всё очень просто, — ответил могул и подобрал с песка палку. — Мы с командиром поможем тебе добраться до Тела Света.
Лэй при этих словах посмотрел на него так, словно с того на ходу упали штаны.
— Что такое? — вскинул рыжую голову Дез.
— Продолжай-продолжай, — кивнул Лэйнар. — Мы внимательно тебя слушаем.
Дезмонд нарисовал гору с шапкой наверху, рядом тонкую, как шпиль, башню, а ниже шесть конусов на одинаковом расстоянии. Даром художника его явно обделили, но было схематично и понятно.
— Вот это, — ткнул он в шапку, — Тело Света. Рядом, как вы догадались, шпиль. Конусы — башни на границе Аэранха. — Затем он обвёл всё одной линией сверху-вниз, как облаком. — И вот так зациклена Энергия Тела Света.
— А шпиль зачем? — пробормотала я.
— Чтобы собирать в пучок энергию из Тела Света и оттуда передавать в башни.
— Много вы о нас знаете, — с прищуром заметил Лэйнар.
— Хорошо подготовились, — усмехнулся могул.
— Мой брат просветил?
— Такими подробностями не располагаю, — невинно развёл руками Дезмонд. — Мне просто даётся информация сверху.
Я посмотрела задумчиво на картинку на песке и пробормотала:
— Очень похоже на систему передачи мобильной связи в моём мире. Спутник, центральная вышка и ретрансляторы.
Мужчины уставились на меня. Я пояснила:
— Это чтобы общаться, не как вы ментально, а помощью специальных устройств, которые ловят сигнал. Радиочастотные волны. Но ты, Дез, не отвлекайся, — подняла я руки. — Рассказывай дальше.
— В общем, — сказал Дезмонд, — достаточно убрать энергетическую петлю, которая зацикливает всё, что излучает Тело Света, на Шпиль Магов. И Тело Света разольёт энергию свободно по всеми миру.
— Достаточно! — хмыкнула я, начиная нервничать. — Предлагаешь ножницами разрезать, как красную ленточку?
— Тут у тебя полная свобода действий, — с воодушевлением ответил Дез. — Тебе просто нужно будет удерживать в голове цель и делать то, что захочется! То есть вообразить. А дальше всё пойдёт, как по маслу! Если даже на границе Лаэрии, где распространяется энергия сверху, ты могла материализовать свои выдумки, тут всё сложится и подавно.
— Но если мне захочется чего-нибудь неправильного?
— К примеру, осыпать конфетами весь Аэранх? — рассмеялся Дез. — Да пожалуйста. Повеселись, столько наркотиков на улицах! Красота! Контроль с ума сойдёт… — и вдруг осёкся, скосив глаза на Лэя. — Но это я, конечно, пошутил. Будешь думать: «Хочу освободить Тело Света», и тебе придёт решение или скорее даже чувство.
— Почему ты уверен, что оно придёт? — потёрла я увлажнившиеся от волнения пальцы.
— Придёт. Тело Света уникально, это источник и накопитель, — вступил в разговор Лэй. — Многие достойные лаэры, мудрецы, творцы Аэранха перед смертью вошли туда, чтобы передать потомкам свои знания и таланты. Там хранится их мудрость, вдохновение и энергия.
— Перед смертью? — оробела я.
— Да, — сказал Лэйнар, глядя мне прямо в глаза. — Никто обратно из Тела Света не выходил.
— Потому что не хотели, — поспешил добавить Дезмонд. — Возможность выйти есть, об этом говорится в древних трактатах.
— А как к вам попали наши древние трактаты? — спросил Лэй.
— Не ваши, а наши, — поправил могул. — Ты забыл, что до лаэрского финта ушами источник был доступен всем расам.
— Значит, — задержала дыхание от волнения я, — там есть даже мудрость погибших рас? И могульская, и лаэрская?
— И человеческая в том числе, — ответил Дезмонд.
— И я смогу всё узнать? — по моей коже пробежали мурашки.
— Узнать и выйти, — проговорил он. — Да, лаэры не выходят, но это их расовая традиция. Хотя на самом деле, никто не знает точно, выходили лаэры или нет, потому что если да, то они могли помолодеть и принять любой другой облик.
— Теоретически, — сказал Лэй.
— Остаётся только проверить, — подмигнул Дезмонд. — Согласись, детка, тебе как писателю и исследователю наверняка будет страшно интересно попасть в святая святых — туда, куда ни зазнайки, ни умники, ни проныры, ни великие маги и даже жрецы попасть не способны!
— Но меня же могут не подпустить, — пробормотала я, страх заслонил любые феерические перспективы.
— Достаточно будет отправиться ему, — мотнул подбородком на Лэя Дезмонд. — А ты пройдёшь тайком, применив свой трюк с невидимостью, как на свадьбе. Я тогда даже ауру твою не обнаружил. Отличная работа!
— Но как ты нас нашёл? — поковыряла я пальцем деревянную бусину на браслете.
— Нетрудно было догадаться, куда ты рванёшь.
Я покраснела, хоть и сказала себе снова, что незачем. Лэйнар жестом открыл кабину громадной титановой Стрекозы и сказал:
— Довольно разговоров. Летим.
* * *
Мы поднялись над джунглями бесшумно. Скосив глаза на Лэя у совершенно фантастического, перетекающего под пальцами пульта управления, и стоящего Дэза рядом, я опять поймала ощущение, что эти двое способны изменить мир, хоть и терпеть друг друга не могут. Интересно, возможна ли дружба на основе мордобоя?
Поглощённые зарослями руины древнего города были таинственны и прекрасны. Пышная зелень; вкрапления цветов, как мазки на палитре; гигантские пальмы; искрящиеся брызгами водопады… Всё-таки Крайан захватывающе красив. Хотя подробности рассмотреть не удавалось: Стрекоза пересекала пространство со скоростью небольшого реактивного самолёта.
Взлетевший с холма неподалёку крупный дракон с чёрной масляной чешуёй приблизился было к нам, но мгновенно отшатнулся, словно его ошпарило. Я схватилась за поручень и, следя, как удаляется от нас хищная махина, спросила:
— Почему дракон испугался? В этом аппарате тоже есть энергия из Тела Света?
— Всего лишь защитный контур, — сосредоточенно ответил Лэйнар.
— Магический?
— Конечно.
— А из чего эта магия? И какая? — любопытствовала я.
Лэй взглянул на меня и улыбнулся:
— Хочешь всё знать?
Я кивнула:
— Очень интересно!
— Каждый организм обладает частотой, и есть частоты, которые животным не нравятся. Магический контур определяет их и отпугивает.
— Но источник вашей магии — всё равно же Тело Света, — проворчал Дезмонд.
— Не обязательно, — загадочно усмехнулся Лэй.
— О, ну ведь это чистая физика, а не магия! — воскликнула я. — Частоты, импульсы, волновые поля! А может быть, у вас и квантовая система используется, а?! Или беспроводное электричество, как от катушки Тесла? Ой, прости, у вас же электричества нет… Жалко!
— Любишь ты, Оля, сыпать непонятными терминами, — хмыкнул Дез.
Лэй снова улыбнулся, но уже не мне, а глядя вдаль. Казалось, он понимал, о чём я. И снова захотелось остаться с ним вдвоём. Одно утро на двоих — это несправедливо мало. А удастся ли побыть вместе ещё? Моё сердце сжалось, но Лэйнар рассмеялся:
— Оля может удивлять. Моя сотрудница её даже за шпионку приняла.
— Дава? Меня?! — поразилась я. — За что?!
— А кто закидывал её вопросами про боевые файерболы, про посохи и жезлы, про наложение чар и магические плетения?
— Так у вас же ничего такого нет! — вытянулось у меня лицо. — И потом я писатель, я про всё это пишу.
Дезмонд прислушался, а Лэйнар хитро улыбнулся и ничего не ответил.
Уши снова заложило: мы приближались к границе куда быстрее, чем убегали на драконе-могуле. Издалека показался чёрный дым, и Лэйнар увёл Стрекозу влево.
— Аномалия, мрак её сожри с потрохами, — пробормотал Дезмонд.
— Скорее, это мрак жрёт живое, — буркнул Лэй.
Мы приблизились к задымлённому участку.
— Поселения изгоев словно и не было, — добавил Лэйнар, хмуро всматриваясь. — И опять воронка с пожарищем.
— Тут мы не при чём, — сказал Дез так, словно ему было неловко.
Я прильнула к окну и увидела посреди долины круглый, будто вырезанный гигантским ножом километровый провал в земле. Внутри всё плавилось и горело, как в огромной домне. А вокруг тлели кусты, чернела трава. От озера неподалёку поднимался пар. Тяжёлые, как танки, молотороги в ужасе бежали от проклятого места. Пахло серой и гарью.
— Никогда не думала, что кратер может возникнуть на равнине, — побормотала я, глядя в полыхающие языки пламени.
— Ещё лет пять назад никто бы не подумал, — сказал Лэйнар. — Здесь тушить уже нечего…
— Алкала, дух творчества, которого я у дикарей встретила, — вспомнила я, — рассказывала мне, что кто-то разозлил духа земли перед тем, как та треснула. А потом началось извержение, прилетела спасательная группа лаэров, и всех жителей деревни забрали. Так она в Аэранхе оказалась…
И подумала: отправится ли за мной Алкала? Скорее всего нет, она терпеть не может Аэранх. Но теперь она свободна, и можно не спрашивать. Вдохновение всегда является, когда захочет. Боюсь, со своим мне придётся сейчас расстаться.
— Это демоны промышляют! — выругался Дезмонд. — Гадят, мерзавцы, везде. Пора им указать место! Достали уже, честное слово! — и взглянул на Лэйнара.
Тот скупо согласился:
— Пора.
Дымная гарь осталась позади, мы снова поменяли курс прямо на восток.
— Лэй, у тебя был кто-то знакомый в деревне изгоев? — осторожно спросила я, глядя, как изменилось лицо любимого.
— Знавал я одного шамана, — кивнул он. — Тот ещё пройдоха, сигары мне продавал заговорённые втридорога.
Я коснулась его руки.
— Может, кого-то спасли? Что Дава говорит? — спросила я.
Судя по жесту, Лэй связался с розыскницей по ментальной связи. Увы, его лицо не просветлело. «Значит, курить бросит», — подумала я и, вспомнив некстати о том, что он сказал про вхождение в Тело Света «перед смертью», малодушно задрожала.
А если я не хочу умирать?! И не хочу, чтобы он тоже…
— Давайте, ребята, уже сделаем это, — серьёзно произнёс Дезмонд, — непрошеным аномалиям и бесконечной гибели надо положить конец. Готовы?
Пауза в ответ, как бельмо в глазу.
— Готовы, — чуть охрипшим голосом ответила я, сглаживая неловкость.
А Лэй мотнул подбородком на рощу впереди.
— Через две минуты снижаемся. Роща прямо перед границей. На вратах проверяют всех прибывших. Оля, не волнуйся, у тебя всё получится, твои иллюзии исключительны! Таббат, я могу на тебя положиться?
— Разумеется, командир, — сказал могул, тряхнув рыжим чубом. — Общее дело делаем!
И, склонившись под аркой, полез за своей дорожной сумкой в хвост машины.
— Да здравствует революция! — излишне бодро воскликнула я.
Лэй притянул меня к себе свободной рукой и поцеловал в щёку, мазнув колючей щетиной и тёплым носом.
— Береги себя, маленькая! — и снова вернулся вниманием к пилотированию.
— Ты тоже! — прижалась к нему я, обвила руками его талию, почувствовала нежное касание его сложенных крыльев.
— Всё будет хорошо, — мягко сказал Лэй.
Скоро он высадил нас на площадке перед кряжистыми деревьями. Едва покинув Стрекозу, я отпрянула при виде ветвей с коварными персиками. Те зашевелились, потянулись к нам, сверкнув зубками. Мужчины пустили в румяные плоды магический пас, и те охотиться передумали, расступились перед нами, слегка поникнув. От второго пасса на землю стёк нефтяным пятном масломорд.
Я уставилась в кроваво-красный клык в центре вонючей кляксы. Никогда, наверное, к такому не привыкну!
А Лэйнар как ни в чём не бывало сказал Таббату:
— Я приду к вам ночью. Служанку лучше куда-нибудь отправить.
— Не пойми превратно, но буду ждать тебя, командир! — ухмыльнулся Дезмонд. — От служанки к мраку избавлюсь пока, ты прав. Тем более, что она тебя боится, господин офицер из контроля, больше, чем наша Оля — кусачих персиков.
— И это хорошо, — ответил Лэйнар.
— Лэй! — потянулась к любимому я.
— Маленькая…
Быстрый поцелуй, горячие ладони, дыхание у виска, объятие всего на мгновение. И он вернулся в летательный аппарат.
Моё сердце билось в груди неистово. Волнение зашкалило, поднимаясь вихрями вслед за титановой Стрекозой. Я так люблю его! Так сильно! И так за него боюсь! Помоги ему, Господи! Ты точно есть, я знаю! Ни один мир без тебя не возможен!
— Эгэй, детка, выше нос! Всё пучком! — послышалось рядом. — Переодевайся в приличное, и пошли взламывать чужие правила. Будет весело!
Я вздохнула. Дежавю: Дезмонд и я, без Лэйнара. К счастью, на этот раз всё с другим знаком.
— Угу. Вперёд! На баррикады! — ответила я на широкую могульскую улыбку.
За рощицей простиралось широкое, усеянное золотой пшеницей поле, за ним ущелье с пропастью. А прямо перед нами громоздились величественные врата в конусообразной башне высотой с шестнадцатиэтажный дом, блестящей синими титановыми боками. По дороге ехала одинокая повозка, запряжённая мулами.
С ума сойти, Аэранх, я вернулась!

Глава 19

Лэйнар посадил Стрекозу на площадке неподалёку от врат. Осторожно вернулся по пустынной каменной улочке и издалека проследил за тем, как проходят таможню Оля и Таббат.
Свет, какая же она была красивая! В украшенном вышивкой и драгоценностями ярко-голубом наряде, как подобало могульской жене, с распущенными по плечам светлыми волосами. И сама как солнышко. Таббат тоже переоделся. Чёрный мундир, самодовольная ухмылка на лице, нахальство и уверенность в каждом жесте, как всегда. Впервые это было кстати.
Разумеется, вспышку творческой магии службы мгновенно засекли, едва Оля бесстрашно протянула ладонь стражу. Лэйнар напрягся. Положил одну руку на излучатель, пальцы второй сложил, готовясь снести пасом всех, кто мог арестовать Олю. Но она щебетала весело, обращаясь к Таббату и совершенно игнорируя стража, которому показывала зелёный шар иммунитета:
— Слушай, Дез, мне только что в голову такая шляпка потрясающая пришла! Мы похожую видели в Абринкаре, но моя будет лучше! Даю слово! Хочешь, нарисую?
— Не сомневаюсь, любимая, — прокурлыкал Таббат, держа Олю под руку. — Давай лучше дома?
Стражи лишь поджали губы, всем видом показывая: что с них взять, — могулы!
— Проходите! — скомандовал рослый лаэр.
Таббат провёл Олю с импозантностью жареного индюка и подозвал возницу, который ожидал возможных клиентов у входа. Господа Таббаты сели в повозку, запряжённую в немолодого геграна, и взлетели. Оля рассмеялась. А Лэйнар улыбнулся невзначай и вздохнул: хорошо было слышать её смех, даже вот такой — на публику.
Он бы ни за что не согласился на то, чтобы она вернулась в Аэранх, если бы слова Таббата не совпали с тем, что говорил Джередан Рамма. Только слепой не видел, что аномалии разрастались катастрофически. Медлить было нельзя. Но если бы монахи не выставили их за дверь, Лэйнар оставил бы Олю там, несмотря на все доводы и здравый смысл. Теперь вариантов не было: поселение изгоев сожрала аномалия, и как сообщила Дава, сегодня жертвами аномалий стали все близлежащие деревни Медатора. И это уже было похоже не на стихийное бедствие, а на войну. Теперь Оля больше нигде не была в безопасности. Увы…
Оставалось надеяться, что до наступления ночи фальшивая супружеская пара никому в глаза не бросится. Здесь всё прошло отлично, значит, можно было заняться своими делами. А их было много.
* * *
В гарнизоне спасателей все были в мыле. Точнее, в саже и поту по возвращении с заданий. В гигантском лётном гараже Лэйнар наткнулся на Даву, та тоже была не в лучшем виде.
— О, командир! — понуро воскликнула она.
— Плохи дела? — спросил Лэйнар.
— Спасать было некого. Пять громадных воронок одновременно в разных местах. Ни одного выжившего. Вчера то же самое.
— Наши целы?
— Да.
— Я пролетал мимо одной из аномалий, видимо, уже после вас. Это совсем близко к границе.
— Очень. — Дава вытерла со лба пот тыльной стороной ладони, чумазая и уставшая.
Ничто так не изматывает, как неудачные вылеты, — Лэйнар знал по себе. Он похлопал Даву по плечу, пытаясь ободрить.
— Не вини себя. Не всё в наших силах. Знаю: и ты, и ребята в самое пекло ныряли с магоискателями, чтобы найти хотя бы одну живую душу.
— Не удалось, — кисло ответила Дава.
Приблизились другие ребята. Поприветствовали командира. В считанные минуты почти вся команда собралась, обступив его со всех сторон. Спасатели рады были его возвращению, но заметно упали духом. Спонтанно началось собрание.
— Представьте, командир, это только сегодня пять воронок! — говорили ребята в мрачной безнадёге. — Вчера шесть. Позавчера тоже. Тут, там, внезапно, без предварительных колебаний пространства и почвы. Приборы не успевают ничего засечь. Будто мрак с нами в пятнашки играет, гоняет, как молодых козлов. И без толку. Нет выживших совсем. Ни живой души!
Лэйнар кивнул, стараясь не упустить ни одной подробности.
— Мне жаль, что не был с вами. Но сейчас я здесь. Что ещё заметили? Что-то изменилось?
— Земля горячая, — ответили ему. — Такое впечатление, что вот-вот тряхнёт по всему периметру вокруг Аэранха, а вибраций обычных нет.
— А удержат границы эти мраковы аномалии, если рванут одновременно? — подал голос один из новичков.
— Эх, молодёжь! — ответил бывалый механик. — Башни держат магическое поле по всему периметру. Нам ничего не угрожает.
— А если к такому никто не готовился? — не унимался долговязый лаэр, едва со скамьи школы спасателей.
— Стоп! Отставить панику! — твёрдо скомандовал Лэйнар.
Все замолчали, глядя на него и будто ожидая объяснений.
— Всё под контролем, — добавил он. — Какие ещё новости?
— Полковник Кемант объявил чрезвычайное положение. Все команды в боевой готовности, — сообщила Дава.
— Хорошо, — ответил Лэйнар. — Есть что-то ещё по результатам вылетов?
— Тип аномалий изменился. Везде именно воронки теперь, а не трещины. Аналитики считают, из-за того, что вокруг равнины и холмы. Кратеры буквально на пустом месте образовываются.
А Лэйнар вспомнил о Сандере и спецоперации могулов. Пять лет назад тоже была воронка и ни одного спасённого. Никто ничего не заподозрил, потому что аномалии бывали подобными в долинах. Лэйнар сосредоточенно спросил:
— А что с животными?
— Как обычно, начались массовые миграции, у зверья крышу срывает под воздействием аномалий, — отвечали ребята. — Целыми стадами мечутся по Медатору.
— И в районе наших границ? — сощурился Лэйнар.
— Везде! От низких частот, идущих из аномалий, у зверей и птиц путаются ориентиры: стада антилоп бегут напролом через тигров, а те их не жрут — бегут в другую сторону. Я сам видел. Конец света! — подошёл Сеннек. — Привет, Лэй!
— Главное, никто не знает, что делать, и какие прогнозы! — покачала головой Дава Мирана.
«Кто-то уже знает», — подумал Лэйнар, а потом сказал громко и твёрдо, чтобы все слышали:
— На всё всегда есть ответ, даже если он не очевиден. И решение есть!
— Но командир, на этот раз…
— Я даю вам слово! — ещё громче заявил Лэйнар, казалось, его мышцы и кости нанизаны на уверенность, как на стальной стержень. — А если я говорю, я отвечаю за всё, что сказано! Вы знаете!
В глазах ребят заблестело доверие. Пока не надежда. Слишком много было на лицах непонимания и усталости. С таким настроем границы не защитишь.
— Вы хорошо поработали! — гаркнул Лэйнар. — А сейчас вытряхивайте пепел из штанов. Чистите перья. Пользуйтесь передышкой, чтобы разумно восполнить энергию. Да, она понадобится. Возможно, скоро! Но мы справимся! Свет с нами!
К ним с разных сторон подтянулись парни из других команд, такие же растерянные. Из некоторых грузовых Шмелей и манёвренных Стрекоз выглянули закопчённые лица.
— Мы всегда можем сломаться, — продолжил Лэйнар тише, так что многие захотели приблизиться, чтобы расслышать. — Всегда легко сказать: «Эй, силы аномалий круче нас. Мы ничего не знаем. У нас нет прогнозов. Мы уже не спасли никого, может, и не спасём. Мы можем вешать нос и сдаваться раз за разом. И тогда конец: всем нам, самой идее, что наша задача — спасать. Кто вообще справится, если те, кто сильнее прочих, — а я о вас говорю, — сдаются? И тогда даже границы не помогут, мы будем в аду: устроим себе сами подмир без помощи демонов и их огненных игрищ. Да, конечно, можно смириться и махнуть рукой. Или можно каждый раз вылетать, как на бой, и защищать не только тех, кто в беде, но и свою честь, достоинство! Своё чувство «Я есть» внутри! — Лэйнар повторил по слогам, повышая тон: — «Я-Есть-Спасатель»! Так мы сказали себе! Так поклялись! Так решили! И последовали за зовом сердца! Мы служим жизни! И нам никто не обещал, что всегда получится! Что в каждый вылет мы справимся и одолеем разломы, катаклизмы и мраков огонь! Но мы столько раз падали лицом в грязь, залечивали ожоги и взлетали вновь! Я всех вас знаю! Даже на счету новичков уже не одна спасённая жизнь! А она каждая — ценна!
Рядовых и офицеров вокруг с каждым словом становилось больше. И энергии. Словно все ловили ритм, который задавал он. Лэйнар запрыгнул на ящики со снаряжением, обнаружив, что весь лётный гараж заполнен лаэрами и людьми из команд. Все его слушали. Похоже, им в самом деле это было нужно.
— Я не смогу повторять это каждому из вас на ухо, — всё громче говорил Лэйнар. — У нас у каждого своя судьба. И мы ошибаемся. Мы падаем духом. Теряем. Плачем. Но боремся! Мы как никто другой знаем, что даже комок земли, отвоёванный у смерти, стоит того! Любой вдох! Любая улыбка! И мы помним, что можно опоздать на мгновение и уже ничего не вернёшь. Всё что у нас есть, это сейчас, — вот этот самый миг, ни секундой позже, ни секундой раньше! Поэтому выдохните, когда можно! Соберитесь до предела, когда надо! Эти моменты нужны нам всегда! Не спешить, не опаздывать, — вот что важно! И не отдавать энергию света, жизни, вашу энергию сожалениям или страху будущего! Мы либо победим, либо сдадимся, а значит, умрём! Я вижу ваши лица и знаю: никто из вас никаким демонам не позволит вытирать об вас ноги!
— О да! Ещё бы! Ура командиру! — раздалось со всех сторон.
В нарастающем гвалте не разобрать было, кто и что говорит, но Лэйнар знал: он до них достучался.
— Жаль, что вас не было! — различил с края толпы чей-то голос Лэйнар.
И поднял ладонь. Народ притих.
— Да, меня не было с вами. И не всегда я буду! Но вы всегда помните, что я сказал: отдыхайте, когда можно, веселитесь, когда есть повод! Празднуйте, когда вместе! Каждый момент празднуйте, даже если он чертовски сложен! Вы живы. И каждая ваша жизнь способна спасти другую! Это выбираю я прямо сейчас! Это выбрали вы, когда вступили на путь спасателя! Не бывает бывшего спасателя! Это наша суть! Наша сердцевина, наш стержень! Не разбазаривайте его на уныние! Цените момент и будьте в моменте! Что бы ни происходило! Каждый раз! Снова и снова! В этом ваша сила! Я всё сказал! Итак, каков ваш выбор? Защитите Аэранх? Защитите Крайан?
Секундная пауза. И народ разорался.
— Да! Да! Да! — летело со всех сторон.
Лэйнар стоял в центре живого, вскидывающего руки моря, и знал, что они будут драться за жизни. Потому что они настоящие. Их нельзя было подвести. И он тоже готов был отдать за них жизнь, умереть ради Оли, ради мамы и братьев, ради того, чтобы мир, уязвимый и прекрасный, который будто дышал сейчас на его ладони, должен жить. Без аномалий и демонов.
* * *
Задержавшись ненадолго с командой, Лэйнар направился в кабинет к полковнику Кеманту. Закрыл за собой дверь и мановением руки наложил покров беззвучия.
— В чём дело, Рамма? — удивился полковник, сворачивая куб с картами.
— Есть разговор, господин полковник. Конфиденциальный и срочный.
— Забываетесь, Рамма! Кто вам позволил нарушать уставные рамки?
Лэйнар взглянул пристально на главу департамента и ответил:
— Вы.
Полковник сузил глаза, внимательно рассматривая дерзкого командира, затем процедил:
— Не понимаю, о чём вы говорите, командир Рамма. В последнее время вы, кажется, не слишком заботитесь о собственной репутации, тогда как согласно табелю о рангах…
— Скоро репутация мне не пригодится, — сказал Лэйнар. — Давайте сэкономим время, которого и вас, и у меня не много. Я всё знаю.
— Что именно? — пытаясь сохранить высокомерие, спросил полковник.
— Что вы специально поставили меня на дежурство у Шпиля магов. Что вы в курсе проекта могулов о девушке из другого мира. А ещё что вы передавали данные из архива записей могулам по их запросу.
— Да как вы смеете?! — побагровел Кемант.
Лэйнар усмехнулся.
— Но как ни странно, я не против. Можете не гневаться. И дисциплинарными мерами пугать меня не надо. Завтра меня не будет.
— Решили дать дёру в самый сложный момент?
— Нет. Войду в Тело Света, как велел Оракул. Жрецы в курсе и ждут меня, — произнёс Лэйнар и внезапно почувствовал невероятную лёгкость, словно всё уже случилось, и над ним нет никого, кроме Света и Высших сил.
— Значит, вы решились? — изменился в лице Кемант.
— Я знал, что вы информированы, — ответил Лэйнар. — Удачно, что не требуется объяснять. Скажите прямо: кому вы больше преданы — лаэрам или могулам?
Полковник поджал губы и вытянулся в струну, словно командир его оскорбил, но возмущаться не стал. Проговорил, как отбил каблуками сапог по плацу:
— Если я не поддерживаю жадность и глупость наших правителей, это не значит, что я продаю свою страну. Меня купить нельзя.
Лэйнар кивнул и улыбнулся уголками губ. Он всегда хорошо чувствовал ложь, а после того, как магистр Джередан освободил его от демона, он стал улавливать даже малейшие отклонения от истины, как знамя на флагштоке — порывы ветра. Итак, Кемант не врал.
— Спасибо за правду, — кивнул Лэйнар. — Теперь моя очередь ответить тем же. Дело вот в чём…

Глава 20

Сеннек и Дава выловили Лэйнара на выходе из кабинета полковника у красной храмовой вазы с жёлтыми иероглифами. Только сейчас Лэйнар понял, что такие вазы — мини-источники энергии стоят буквально на каждом углу в Аэранхе, как фонтанчики с водой. Он раньше не задумывался, что подобную роскошь больше никто и нигде не может себе позволить. Богатые лаэры подключали магические источники даже в собственные купальни-гейзеры, чтобы мгновенно восстанавливать силы, когда потребуется. И за это тоже, выходит, мир платил аномалиями? Однако…
В тесной мастерской, забитой всевозможным хламом и артефактами, Сеннек сказал, плотно прикрыв дверь и наведя полог неслышимости:
— Твоя подопечная вернулась с Таббатом сегодня.
— Продолжаете следить? — удивился Лэйнар.
— Да, шеф, — с горящими глазами вступила Дава. — Причём следим не только мы. Зря вы думали, что тайная служба не считает Таббата шпионом.
— Его дом нашпигован прослушкой, как рулетик кактусами, — ухмыльнулся Сеннек, — ни один могул не обхитрит.
— Это плохо, — сказал Лэйнар.
— В смысле плохо? — переспросил Сеннек. — Наоборот же здорово! У Таббата ничего не выйдет.
— Обстоятельства немного изменились, — ответил Лэйнар и рассказал обо всём, что произошло.
Друзья слушали его с широко раскрытыми глазами, переспрашивали и хмурились.
— Э-э, — всё же вырвалось у Сеннека, — дружище, я тебя очень люблю, но ты уверен, что могулы тебя не загипнотизировали? Или монахи, а? А, может, твоя девушка с другого мира? Сам говоришь, у неё супер дар…
Лэйнар рассмеялся.
— Ну проверь ясность моего сознания своей экспериментальной штукой, — и обвёл глазами захламленные артефактами полки. — Давай-давай, не кипешуйся. Посмотрим, что там с моей аурой, самому интересно.
Сеннек встал и с виноватым видом вытащил из-за стеллажа белую рамку и активировал, надавив пальцами по углам. Лэйнар встал и протянул ладонь к рамке. Свечение от белых краёв коснулось пальцев, потекло, охватывая руку, к телу и вдруг разлилось ярким сверкающим золотистым облаком вокруг Лэйнара.
У Сеннека отвисла челюсть. Он глянул на экран с датчиками, затем на подсвеченную магией ауру.
— Как красиво… — пробормотала Дава Мирана.
А Лэйнар просто стоял и улыбался.
— Ну что, скажешь что-нибудь? Промыли мне мозги?
Сеннек ошеломлённо мотнул головой.
— Нет, ни тёмных, ни мутных пятен, ни магических воронок в твоей ауре нет.
— А что у тебя с физиономией? — ухмылялся Лэйнар.
— Показатели… — облизнул губы друг, — зашкаливают.
— В какую сторону?
— Высших магистров, — ответил Сеннек, проверяя опять данные на экране. — Ты это… прилив сил особый чувствуешь? Или повышение дара? Что-нибудь нереально крутое?
Задумчивая улыбка коснулась губ Лэйнар.
— Только свободу, — с выдохом ответил он. — И любовь.
— Это хорошо. Очень хорошо, наверное, — пробормотал Сеннек. — Но она же… человек.
— Человек. Кстати, Дава тоже человек, — посмотрел на розыскницу Лэйнар. — А я уже битый час рассказываю о том, как нам врут сверху, потому что им выгодно.
Дава молчала, в волнении теребя любимую ездовую шлейку. А Сеннек кашлянул.
— Но они не во всём соврали. Ты лаэр, ты полюбил человека и необратимо изменился.
— Ещё скажи, что стал опасен, — хмыкнул Лэйнар.
— С точки зрения государственной системы, да, — внезапно подала голос Дава и взглянула на Лэйнара пристально, затем на Сеннека. — То что вы говорите и делаете, ваша коалиция с могулом пахнет государственной изменой.
Лэйнар мгновенно стал серьёзным.
— Ты имеешь право считать так, Дава. Я рассказал всё, что видел, то что проверил на себе лично и теперь знаю. Настаивать ни на чём не буду.
Сеннек помялся и встал рядом с Давой.
— Слушай, Лэй, ну это правда пахнет казнью, если что.
— Я знаю. Просто вас обоих считаю друзьями, прежде всего. Мне бы понадобилась ваша помощь, но если откажетесь помогать, это не изменит моего к вам отношения. Просто не мешайте.
В мастерской воцарилась неловкая тишина, которую заполнило лишь лёгкое жужжание от артефакта в углу.
— Вот так живёшь спокойно, а потом здрасьте! — воскликнул Сеннек с досадой. — Лучше б ты выматерил меня, Лэй! Проще было бы тебя послать!
— Иди к мраку! — усмехнулся Лэйнар.
— Фальшиво вышло. Без задоринки, — скривил губы Сеннек, недовольно постучав пальцем по стеллажу.
С полки ему на голову плюхнулась прозрачная, как слизь, клякса. Ругаясь искренне и цветисто, Сеннек отодрал её с волос, потом со лба и закинул обратно.
Лэйнар усмехнулся. Клякса тут же упала ему под ноги.
— Вот же дрянь! Даром что работающий артефакт! Отлично помогает вскрывать замки любой сложности. Или ломать их.
— Порядок наведи уже, а? Тут конец света на носу, а у тебя демоны ногу сломят, — сказал Лэйнар, подняв слизь двумя пальцами и положив её на чем только не вымазанную поверхность когда-то белого стола.
Сеннек запихнул слизь в карман, что-то недовольно бормоча под нос. А Дава засунула шлейку за пояс и сказала:
— А я не отказываюсь помогать, командир. Я просто говорю, что это очень рискованно. И надо всё взвесить, а потом делать.
— Разумно, — кивнул Лэйнар.
— На самом деле, люди в Нижнем Аэранхе давно недовольны, — продолжила Дава. — Смельчаки лезут на Шпиль магов, чтобы понять, как получить магию и что-то изменить. Вот только контроль работает слишком хорошо!
— Почему ты ничего не говорила раньше, Дава? — удивился Лэйнар.
— Потому что раньше вы не называли меня другом. И, пожалуй, смелости поменьше было, чем у Оли. Меня кузены ненавидят за то, что я служу вам. Говорят, я лицемерка и лизоблюдка. Втайне от меня готовят движение неповиновения лаэрам, хотя сами по-прежнему таскают в Верхний Аэранх товары на продажу. Дома, во дворе да за бутылкой веселящего нектара сильны! Языками. Но есть те, кто готов и на улицы выйти, и на штурм даже. За последний месяц много арестов за внезапную творческую магию было. В основном, мальчишек, ещё до начального уровня зрелости не дотянувших. Дымится всё больше хворост: недовольство растёт. Искры достаточно и вспыхнет!
— За последний месяц? — поджал губы Лэйнар. — То есть с момента, когда Оля попала в Аэранх?
«Выходит, могулы рассчитывали верно. Одного её присутствия достаточно, чтобы начались изменения».
— Я вам сразу сказала, что-то не просто было с её появлением, — кивнула с достоинством Дава. — Помните, когда вы мне про Таббата сказали? И я против порабощения наших энергий лаэрами, но я и против могулов. Ни за что не поверю, что эти ушлые оборотни на светлой стороне!
Лэйнар лишь кивнул.
— И я тут согласен с Давой. Помнишь ловушку с пауками в Суэйне? А разве она единственная? Нет, могулам верить нельзя! А тебе я верю, ты меня никогда не подводил. Уверен, что и ребята из команды поверят, если надо, — вступил в разговор Сеннек. — Говори уже, что требуется!
— Глушилку на прослушивание дома Таббата можешь сделать? — спросил Лэйнар. — Нужно всего лишь до завтрашнего утра.
— Да легко, смешать частоты и пустить по каналам. Плёвое дело. Пусть слушают, как птички за окном поют, — заявил Сеннек.
— А наши маячки надо снять? — спросила Дава.
— Нет. Для тебя у меня есть более важное задание. И оно не рискованное с точки зрения закона. Всё официально. Я уже сообщил начальнику о нём: тебе и другим розыскникам придётся снова вылететь в Медатор. Но лично ты, Дава, будешь старшей в миссии. Ты должна собрать и проанализировать информацию по всем отрядам. Затем сообщишь мне лично. Это очень важно.
— Благодарю, шеф, за доверие. А где вы будете?
— В доме Таббата.
— Что надо делать?
— Нужно облететь границы, и в зоне аномалий запустить поисковые сети. Делать это стоит осторожно, словно продолжаем искать пропавших людей. Розыскникам потребуется охрана.
— Демонов определять будем?
— И их тоже. От аномалий в сторону границ нужно поисковыми артефактами засечь все виды существ, которые были там с момента пожара.
Дава вытаращилась:
— Да там же кто угодно мог быть!
— Мог, — согласился Лэйнар. — Больше всего нас интересуют могулы. В любых видах. Справитесь?
— От работы драконы дохнут, а что нам, лаэрам с человеками? — хмыкнул Сеннек. — Встали, башкой в источник и снова бодры, веселы!
* * *
Покинув гарнизон спасателей, Лэйнар взглянул на небо в сторону Тела Света и мысленно поблагодарил: всё пока складывалось удачно. Огромная сияющая шапка над горой Аэрлис переливалась золотом в лучах солнца, подобно изогнутому с двух концов книзу облаку.
«Я знаю, что ты зовёшь меня, — мысленно обратился к источнику магии Лэйнар, — ждать осталось не долго. Помоги мне завершить всё, что должен!» С почтением он приложил руку к сердцу, склонил голову. И полетел дальше, понимая, что время не терпит.
Лэйнар подумал об изменениях ауры, из-за которых зашкалило прибор Сеннека. Наверняка они произошли вместе с обрушившимся внезапно ощущением ясности, когда Джередан Рамма вышиб из него демона.
Холодок пробегал по коже от осознания, что многие лаэры обладали бы мощностью высших магистров, если бы их энергию, как и у людей, не жрали демоны. Встать бы на какую-нибудь из горных вершин и прокричать об этом всем, чтобы все освободились. Но это было бы мальчишеством: насильно не осчастливишь и свободным не сделаешь. Хотя войдя в Тело Света он сделает эту информацию общедоступной — больше это не будет тайной.
Но лаэрам предстоит долгий путь обратно к себе. Людям тоже. Волшебства не будет, хотя положить ему начало кто-то должен был. Высшие силы через Оракула выбрали его. И, получается, они выбрали Олю… А Таббата тоже? Загадочная игра судеб. Однако Лэйнар не сомневался ни капли: предок помог ему избавиться от невидимого паразита, чтобы хватило сил на то, что должен. Буквально дал фору. Надолго ли её хватит?
Лэйнар помнил слова напутствия: «Хочешь, чтобы демон не вернулся, не корми». И как бы сложно ни было, пришлось будто бы отступить от себя на шаг назад и наблюдать: свой страх, волнение, радость. Наблюдать наблюдающего. Это позволяло удерживать энергию. Благо, похожая практика использовалась спасателями в экстремальных условиях, когда важно концентрироваться и не вовлекаться, не поддаваться эмоциям, иначе просто ничего сделать не сможешь. Так и сейчас.
* * *
Остановившись перед увитой лианами беседкой в саду Дворца совета, где вальяжно, полулежа на арагве, отдыхал после обеда отец, Лэйнар снова напомнил себе: «Не корми демона». И после взаимных приветствий сев напротив на удобный арагв, невозмутимо спросил:
— Отец, ты хочешь победить на следующих выборах?
— Разумеется, хочу.
— Мама против твоих политических игр, но я тебе помогу. Мне нужен тот, кому я могу доверять.
Отец с удивлением взглянул на Лэйнара.
— А у тебя есть такая возможность?
— Есть. Если сможешь до завтрашнего утра, не ставя в известность Хауррана и высших магистров, подготовить двухсторонний пакт о ненападении с могулами.
— А-а! Ты шутишь! — потянул отец, вновь расслабляясь. — Очень забавно, но не вовремя.
— Я не шучу. Ты знаешь, что могулы готовы активизироваться, и они вскоре сделают это. А в нынешней власти никто и почесаться не собирается, чтобы реально всё изменить.
— У тебя плохо с памятью? Забыл наш последний разговор?
— Твоя идея о расширении границ в Медатор — не решение, а примочка на гнилую рану.
— Так. — Отец выпрямился с недовольным видом. — Значит, когда я предлагаю тебе варианты перемен, тебе недосуг даже подумать. А сам явился критиковать? Молод ещё!
— Молод, но официально зрел. И повторяю: я не шучу. Пакт с могулами потребуется. За основу можно взять старый, вот здесь я внёс правки. — Лэйнар положил на стол перед отцом магический куб с документом и движением пальца выпустил в воздух голубоватые голограммы.
— Однако. Зачем тебе ещё один пакт? — сердито ответил отец. — Что ты затеял?
— Большую спасательную операцию, — усмехнулся Лэйнар. — Как ты знаешь, в Медаторе началась катастрофа. Её предрекали, но она развивается быстрее прогнозов. И будет только хуже, если ничего не предпринять. Я знаю, что надо сделать, но сначала тебе придётся изменить свою позицию относительно людей и дать мне слово, что ты не станешь препятствовать их освобождению.
— Опять о людях? Не надоело?
— Люди не должны быть рабами. Существующее положение вещей оскорбляет честь лаэров прежде всего. В глубине души ты согласен с тем, что всё неправильно. Не делай вид, что ничего светлого в тебе от молодого борца и романтика не осталось. Был бы ты закоренелым мерзавцем, не смог бы такие храмы творить. А тебе нет равных в этом.
— Такое впечатление, что мы говорим на разных языках. Ты хорошо себя чувствуешь?
— Мама рассказала про тебя и «идущих по пути».
Шеран Рамма изменился в лице и долго смотрел на сына. И кажется, только сейчас обратил внимание на новую светимость его ауры. Пауза повисла, как затянувшаяся нота.
— Что с тобой произошло? Ты примкнул к ним? — спросил, наконец, отец совсем другим тоном.
— Нет. Я птица, которая летает сама по себе. Ты воспитал меня так, чтобы я гордился нашей расой и высшим предназначением лаэров — спасать людей. Всегда считал, что моя профессия больше всего подходит к легендам, которые ты рассказывал нам в детстве.
— Легенды и реальная жизнь — разные вещи.
— Тогда почитай вот это. — Лэйнар достал из кожаного футляра ветхий свиток, перевязанный лентой.
Шеран Рамма развернул пожелтевшие страницы. Пробежал глазами по первой, заглянул дальше, хмурясь всё сильнее, потом уставился на последнюю и, рассмотрев родовую печать, побледнел.
— Это же не…
— Ты верно догадался: это удалённые страницы древней Конвенции.
— Но откуда? Где ты их взял?! Даже в тайных архивах записей не сохранилось! Джередан Рамма…
— …сам отдал их мне. Стоило лишь попросить.
— В смысле отдал? — опешил отец. — Он же мёртв.
И снова подозрительно осмотрел пространство над головой сына.
— Нет. Жив. Мудр. Бессмертен, — ответил Лэйнар. — Более того, наш с тобой пра-прапрадед способен создавать уменьшенную копию Тела Света в монастыре, который сам и создал. Я видел сегодня утром, как он с монахами в два счёта погасил аномалию. Впечатляюще было.
Шеран Рамма громко сглотнул.
— Тогда чуть более понятно, что с твоей аурой. Как ты нашёл монастырь?
— По подсказке на ковре.
— Но магистра Джередана убили, — глухо ответил отец. — Камнем в голову из толпы. Когда я стал помощником главного зодчего, мне удалось попасть в тайные архивы. Я читал записи великих магистров.
— Но тело ведь не было захоронено.
— Тело растерзала толпа… — отец взглянул на Лэйнара. — Ты понимаешь, что это значит? Такие события оставляют клеймо на роде, возможность повториться, почти как проклятие. И потому нам всем из семьи Рамма надо быть во сто крат осторожнее! И я даже не о репутации забочусь. Ты не глуп, но слишком пылок. И я был на твоём месте, когда мне было меньше тридцати. Но я узнал об этой дыре в истории рода, и решил, что не хочу, чтобы подобное случилось со мной или с моим сыном. Как раз тогда родился первенец, Занар… Поэтому я всё бросил и зажил, как все. И это не плохо, поверь! Я стал уважаемым лаэром, занимался любимым делом. Вас воспитал. Но ты, Лэй, меня пугаешь! Ты будто не видишь краёв, тебя несёт через них.
— Если все станут смотреть на края, кто вообще будет летать? Останется только ползать.
— Но не хочешь же ты повторить судьбу магистра Джередана?
— Стать бессмертным? Почти всесильным магом, способным вышибить демона движением ладони и свернуть аномалию? Наверное, хочу. Но не уверен, что способен.
— Тебя обвели вокруг пальца, сынок! Это был не он.
— Я бы тебя свозил к нему чаю попить, чтобы ты удостоверился, но боюсь, время поджимает. Если что-то и произойдёт, то это будет завтра. И тебе придётся либо возглавить события, либо они подомнут тебя под себя, потому что уже ничего не остановить.
— Ты говоришь о мятеже? — нахмурился отец. — Зачем мне переворот, если я наверняка одержу победу на ближайших выборах?
— До выборов случится многое. Но революции не будет, если хоть кто-то у власти окажется достаточно мудрым и смелым. Итак, ты готов спасти Аэранх и стать народным героем?
— Какой ты упрямый! — покачал головой отец. — Переубедить тебя мог только наш светлый Сандер, а теперь вообще некому.
Лэйнар закусил губу, затем всё же сказал:
— Сандер тоже жив.
— В монастыре? — расширил глаза отец.
— Нет, он с могулами. Сначала его похитили. Теперь он работает с ними. На благо нам или во вред, я не знаю. Смотри.
Лэйнар раскрыл магокуб с повзрослевшим Сандером.
— Дай сюда! — рыкнул Шеран Рамма, мгновенно растеряв всю импозантность.
Он забрал куб, вперился в него жадно. А затем рухнул обратно на арагв, будто силы его покинули.
— Пап? — склонился над ним Лэйнар.
— Я в порядке… — проговорил Шеран Рамма и потёр виски, прокручивая запись снова и снова. Затем взглянул на Лэйнара: — Они удерживают его силой?
— Не знаю. Возможно.
— Ты говоришь, что могулы явятся. Значит, им от нас что-то надо? — отец выпрямился, взяв себя в руки.
— Они хотят доступ к Телу Света и, возможно, кое-что ещё.
— И ты знаешь, что делать, чтобы они пошли на наши условия?
— Знаю.
— Значит, мы выдвинем в качестве условия возвращение Сандера, — отчеканил отец.
— Именно это я и хотел тебе предложить.
— Сразу бы говорил! А то выборы-революция! Это же главное! — шумно рассмеялся Шеран Рамма и хлопнул Лэйнара по плечу. — Он жив! Поверить не могу! Санчик наш жив! Радость какая!
Лэйнар с удивлением наблюдал за реакцией отца, затем добавил:
— Папа, ты мне не дал слово о людях. Без этого не будет следующего шага.
— Ты понимаешь, Лэй, — замялся отец, — это такой сложный вопрос, который я не решаю. И совет не решает. Этим занимаются исключительно высшие магистры в Шпиле магов.
— А вы что же?
— Нам туда нет доступа, — развёл руками отец, продолжая поглядывать на магографию Сандера. — Даже Хауррану. Высшие магистры — вот настоящая власть в Аэранхе!
— Спускают вам задачи сверху?
— Не то чтобы… Но в вопросы энергий и источника нам вмешиваться не дают.
Лэйнар помолчал немного, затем кивнул:
— Понял. Я собственно так и думал. И всё равно мне нужна твоя поддержка, иначе с могулами ничего не получится. Ни Хаурран, ни Джетт Маэр, ни министр защиты, Лайоль Тенна, ни Хэйн Брайат не пойдут на сделку. А наш Минтар слишком молод, недостаточно влиятелен, да и характер у него поганый. Мне нужен ты. И договорённость о людях, потому что без участия человека с сильнейшей творческой магией тоже ничего не получится. Благо, такой есть.
— Человек? — изогнул бровь отец.
— Человек. Без её участия Сандера нам будет увидеть проблематично. Я тоже хочу вернуть его семье.
— И я даже не спрашиваю, кто она… Иногда мне кажется, что с этой девчонкой тебя подставили.
— Оракул? — усмехнулся Лэйнар.
Отец не нашёлся что ответить, лишь покачал головой.
— Что-то опасное ты затеял: революция, могулы, Тело Света.
— Так же ты говорил мне о выборе профессии, — сказал Лэйнар. — Видимо, кто-то из нас должен рисковать. Мне было сказано: найти достойную пару и пойти тропой отцов. Самый древний наш предок — Джередан Рамма, родоначальник движения «идущих по пути». Я лишь выполняю высшую волю. Как и все, кто ходил к Оракулу. Но не волнуйся, твой статус не пострадает. И Аэранх тоже. Может только из-за меня тень немного ляжет на репутацию, но это быстро забудут. Так что твой риск минимален, одни плюсы, если никто не будет готов к тому, что грядёт, а ты да. Я всё продумал.
— Репутация… — проговорил отец. — Да к мраку, я хочу видеть сына! Мой сын жив! Если это условие, то даю тебе слово.
Лэйнар встал.
— Спасибо. — Он протянул заготовленный куб. — Сюда я надиктовал подробно всё, что потребуется. С тобой свяжется полковник Кемант. Действовать надо завтра. Если возникнут вариации, решай сам по обстоятельствам, учитывая данное тобой слово. И правь потом Аэранхом мудро.
— Ну, как я понимаю, ты будешь рядом, — проговорил Шеран Рамма с улыбкой, но взглянув на Лэйнара, осёкся. — Стой, сын, а ты что будешь делать? Ты так и не сказал, что задумал.
— Всего лишь и дальше поступлю по воле Оракула — войду в Тело Света.
Лицо отца вытянулось.
— Лэйнар!
— Жрецы уже в курсе. Готовят процедуру. — Лэйнар улыбнулся. — Всё нормально. Сандер вернётся. Плюс-минус один сын, от перемены мест слагаемых сумма не меняется. А там кто вообще знает, как обернётся.
Отец подошёл и обнял его. Крепко. Прижал голову к своей.
— Не говори так, сын!
Лэйнар сглотнул.
— Всё нормально, пап. Как видишь, мы, Раммы, неубиваемые, — сказал он. — Неплохое клеймо рода, я считаю.
— Я могу тебя отговорить? — спросил отец тяжело.
— Ты сам сказал, кроме Сандера, никто не может. А его нам надо вернуть, — выдохнул Лэйнар, медленно отстраняясь.
Отец смотрел на него, как в детстве, словно опять принял, словно ничего не случалось и не было пяти лет ледяной стены между ними.
Лэйнар забрал со стола страницы из Конвенции и сложил в кожаный футляр.
— Мне пора. Маме и братьям потом скажешь, ладно?
Он кивнул отцу и направился к выходу.
— Лэйнар, не надо! — вдруг сказал надтреснувшим голосом отец.
Лэйнар обернулся и покачал головой.
— Я решил, папа. Будет так.
И ушёл. Вырвался на свежий воздух из удушающих чувств, которые едва не заставили его забыть о наблюдении за тем, что происходит. Но всё было взвешено: он пойдёт до конца без сомнений и сожалений. Только почему-то в голове повторялась одна и та же фраза: «Во всё стоит добавить немного любви…»

Глава 21

Я ходила из комнаты в комнату, то разбрасывая, то собирая волнение по углам. Благо, в доме Дезмонда их было много: уютных будуаров за расписной ширмой с массой подушек на восточном топчане; кушеток за резными дверьми; столов для пиров с бархатными скатертями; плотных портьер, украшенных ручной вышивкой по краям; сундуков с вычурной ковкой, словно украденных с королевских фрегатов; кресел на тяжёлых лапах с низкими скамеечками рядом; высоких ламп, извивающихся на тяжёлых подставках, инкрустированных драгоценными камнями. Внутри особняк пах воском и востоком и, казалось, был под завязку забит золотом.
— Ну как, нравится? — натянуто улыбнулся Дезмонд, поправив на груди знакомый чёрно-золотой амулет.
— Роскошно, — ответила я.
И даже не соврала: предметов роскоши тут было столько, что любой шейх обзавидовался бы. Сюда напрашивался гарем и полуголые слуги в золотых колье, но кроме нас в особняке никого не было. А вот зелени и света в изобилии чёрного, красного и золота не хватало. Всё-таки не могулка я по натуре, мне бы простора и милого уюта. И цветов. Я подошла к окну.
— В общем так, — деловито заявил хозяин дома, — ничего не стесняешься, берёшь всё, что требуется. В столовой накрыто в ожидании нас. Если голодна, налетай. Служанку я отправил к мраку. Дом в твоём распоряжении до самой ночи.
— Спасибо, Дез. Я бы правда поела и немного поспала. Устала очень.
— Пойдём, покажу гостевую спальню.
Я повернулась и отряхнула дорожный костюм.
— А Тело Света отсюда далеко? Можешь мне его показать?
— Ты же смотрела на него. Прямо за Шпилем магов.
— Раньше я его не видела, интересно, как будет сейчас. Вдруг опять не разгляжу.
Дезмонд ухмыльнулся и качнул вихрастой головой.
— Было бы забавно. Ну, идём.
* * *
Мы вышли в сад, завернули за особняк, и я тут же остановилась, широко раскрыв глаза. Вдалеке за тонкой стрелой Шпиля магов, над самой высокой горой, похожей на Фудзи, парило пронизанное светом облако, напоминающее гигантскую летающую тарелку. Живое, оно пульсировало еле заметно и дышало, простирая лучи над всем Аэранхом и излучая невероятную мощь.
— Видишь? — спросил Дезмонд будто из-за толстой стеклянной стены.
Я не ответила, завороженная. Сладость стекла с верхнего нёба по стенке горла внутрь, и с нею жизненная сила. На миг показалось, что я дотронулась до волшебного облака, и оно увидело меня. А я его. По-настоящему. Свет, изливающийся во все стороны. И в меня.
Я смотрела, не отрываясь. Пространство вокруг начало меняться. Будто я отступила от себя назад и провалилась в объём. Стала смотрением. Стала процессом. Мир затих, как если бы ничего вокруг больше и не было.
. . . . .
. . . . .
. . . . .

— Оля!!! — заорал кто-то в ухо и затряс меня.
Я моргнула и очнулась частично: город, сад и летающие ангелы пробивались в моё восприятие, как яркие лучи сквозь обрывки сумеречного тумана.
— Оля!!! Оля!!! — продолжал орать и трясти меня, как грушу, рядом стоящий рыжий могул.
Горячие ладони обхватили мои щёки и насильно отвернули от созерцания прекрасного. Два вытаращенных чёрных глаза сверкали пламенем в зрачках и испугом.
— Оля, Олюшка, детка, всё-всё, очнись! Хватит! Я тут, эй!
— Ну зачем, Дезмонд? — с сожалением выдохнула я.
— Достаточно! — выдохнул могул. — К мраку всё! Чтоб я ещё на такое подвизался…
Я с удивлением обнаружила на его лбу и висках капельки пота.
— Ты чего, Дез?
Он вытер влажный лоб и ничего не ответил. Странный…
Меня неудержимо потянуло к Телу Света, оно здесь главное, всё остальное не важно. Я начала поворачивать голову, чтобы вернуться вниманием к живому волшебству, но Дезмонд не позволил: удержал мою голову обеими руками и вперился зрачками в мои глаза.
— Нет! Я сказал: «Хватит»! На меня смотри.
Пламенная точка в центре его чёрных радужек увеличивалась, как мерцающий сигнал тревоги. Он зол или напуган? Я попыталась отстраниться, желая только одного: вернуться в невероятное ощущение объёма и полноты. Но Дезмонд держал крепко, не вырваться.
— Дыши. Считай, — скомандовал он.
— Не надо, отпусти, — проговорила я тихо.
— Считай. Давай вместе. Раз. Два. Три.
Мои щёки горели в его ледяных ладонях, но от взгляда никуда было не деться. И я будто по капле, по вдоху возвращалась в саму себя под его громкий счёт. Наконец, внезапно чётко различила за его рыжими кудрями тёмные стены особняка, красноватые скаты крыши, пролетающую над ними длиннохвостую птицу.
Дезмонд без слов подхватил меня на руки и потащил в дом. Тяжёлым шагом, как медведь, вломился в столовую, усадил в кресло перед уставленным всевозможными угощениями столом.
— Теперь ешь! Много! Надо заземлиться! — резко сказал он, нависая надо мной.
Я посмотрела на зажаренного поросёнка, на замысловато украшенную ягодами птицу, на запеченных перепелов, на овощи горками, на переполненные снедью вазочки, блюда, тарелки, коих хватило бы на шведский стол в небольшой гостинице, но по сравнению с наполнившей меня волшебной сладостью все продукты показались грубыми и несъедобными. И я ответила с улыбкой:
— Спасибо. Но я совсем не хочу есть. Ты кушай, если голоден.
— Речь не про меня. Есть надо, Оля! — рыкнул Дезмонд. — Как лекарство.
«Почему он так тяжело дышит?»
— Что с тобой, Дез? — успокаивающе проговорила я. — Всё хорошо.
Он зыркнул на меня, как кувалдой огрел, и начал без спросу накладывать на тарелку передо мной утиную ножку, мочёные яблоки, пару хищных зажаренных персиков, ломти мяса, клубни в красноватом соусе, словно хотел построить башню из съестного. Она не вызывала у меня никакого желания, кроме как отодвинуть подальше.
— Зубы мне не заговаривай, — буркнул Дезмонд. — Хочешь, чтобы было нормально, налегай через не хочу. Иначе никаких походов к Телу Света не будет. Разверну к мраку и на выход, за пределы Аэранха.
— Почему? — удивилась я.
— Иначе растворишься нахрен. Это никому не нужно. Ни мне, ни тебе, ни Лэйнару твоему!
— Растворюсь? — удивилась я и внезапно поняла, что это было очень правильное слово: я будто не чувствовала контуров, только тепло в груди и чудесную лёгкость. Взглянула на собственные руки. Они слегка светились, как на смазанном фотокадре, и казались чужими, словно лежащие у входа на комоде изящные кожаные перчатки.
— Я не отойду, пока не поешь. Не начнёшь сама, буду кормить насильно, — прорычал Дезмонд.
— Хорошо-хорошо, только не нервничай так, — улыбнулась я и примирительно взяла в руки кусочек местного огурца. Положила его в рот, поморщилась и так же аккуратно вытащила, устроив на краешке тарелки.
— Не мошенничай, хулиганка, — строго сказал Дезмонд.
— Прости, но я правда не могу…
— Мрак!
Он окинул взором яства, кивнул сам себе и подхватил с приставного столика хрустальную пирамиду со всевозможными пирожными. Поставил передо мной, оттеснив основанием переполненную тарелку. Придвинул ко мне обеими руками стол, задвинул моё кресло, словно опасался, что я собираюсь сбежать. И сам сел рядом на стул, широко раздвинув ноги.
— Вот это ты любишь. — Ткнул пальцем в пирожные. — Давай! Служанка рисковала, доставала у контрабандистов всё это великолепие. Кушай, Оля.
Пирожных мне тоже совсем не хотелось. Но видя старания Дезмонда, я протянула к сладостям руку. Пальцы по-прежнему мерцали. С виска Дезмонда на побледневшую скулу скатилась капелька пота. Мне стало его жаль. Я поднесла крошечное пирожное ко рту, но никак не решалась откусить, словно еда вообще мне была не нужна.
— Ну-ну, не филонь. За меня, за папу, за маму, за пернатого своего спасателя, где его только демоны носят? — сказал Дезмонд.
— По делам…
— Угу. Был бы Рамма тут, слепил бы твои частицы обратно своей магией в два счёта. Но он деловой, детка, так что придётся самостоятельно. Ешь через силу. А то он ругаться будет. Или плакать, если я ему вместо тебя клочок облака предъявлю. А потом мы свернём друг другу шеи. Обещаю.
И я всё-таки начала есть. Сначала с отвращением, потом вернулось знакомое чувство вкуса. Приторную сладость я запила водой из стакана, услужливо подвинутого Дезмондом. Я одолела три пирожных и кусочек яблока. Мерцание пальцев стало меньше. Дез подсунул мне под нос кусок буженины.
— И тяжёлую артиллерию. Давай, чтоб наверняка.
Пришлось заставить себя прожевать и глотнуть, и я почувствовала, что потяжелела. Увидев, как исчезло мерцание моего тела, Дезмонд громко выдохнул и начал пить вино прямо из узкогорлого кувшина большими глотками. Опустошил. Хлопнул с силой о мраморные плиты пола и откинулся на спинку стула, позволяя себе расслабиться.
— Теперь рассказывай, — произнёс он, — что ты там увидела? Что это вообще с тобой было?
Я мечтательно улыбнулась.
— Волшебство. Блаженство.
Слов не хватало, хотя внутри было так много и всё совершенно прекрасное, несмотря на съеденный не к месту кусок мяса. Как можно сказать, что я увидела радость? Свободу? Счастье? Пространство? Силу?
— Я поняла, что имелось в виду на надписи на входе перед горой Меру «Тебя нет»! — радостно добавила я. — Меня на самом деле нет.
Дезмонд устало отломил кусок хлеба.
— Есть ты. Сидишь передо мной.
Я улыбнулась и развела руками.
— Прости, это так сложно объяснить. А разве ты сам не видел Тело Света? Ты же видишь его, Лэйнар говорил, что все маги видят!
— Определённо не то же, что ты.
— Жалко, — вздохнула я. — Тело Света так прекрасно! Оно настоящее! И всё-таки интересно, почему ты думаешь, что я вижу как-то не так, как ты?
— Потому что меня не выключает из нормального мира на целый час и я не мерцаю, как фонарь просветления. Целый город ходит и смотрит каждый день, и даже страна, и никто не собирается при этом на частицы распадаться.
— Ну, возможно, поэтому нужна была именно я? — проговорила я. — Знаешь, я теперь совсем не боюсь Тела Света, я пойду в него с радостью сама, ведь это такое чудо!
Дезмонд посмотрел на меня долгим взглядом, усмехнулся, качнув головой, и выдохнул:
— Зато я боюсь.
— Тебе же не нужно в него идти.
— Нужно. И мне. И Рамме. Без вариантов.
— А что ты там будешь делать?
— Как минимум, следить за тем, чтобы вы оба не растворились до того, как миру настанет хамбец.
— Ты знаешь, я всегда не верила в истории с избранными, — проговорила я, общипывая дольки с подобия мини-мандарина. — Ну если подумать, разве это не сказки для бедных? Берём одного неудачника, наделяем суперсилой и вдруг от него зависит весь мир, все сильные, властьпредержащие, красавицы и красавцы? Так не бывает! Только в сказках!
— Помню, ты уже говорила, — сказал Дезмонд. — Но, видимо, вот в такой ты сказке. И то, что происходит с тобой, это доказывает. У тебя иммунитет на запреты, у нашего мира нет иммунитета на тебя. Даже у Тела Света нет на тебя иммунитета.
— И всё-таки мне не верится.
— С верой у тебя всегда проблемы, — усмехнулся Дезмонд — Но поздно. Как ни странно, именно этот мир завязан на тебя.
Он развёл руками, начал вставать и рухнул лицом в пирожные.
— Дезмонд! — вскрикнула я.
Что-то впилось мне в шею, и мир погас.
* * *
С вечерними сумерками на Аэранх опустилась прохлада.
«Прослушку в доме Таббата службы не восстановили?» — уточнил ментально Лэйнар.
Сеннек ответил: «Нет, всё нормально. Слушают шум листвы».
«Вот и славно. Спасибо, дружище!»
Завернув за кудрявую зеленью гору, Лэйнар распахнул крылья и спикировал в долину к особняку с красноватыми скатами высокой крыши. Сад размером с небольшую рощу был молчалив, ни души, но Лэйнар почувствовал тревогу ещё на подлёте. Что-то было не так.
Он приземлился поодаль и внимательно всмотрелся в пространство перед домом. Эфирное поле сада было не затронуто активными действиями. Внутри дома аура просматривалась только одна — Таббата. А Оля где? Или она уже и ауры скрывать учится? С неё станется.
Осторожно заглянув в окна и повторно сосканировав пространство, Лэйнар поднялся на крыльцо. Вошёл в холл, поморщившись от избыточного запаха благовоний. Могулы так обожают всё окуривать, словно не выносят собственный дух. Лэйнар прошёл пару метров неслышно и остановился. Какая странная тишина! Спят все, что ли?
Внезапно ощутив движение за спиной, развернулся. Выхватил оружие. Поздно!
Четыре мощных магоизлучателя целились ему в голову, — маги-каратели со скрытыми аурами и лицами появились из ниоткуда, как тени. Один из четверых разнесёт мозг на частицы, даже если он успеет убрать остальных, — понял Лэйнар.
— Оружие на пол, руки вверх, — басом сказал рослый маг-каратель в сером защитном костюме. — Идёт проверка. Предупреждение только одно.
— Что здесь происходит? — спросил Лэйнар, медленно опуская руку с излучателем. — У меня дело к помощнику дипломата Таббату.
— Представьтесь, — пробасил каратель.
— Контроль равновесия, командир спасательного отряда Лэйнар Рамма, — бесстрастно сказал он. — Я здесь по делу. Свяжитесь с Джеттом Маэром.
Ещё одно холодное дуло магоизлучателя уткнулось Лэйнару в затылок.
— Свяжемся. Позже. Роняй оружие. Показывай руки.
Магоизлучатель Лэйнара с лязгом выпал на пол. Серый сапог подтолкнул носком излучатель к одному из четверых. Верзила-каратель в маске материализовался из-за спины. На запястьях Лэйнара защёлкнулись широкие наручники с мёртвым камнем. Голову пронзила боль.
— Лэйнар Рамма, вы арестованы.
— Это ошибка. Повторяю: свяжитесь с Джеттом Маэром, — ровно произнёс Лэйнар, словно ему нечего было бояться.
И вдруг сам Маэр вышел из глубины особняка.
— Приветствую. Что-то хотели сказать?
— Хотел, — мрачно заявил Лэйнар. — Завтра я вхожу в Тело Света, как велел Оракул. Сегодня зашёл сюда по вашей же просьбе. Не понимаю, в чём проблема.
— Возможно, мы не разобрались…
— Именно. Господин Маэр, я требую освободить мои руки и вернуть табельное оружие.
— Потерпите минутку, командир, прошу сюда, — с фальшивой улыбкой ответил начальник отдела тайных операций и, как вспомнил Лэйнар, высший магистр.
«Плохи дела», — рухнуло сердце Лэйнара, но он тотчас напомнил себе: «Наблюдать!», и на лице его не дрогнул ни мускул.
В сопровождении целой свиты магов-карателей Лэйнар вошёл в комнату, которая, судя по обилию блюд на громадном столе, ничем кроме столовой быть не могла. Таббат сидел в кресле без наручников и с отвращением отирал со лба салфеткой розовый крем.
— Я вам ещё раз повторю: вы поплатитесь за это! Хотите международный скандал? Будет вам скандал! — произнёс он, но, увидев Лэйнара, осёкся. Впрочем, всего лишь на секунду, затем изобразил ещё большее отвращение. — А это ещё что за цирк с пернатыми? Неужто в порядке компенсации за моральный ущерб порадовать решили, арестовав, наконец, этого идиота?
Но в глазах Таббата Лэйнар прочитал немой вопрос, почти отчаяние. Хорошо, что он быстро справился.
— Господин Маэр? — невозмутимо повернулся к безопаснику Лэйнар.
— А меня этот ваш не интересует, я повторяю вопрос: где моя жена? — повысил голос Таббат.
— Она не жена вам, — заявил Джетт Маэр.
— Да ладно? — вытаращился Таббат. — С каких это пор?
— У неё нет общего поля с вами, — сказал Маэр.
Таббат поджал губы и покачал головой, мрачнея.
— А вот это грубо было. О таких вещах и при всех, — и… вздохнул.
Маэр повернулся к Лэйнару:
— А вот у вас, господин Рамма, общее поле с Ольгой Громовой, человеческой женщиной, есть.
— Ах ты ж, подонок! — подскочил Таббат, вскипев от возмущения, и замахнулся. — Да я тебе все перья выдеру!
Пара карателей оттеснили Таббата.
— Вы назвали её могулкой, и официально у неё документы Могулии, — ответил Лэйнар, только сейчас осознав, что произошло в тенистом уголке у монастыря: общее поле возникло само, хотя такое только в легендах бывает. Оттого и животные сбежались, привлечённые переплетением их энергий.
А Маэр сказал:
— Слегка подразнить и установить общее поле, то есть буквально признать своей женой, — разные вещи. Не делайте из меня дурака, Рамма. Вы официально обвиняетесь в нарушении закона о запрете близких отношений между лаэрами и людьми. До ожидания публичного наказания будете сидеть в изоляции.
— Не выйдет. Процедура уже запущена жрецами, — ответил Лэйнар. — Что вы им скажете?
— Что в Тело Света имеет право войти только достойнейший из достойных, а не моральный урод и извращенец. Об этом также завтра будет объявлено публично.
Лэйнар похолодел. На губах застыл вопрос об Оле. Где же она? Возможно, успела сбежать?!
— Вот правильно! Казните! Казните этого подонка! — разорался Таббат. — Буду сидеть в первых рядах! Но теперь скажите, наконец, где моя жена! Уж я разберусь с ней! Но по могульским законам! Я бы и этого забрал! Имею право подвесить его за ноги и сжечь. Или забросать камнями! Но меня интересует главное, где моя жена?!
— Так называемая «ваша жена» Ольга Громова также была арестована. За связь с Раммой, — раз. За въезд в Аэранх по поддельным документам, — два. За использование запретной творческой магии в преступных целях — три. Она многократно нарушила закон.
— А выкрадывать жену помощника дипломата, усыпив, — законно?! Что вы тут мне тычете вашими законами? Она — гражданка Могулии! А меня усыплять в собственном доме тоже законно? Мы выдвинем ноту протеста! — рявкнул Таббат. — Верните её сюда, я сам с ней разберусь! Вы нарушаете мои права!
— Не стоит устраивать представление, Таббат, — покривился Маэр. — Никто вас не усыплял. Мало ли, что вы ели. Или пили. Вы очевидно пьяны. А метка иммунитета, напомню, остаётся активной даже у мёртвых. Но не у Ольги Громовой.
— Она мертва? — не выдержал Лэйнар.
— Пока нет. Но это ненадолго, — пренебрежительно ответил Маэр.
— Значит, и Ольгу казните? — спросил Таббат.
Лениво отмахнувшись от крупного ночного комара, влетевшего в окно, он с гримасой разочарования отошёл к креслу и сел. Взял в руки кубок и равнодушно сказал:
— Заслужила. Нет, я, конечно, понимаю… — и вдруг добавил сухо и немного другим тоном: — Всех. Кроме утырка в кандалах.
Тонкий писк комариных крыльев. Меньше секунды. Верзила шлёпнул себя по щеке. Каратели вместе с Маэром рухнули на пол.
Лэйнар широко раскрыл глаза, глядя, как крошечные насекомые отлетают от прорезей в масках лаэров, а самый крупный — тот, от которого отмахивался Таббат, увеличивается в размерах и превращается в… могула. С тотемным амулетом царя комаров на груди.
— Какого хрена так долго?! — вызверился на него Таббат.
Смуглолицый могул выставил ладонь, собирая на неё ручных комаров, и склонил голову.
— Дом накрыло щитом. Я еле пробился, остальные не смогли. Простите, генерал.
— Головы всем снесу, — прорычал Таббат. — Куда увезли Ольгу?
— Из дома не выводили. И кроме этого лаэра, не входил никто. Видимо, перенеслись магически.
— Мрак! Как они пробили щит охраны?! — грозно спросил Таббат. — Здесь всё должно было быть наглухо перекрыто! Ни материализации, ни ментальной связи!
— Виноват… Я не знаю…
— Канал телепортации, видимо, выстроен давно. Возможно, вместе с самим домом. Кстати, он был напичкан прослушкой, — вставил Лэйнар. — Мы заглушили.
— О, вот спасибо! — обернулся к нему Таббат с кривой ухмылкой.
Лэйнар глянул на тела карателей, затем на Джетта Маэра. Кожа в месте укуса на лице высшего магистра была отвратительно синюшной, бугристой.
— Ручные комары с парализующим ядом? — спросил Лэйнар.
— Длительного действия, — буркнул Таббат.
— Пользуетесь запрещёнными древними тотемами, подчиняя их, как пауков в Суэйне?
— Пользуемся, — сквозь зубы ответил Таббат. — Чего добру пропадать?
— Ясно. Не будем терять время, карателей скоро хватятся, если они не вернутся со мной. — Лэйнар протянул руки. — Освободи меня.
Таббат подошёл в Лэйнару и усмехнулся, а потом вдруг с размаху ударил кулаком в лицо так, что Лэйнар отлетел к стене. И зло процедил:
— Совсем спятил, да? Штаны на завязке держать не умеешь?! Какого хрена ты её трогал, а потом ещё и поле установил?!
Лэйнар сплюнул кровь из разбитой губы и поднялся, опираясь спиной и крыльями о стену.
— Кого любить — это моё дело. Завидуй молча. Поле теперь поможет найти её.
— Можешь найти? — сверкнул глазами Таббат, приближаясь. — Так ищи!
— В браслетах мёртвый камень. Сними наручники! — рыкнул Лэйнар. — И не тяни. С места материализации обнаружить след пути проще. У нас от силы пять минут. Ну же! Снимай!

Глава 22

Из огромного светового пятна вырисовались белоснежные пики, стеклянные мосты Аэранха, сверкающие купола башен над цветами и зеленью. Я стояла на краю залитой солнцем площадки и, щурясь, смотрела на толпу внизу. Люди и лаэры, задрав головы, разглядывали меня и ещё кого-то рядом. Я обернулась и обмерла: на постаменте стоял скованный кандалами по рукам и ногам Лэйнар. У меня сжалось сердце. Как мы здесь оказались? Что происходит?!
Нас окружали лаэры из контроля и вооружённые до зубов стражи. На трибуне напротив сидели высшие магистры и чиновники в светло-зелёных тогах, с красивыми и жестокими лицами. Долговязый маг с узкой физиономией и длинной серебристой косой, — кажется, его звали Сайлаш, — развернул на ладони голограмму документа из голубого куба и зачитал во всеуслышание:
— Как преступивший закон и традиции великого Аэранха и вступивший в связь с женщиной из человеческой расы, Лэйнар Рамма будет изгнан из своего рода, сословия, лишен всех званий, имущества и наград. Он будет лишён права пересекать границы Верхнего Аэранха, лишён магии и дара высших. По велению Оракула и решению совета главных, Лэйнар Рамма объявляется падшим и присуждается к публичной казни.
Толпа ниже взревела, я оцепенела от ужаса.
— Исполнение незамедлительно, — продолжил Сайлаш. — Стражи! Лишить преступника крыльев и сбросить вниз!
Нет! Это невозможно! Он же разобьётся без крыльев!
— Стойте! Нет! Это я виновата! — крикнула я. — Лэй!
Кто-то схватил меня за руки, удержав от попытки броситься к нему. Лэйнар поднял голову и посмотрел на меня. В его глазах стояли боль и отчаяние. И ужасный стыд.
Рослый страж потянул цепь, вынудив Лэйнара опуститься на колени. Двое других, взлетев, подняли топоры над его крыльями. Сверкнула сталь лезвий на солнце.
Чего я жду?! Надо вообразить что угодно! Как Мастер Ши! Я смогу!
Я заметила внимательный взгляд стоящего возле меня мага. Он поднял ладонь и произнёс мне в лицо:
— Погодите! Слушай сюда, осуждённая Ольга Громова. Лэйнар Рамма останется жить, хоть и без крыльев, если признаешься, что вы собирались сделать!
— Я скажу! — взволнованно выдохнула я. — Я всё скажу, только остановитесь! Я должна…
И вдруг мой взгляд упал на отца Лэйнара, сидящего среди прочих за трибуной. В руках он держал кусочек колбасы. Копчёной. Отрезанной чуть наискось, как бабушка делала на праздничный стол.
— Это сон! — воскликнула я.
И время остановилось. Оттолкнув от себя застывших стражей, я подбежала к Лэйнару. Он с отвращением стряхнул с себя кандалы. Мы схватились за руки. За моей спиной развернулись крылья. Два шага разбега, прыжок с каменного парапета, и мы нырнули в воздух и вверх. Полетели! Трибуна, палачи, лаэры под нами медленно размазывались и зависали, как картинка игры в старом компьютере.
— Просто сон! — сказала я Лэйнару с облегчением.
И он тоже исчез.
— Хочу проснуться! — крикнула я и открыла глаза.
* * *
Я лежала на голом полу в тёмном каменном помещении. Осмотрелась, и во рту пересохло: это был каменный мешок. Без мебели, окон, без пучка соломы. Лишь тоненькая полоска света пробивалась в щель под тяжёлой дверью. Я вспомнила об упавшем на пирожные Дезмонде и о том, как выключилась сама. Коснулась инстинктивно шеи. Меня похитили?
Сердце гулко ударило о рёбра с осознанием: нет, я арестована, я в изоляции! В той самой, которой меня так часто пугали!
Волнение подцепило меня ледяным гарпуном и потащило, как кита на берег, — к отчаянью. Здесь всего два на два метра. И такой низкий потолок. Я коснулась его пальцами, потом двери, ощутив холодный чугун. Нащупала крепления петель, а ручки не нашла. Изнутри не открыть… Что делать? Кричать? Колотить кулаками, как героини сериалов? Кто знает, что за монстр ждёт меня снаружи? Не такого пробуждения я ожидала.
Я потёрла виски и растерянно села. Иногда ничего не делать полезнее всего. Стоит просто подождать, что предложит пространство. Хотя ждать — это ужасно трудно. Но ничего, я терпеливая.
Здесь было так тихо, что кроме биения собственного сердца ничего больше не прослушивалось. Тук-ттук-тттукк… Время ползло, будто его вовсе не было. Паника всё же догнала меня, накатила ледяной волной, и я едва не захлебнулась в ней, теряя способность дышать и думать. Пульсировало только одно: а вдруг я здесь надолго? На годы? Десятилетия? На всю жизнь? И я едва не закричала от страха.
— Стоп! Это не конструктивно, — сказала я вслух и уставилась на не спасающую от темноты тоненькую полоску света на полу, словно говорила не себе, а ей. — Я не сойду с ума. Мне никогда не бывает скучно одной!
Пытаясь взять себя в руки, я выставила ладонь, представляя, как над ней начинает плестись в темноте мерцающий цветок: лепесток за лепестком, алый, искрящийся, красивый. Он вспыхнул ярким пламенем над моей рукой, осветив углы. Так лучше! Пусть горит.
Я заставила себя выдохнуть медленнее. У меня есть мой дар, он со мной. И кто бы ни был за стеной, он с ним ещё встретится…
Со злостью стало легче. Но сердце стучало слишком громко в давящей тишине. Да и со злостью мы никогда не дружили.
Так, а хорец? — вспомнила я и позвала его мысленно.
Что-то закопошилось в моих волосах, с плеча по руке на ладонь сбежал смешной пушистый питомец. Взмахнул серо-голубым хвостом и встал на задние лапки, как дрессированный хорёк.
— Привет! — обрадовалась я. — Ты меня не бросил! Давненько не виделись, малыш! А Алкала? Эй, Алкала!
И вдруг громом в могильной тишине раздались шаги. Издалека. Ближе… ближе… Я подскочила в волнении, представив на всякий случай под потолком акулу с разинутой пастью, чтобы свалилась на голову вошедшему, если вдруг что…
Кто-то налёг на дверь с той стороны, она со скрежетом распахнулась. Прикрыв глаза рукой, в квадрате слепящего света я разглядела фигуру Лэйнара.
— Оля!
Успев развеять акулу прям над его макушкой, я бросилась вне себя от радости навстречу.
— Лэй! Любимый!
Обвила его шею руками. Заметила за ним в узком коридоре серьёзного Дезмонда в полном обмундировании. Зачем он разрядился, как на свадьбу?
— Скорей, милая! — громко шепнул Лэйнар, увлекая меня за собой. — Пока стражи не очнулись!
— Ты пришёл за мной! — ликовала я. — Дез! И ты! Спасибо!
— Быстрее! К Телу Света! — буркнул Дез. — Ты ведь знаешь, что надо делать?
Я сделала шаг наружу и, случайно скользнув глазами по камере, заметила в углу под потолком голову безглазого пупса из фильмов ужасов. В прорези чёрных резиновых губ появился красный цветок, а я ошарашенно поняла: «Опять сон!»
Со взглядом на парадный костюм Деза в голове промелькнуло напутствие мастера Ши: «Как только осознаешь, что находишься во сне, ты сможешь его контролировать». А если сон навеян кем-то? Тоже попробую! Максимум, что мне грозит, — снова проснуться. И я в спешке улыбнулась фальшивому Дезмонду:
— Помню-помню: надо делать всё, что мне скажут! Вы же потом отправите меня домой, да?
Он запнулся.
— Обязательно.
— Но мы должны проверить, что ты понимаешь… — добавил Лэйнар, прижимая меня к себе.
— Ничего не понимаю, как всегда! Но слушаю и повинуюсь! — шёпотом выкрикнула я.
Дезмонд и Лэйнар переглянулись, а я уже тянула их за собой.
— Ой, там кто-то шевелится… Стражи?! Надо бежать!
— Да, бежим! — кивнул поддельный Лэйнар.
И мы рванули по узкому коридору к квадрату света. На бегу в моей голове суетливо складывались выводы: тот кто управляет сном извне, знает, что Дез и Лэй затеяли что-то, связанное с Телом Света; знает, что я люблю Лэйнара, и тянет за ниточки. Значит, когда я проснусь, реальность может быть ещё хуже. Где я на самом деле? В тюрьме? Если кто-то проводит надо мной эксперимент, он не слабее мастера Ши. Втащить другого в сон — не простая задача! Создавать настоящий сценарий — тем более! Однако в любом случае очевидно, что нужную информацию похититель ещё не добыл.
«Когда не знаешь, что делать, тяни время. Придёт папа и всё решит», — говорил мой брат, когда его усаживали за домашку по математике за круглым кухонным столом. Всегда срабатывало. Сюда папа не придёт, но вдруг настоящий Лэйнар знает, что я в беде? Или Дез, если его только не похитили вместе со мной?
Чудом не сбивая углы, мы с подставными Лэйнаром и Дезмондом выскочили на крошечную смотровую площадку, выступающую над пропастью. Повсюду вокруг щерились острыми клыками скалистые хребты.
— Что это? — спросила я, переводя дыхание.
— Дальние пещеры, куда ссылают преступников, — выдохнул Лэйнар. — Мы тоже рискуем с тобой туда попасть, если не поторопимся.
— Жуткое место… — пробормотала я. — А кто меня похитил? Я помню укол в шею! А как ты выбрался, Дезмонд?
— Об этом позже! Нам надо к Телу Света! — не повёлся он. — Ты же знаешь, почему мы должны к нему попасть?
— Нет, но я на всё согласна! Веди меня! — торжественно сказала я.
Лэйнар покачал головой, сжимая мою руку.
— Пути заблокированы магией. Мы должны положиться на тебя, помнишь? На всё, что ты думаешь и чувствуешь про Тело Света и про то, что мы должны сделать!
— Давай, Оля, прислушайся: что ты сейчас чувствуешь? — сказал Дезмонд.
— Тортика хочется, — облизнула я губы. — «Мишку на севере». Когда нервничаю, всегда хочу тортика!
Дезмонд нахмурился, Лэйнар сердито обернулся назад, вслушиваясь.
— Милая, не до шуток. Нас вот-вот схватит стража! Скорее! Что, по твоему ощущению, надо сделать в Теле Света?
— Ты сказал, как попадём, так и поймём, — продолжала выкручиваться я.
— Хорошо, — терпеливо ответил Дезмонд. — Посмотри вон туда, за каменную башню. За ней Шпиль магов. По-твоему, нам стоит туда идти? Сконцентрируйся!
— И думай о Теле Света, милая! Чтобы было проще, вслух говори всё, что приходит в голову, — взяв меня за плечи, прошептал горячими губами на ухо Лэйнар. — У нас мало времени, сосредоточься, прошу тебя!
— Я стараюсь! — воскликнула я, хотя на самом деле хотелось влепить пощёчину тому, кто надел на себя личину Лэйнара. Как посмел?!
За нашими спинами раздался топот множества ног.
— Стражи! — крикнул Дез.
Прежде чем они показались из каменного лабиринта, вокруг замерцали штрихи энергии. Выстрелы излучателей разнесли в крошку деревянные ограждения рядом с нами.
— Скорее, Оля! Мы погибнем! — воскликнул Лэйнар.
Что ж, теперь мой ход. И я представила, как огромное, подсвеченное солнцем лентикулярное облако выплывает из-за каменной башни. Почти такое же, какое я видела на самом деле. Почти, но… Лица Лэйнара и Дезмонда вытянулись от изумления.
— Вы хотели в Тело Света? Вот оно! Летим! — крикнула я.
Мы втроём перепрыгнули через перила. Раскрыв крылья, Лэй и Дез подхватили меня под руки. В их глазах зажёгся жадный интерес. На всей скорости мы влетели в белоснежные хлопья, как в тёплую ванну, наполненную пеной. Она вздыбилась.
— Так вот оно какое, Тело Света! Как здорово! — рассмеялась я и, освободившись от поддержки спутников, принялась зачерпывать пену и падать в неё, как ребёнок в снежный сугроб.
Лэйнар и Дезмонд в недоумении остановились.
— Идите же сюда! — воскликнула я радостно. — Господи, как я люблю вас обоих! Люблю лаэров, людей, могулов! Ведь все же добрые на самом деле! И магистры добрые! И совет главных! Я всех люблю! А вы? Вы тоже чувствуете это? Тут сплошная любовь!
Лица обоих помрачнели.
— Ты не пробовала мозг включить? — резко спросил Лэйнар.
— Она и включила, — ответил Дезмонд и хлопнул в ладоши. — Довольно!
* * *
И я со всего маху упала обратно во тьму каменного мешка. На этот раз проснулась? Все мысли тотчас исчезли из моей головы: стены начали со скрежетом сближаться.
Они собрались меня расплющить?!
Потолок сверху пополз к моей макушке. Я со страхом подогнула колени, съёжилась. На задворках сознания мелькнуло: не сдаваться!
— Лэй, Дез, где вы?! — вскрикнула я, пытаясь усилием воли прекратить сокращение пространства.
— Хватит валять дурака! — донеслось в ответ знакомым голосом. — Имей в виду: если во сне умирают, в теле больше не просыпаются! Рассказывай всё, что знаешь.
Каменный карцер становился всё меньше, я сжалась в комок, пытаясь хоть как-то повлиять на стены. Увы! Кукловод извне был сильнее меня. И я зажмурилась.
«Хочу проснуться!»
Для этого надо было оказаться в настоящем. В подмире у меня получилось. И я сосредоточилась на дыхании, как учил мастер Ши. Камень оцарапал локти. Я не открыла глаза. Раз. Два. Три. Вдох-выдох. И вдруг ощутила реальное тепло под носом. Ещё вдох. Лёгкой струйкой воздух влился в нос и потёк вниз, раздувая живот, рёбра, грудь.
Р-раз… Каменные стены осыпались песком. Я почувствовала прохладу. Распахнула веки и обнаружила, что полулежу, вытянувшись во весь рост, в центре громадного белого цилиндрического зала. В глаза бросились вспышки спиралей у стен. Пахло озоном. Чувство близости чего-то невероятно мощного и знакомого коснулось меня и захватило так, что я не сразу поняла, что моё тело заключено в капсулу, как фигурка-сувенир, запаянная в прозрачном киндер-сюрпризе. Я попыталась задрать голову, но пошевелиться не вышло: меня будто приклеили к жёсткому ложу.
— Вышла из сновидения самостоятельно, — констатировал рядом голос.
— Сильная. Что ж, поговорим иначе.
В зоне моего зрения появился магистр Брайат. Сейчас совсем не добрый, улыбчивый мудрец, а пугающий холодными синими глазами маг. Сомнений быть не могло: я пленница!
— Магистр… — не ощущая толком онемевших губ, произнесла я. — Что происходит?
От ответного взгляда по моей коже пронеслись мурашки, словно по ней провела тонкими пальцами смерть. Щелчок, и мою голову пронзила боль.
— Не захотела по-хорошему, побеседуем по-плохому, — сказал Хэйн Брайат. — И можешь не утруждать себя иллюзиями. Мёртвый камень в стенках капсулы активирован.
— Зачем это?.. — проговорила я, тщетно пытаясь совладать с болью, прорезающей мозг невыносимыми взрывами. — Вы же были со мной у Оракула! Он сказал, что я не опасна…
— Да, ты всех нас перехитрила. Я впечатлён. Обхитрила и этого дурака, спасателя, готового пожертвовать ради тебя всем. И могула. Хотя скажи-ка, могулы — часть твоей игры или ты — их козырная карта?
— Обмануть Оракула?.. Разве можно обмануть высшие силы? — простонала я.
— Что ты такое?
— Я человек. И я просто хочу жить!
— Правду говори. Активированный камень постепенно разогревается, и будет только хуже.
Боль в голове нарастала и с пучками взрывов переливалась в тело, раскаляя его. Я всхлипнула.
— Что вы хотите знать?
— Кто ты и зачем проникла в Аэранх? Что именно ты, Лэйнар Рамма и Дезмонд Таббат намереваетесь сделать в Теле Света?
Я зажмурилась от пронзившей голову новой вспышки, и выдавила, морщась:
— Про меня вы всё знаете. Мы собираемся передать Телу Света любовь… В вашем мире на неё стойкий дефицит… Он распадётся иначе.
— Издевается над нами, — произнёс кто-то рядом.
— Ничего, скоро ёрничать перестанет, — сказал магистр Брайат и выставил ладонь к изголовью капсулы.
Моё тело изогнулось от нового взрыва внутри, я закусила губу до крови. В голове помутилось. Сквозь кошмар и судороги откуда-то сверху почувствовался зов. Тихий, настойчивый, родной, но различить его было невозможно, всё моё внимание поглотила боль. Она сжигала меня.
— Не убейте её прежде, чем всё расскажет, — повторил ещё один безликий голос. — Магисторат должен знать, чтобы подобное не повторилось.
— Не беспокойтесь, у неё молодое здоровое тело, переполненное энергией, — ответил холодно магистр Брайат, манипулируя болью, как струнами виолончели, теперь она стала густой и горячей, растеклась по венам. — Ольга, это продлится так долго, пока тебе не надоест. Повторяю вопрос: что ты, Лэйнар Рамма и Дезмонд Таббат намереваетесь сделать в Теле Света?
Боль малодушно требовала выложить всё. Мышцы свело, тело затряслось от напряжения. Но я подумала о Лэйнаре и Дезмонде, и о том, как мучило меня чувство предательства по отношению к ним ещё вчера. А если предательство станет настоящим? Я стиснула зубы и смирилась с болью, понимая, что она не закончится.
Вопросы повторялись снова и снова. Меня выбрасывало в кошмарные сны и возвращало обратно. Это было бесконечно. Я потеряла счёт времени. Боль продолжала расти, заставляла извиваться и корчиться. Стала такой невыносимой, что вдруг… я почувствовала себя над ней. Над своим телом, уставшим и скомканным, как брошенное в стирку платье. Боль ещё связывала меня с ним, цепляла, словно булавками к ткани. Боль была размером с этот зал, горячая, как огонь, тяжёлая, как свинец. Она никуда не делась. Но я слышала своё прерывистое дыхание рядом, будто чужое… И в этот момент я была больше боли. Перестала ей подчиняться. Почему?
Потому что мёртвый камень материален и действует на тело, — осознала я. — Но Я Не Тело! Я надеваю его и могу снять, как комбинезон, как костюм биоробота. Я больше этой оболочки!
Вместе с новым восприятием изменилось пространство, и помимо зова издалека оно тоже начало меня звать. Я откликнулась, потянулась выше. И будто прозрела.
Пронизанный живой энергией и вибрациями, воздух лишь из света и состоял. Из света состояли все вещи, стены, моё тело и заигравшиеся в богов магистры в белых тогах, которых оказалось вокруг капсулы пятеро. Они сами были перекачены силой и магией, как бодибилдеры стероидами, но абсолютно полые в районе сердец. Казалось, эти пустоты, как чёрные дыры, пожирали всё и требовали больше, создавая голод. И страх.
В этом всё дело? А если…
Последовав внутреннему порыву, я потянулась сознанием за волокнами тёплого света, вообразила, как залила им, словно живым золотом, пустоты в груди магов. Накрыла, будто пологом. И великие магистры в недоумении посмотрели друг на друга, опустили руки. Замерли. Живой свет заискрился над ними и сквозь них, переливаясь, как роса в утреннем поле, как блики ручья, как снопы солнца в детстве, тёплые, как руки мамы, обнявшие младенцев, как чистая радость. И любовь.
Боль прекратилась внезапно. Я открыла глаза. Высшие магистры стояли передо мной с потрясёнными лицами и с блестящими, как у мальчишек, глазами. И даже улыбались.
Неужели муки закончены? По моей щеке медленно скатилась слеза, я громко выдохнула. Тело было не в состоянии пошевелиться. Ещё с не растворённой улыбкой на губах Хэйн Брайат сказал:
— Невероятно.
— Поразительно, — ответил другой магистр.
— Её надо убить, — резюмировал третий.
— Немедленно. Её сила слишком велика и опасна, — подтвердил пятый.

Глава 23

— Она в Шпиле магов! — наконец, сообщил Лэйнар, открывая глаза.
— Маги решили нам помочь? — осклабился Дезмонд. — Чтобы потом далеко не ходить?
— Уймись. Ей очень плохо, — сказал Лэйнар, чувствуя, как по венам льются отголоски не его боли.
Улыбка стухла на лице могула, превратившись в оскал. Кулаки сжались до побелевших костяшек.
— Они что, пытают её?!
Лэйнар сглотнул.
— Да.
С загривка по позвоночнику пронеслась колючая волна холода. Он напомнил себе жёстко: «Наблюдай ненависть!» и остался в полувздохе от неё. Энергия сейчас нужна была вся, с демоном делиться некогда.
— Суки! Я разорву их, ур-роды! Чего ты завис, Рамма? К Шпилю! Скор-рее! — прорычал Дезмонд и, подхватив оружие, рванул к выходу.
Тут же наткнулся на преграду. Магический щит с голубоватой вспышкой отшвырнул Таббата обратно в холл.
— Никто размером больше комара ни в дом, ни из дома проникнуть не сможет, генерал. Да и комар не всякий и не везде, — сказал смуглый могул. — Слишком мощная блокировка.
— Внешняя связь и ментальная тоже не работает, — добавил Лэйнар, сосредоточенно глядя на тела карателей.
Забрал у них свой магический излучатель. Несколько карательских примочек рассовал по карманам. Сунул за пояс и запрещенный даже для офицеров из контроля магии диск-аннигилятор.
— Мрак! — выругался Таббат. — Рамма, пробуй ты! Тебя щит впустил!
— Но не выпустит. Я вижу плетения, — сказал Лэйнар.
— Значит, будем перевоплощаться в комаров и выходить так, как Холгер зашёл. Эй, капитан, отдай мне амулет! Останешься здесь.
Смуглый оперативник покорно протянул знак тотема.
— У меня есть идея получше, — сказал Лэйнар, снимая амулеты с недвижимого, как труп, Джетта Маэра. — Если открыт только канал телепортации, через него мы и выйдем.
— Как?!
Лэйнар показал брелок, похожий на аметистовую каплю на литом серебре.
— Это должен быть пропуск. Снимай у одного из карателей.
— Откуда ты знаешь? Ты не высший магистр, — рыкнул Таббат, но склонился над верзилой, выискивая нужный среди множества артефактов на бычьей шее.
— У меня друг гений, — ответил Лэйнар, вешая на себя аметист.
— Полезное знакомство, — кивнул Таббат, надевая аналогичный себе на шею. — Но эта хрень не активирована.
— Сейчас.
Лэйнар сконцентрировался на энергии в ладони, как они однажды делали с Сеннеком любопытства ради, и пустил её в структурированный магией камень. Тот ответил теплом и замерцал фиолетовым, распространяя перед собой искристые штрихи и запах озона. По телу снова пронеслась волна далёкой, призрачной боли. Оля…
Без слов Лэйнар так же активировал амулет Таббата и сказал глухо, доставая оружие на изготовку:
— Нас не ждут с той стороны.
— Тебя ждут. Арестованного, — поправил Таббат, тоже забирая себе карательский аннигилятор. — Эффекта неожиданности может не выйти, нас развеют с первой секунды.
— Ты прав. Но ты можешь менять личину, — сказал Лэйнар и мотнул головой на Джетта. — Если в дракона тебе обернуться не проблема, способен обратиться в Маэра?
— Это другая магия. Боюсь, энергии не хватит с наскоку, без тренировок. Пойдём, медлить нельзя. Кто не рискует…
Лэйнар шагнул к нему почти вплотную и, сконцентрировавшись, увидел такого же, как у себя, демона, впившегося невидимой пиявкой в ауру могула. Мда, никто не исключение, даже сильнейший маг из враждебной страны.
Внезапно к Лэйнару пришло чёткое знание, что делать, словно подсказка свыше. И голосом магистра Джередана прозвучало в голове заклинание из необычных звуков. Мысленно повторяя их, Лэйнар молниеносно ударил Дезмонда в грудь наполненной до отказа светом ладонью. Тот не успел среагировать. Крякнул и, полусогнутый, отлетел к стене. Разразился проклятиями, поднимаясь. Лэйнар с удовлетворением заметил отделившуюся от соратника грушевидную тенистую тварь. Её выбросило из ауры могула и швырнуло сквозь стену в небытие.
— Охренел, лаэр? — проорал Дезмонд. — Мстить сейчас надумал?! Я бы размазал тебя прямо здесь, был бы выбор!
— Некогда, — ответил Лэйнар. — Что теперь чувствуешь?
Дезмонд недоумевающе вытаращился на него:
— Тебе совсем мозги выдуло?
— Нет. Повторяю: прислушайся, что чувствуешь.
Таббат замолчал, осмотрел себя, глянул на руки.
— Лёгкость, — с удивлением констатировал он. — Охренительную лёгкость. И силу. Что за приём такой? Ты что сделал?
— Освободил от паразита.
— Глисты вывел, что ли?
— Отцепил присоску демона. Тот жрал твою энергию. Не благодари, это временно.
Дезмонд поражённо склонил голову набок.
— Не понял. Объяснишь?
— Спросишь у отца.
— Темнишь… Но реально легче стало. И мощи будто прибавилось.
— Угу, — кивнул Лэйнар. — Нам обоим нужна полная сила в битве с высшими магистрами. Подмоги не будет. Займись Джеттом Маэром, втяни его облик или что вы там, могулы, делаете. Уверен, запрещённую магию ты используешь при любом удобном случае.
— Что-то ты слишком много о нас знаешь. Но плевать, время не терпит. Понимаю, если приведу тебя в пункт назначения арестованного, вопросы у встречающих отпадут. Потеряют бдительность, и мы их шуганем.
— Или меня отведут сразу к Оле, чтобы шантажировать. Получим преимущество, выиграем время.
— Логично.
Дезмонд наклонился над начальником тайных операций и прошептал что-то на древнем языке, похожее на шипение змей. Запахло гарью нарушения равновесия, Лэйнару было всё равно. Он бы и демона использовал, чтобы вызволить Олю, если бы знал как. Тем более, что с каждой секундой её боль чувствовалась всё явственнее. Бездействие было мучительным, и Таббата хотелось поторопить пинками. Но Лэйнар ждал. Чтобы не терять время, переключился и нащупал с помощью рук эфирного тела канал выхода. Сеннеку за однажды проявленное к феномену телепортации любопытство можно было поставить памятник. Возможно, он был умнее Сандера…

Несколько минут спустя второй Джетт Лаэр, загорелый и властный, правда что с выцветшим до рыжины, будто от солнца, чубом, подвёл Лэйнара в незащёлкнутых наручниках к испещрённому фиолетовыми цифрами и иероглифами каналу телепортации.
— Ну, со светом! — сказал Лэйнар.
— Мрак всё побери! — добавил преображённый Таббат.
И они вместе вступили в тоннель.
* * *
Вспышка света, и Дезмонд вывел Лэйнара по ту сторону — на площадку отсека, от которого уходил спиралью вверх широкий тоннель из полированного до блеска белого камня, окаймлённого дорожкой голубых огней.
Их действительно ждали: дюжина вооружённых карателей стояли вдоль стен, двое у пультов. Охрана. Иначе и быть не могло — доступ в сакральную башню был закрыт обычным смертным. Никто не знал, где он находится: видимых глазу отверстий в литых стенах из металлического камня не имелось. Не всякий маг получал разрешение явиться в Шпиль магов — святая святых — место, откуда энергия из Тела Света перетекала во Врата и Башни, накрывая весь Аэранх защитным куполом.
Дежурство обычных офицеров из контроля равновесия всегда ограничивалось внешними площадками в окружавших Шпиль скалах, и Лэйнар знал, что сейчас ни одного дежурного на них не было — всех отозвал полковник Кемант. Однако, как выяснилось, это не имело значения.
Глядя исподлобья на карателей в одинаковых серых одеждах и оценивая обстановку, Лэйнар остановился по первому требованию. В голове мелькнуло: то, что высшие магистры доставили Олю сюда, а не в обычную камеру изоляции, не оставляло сомнений — они понимали опасность, которую она представляет. Но не до конца.
Двое у пультов на выходе из портала козырнули преображённому могулу:
— Господин Маэр, всё в порядке?
Дезмонд кивнул с достоинством. Голос бы его выдал.
— Вас ждут, — произнёс каратель.
Второй развернулся к коридору, что-то нажимая на пульте. Воздух перед тоннелем задрожал, как небо в ливень, расчерченное штрихами дождя. Защита расступилась. Лэйнар и Дезмонд прошли сквозь неё и под арку в начале тоннеля. Та вдруг засверкала алым. Уши заложило сигналом тревоги — система распознала энергию могула. Лэйнар с Дезмондом развернулись одновременно, на ходу активируя диски аннигиляции. Ударной волной с обеих сторон стёрло всех, кто стоял на площадке, одного выбросило в ещё раскрытый канал. Внутренняя часть стен сложилась, выжженная до основания. Обломки шлифованного камня рассыпались в труху. Только проклятая арка продолжала сверкать красным.
— Разряжен, — сказал Лэйнар, выбрасывая больше не нужный диск.
— В ноль, — ответил Дезмонд, пальнув из излучателя по сигнальной арке.
— Тихо не вышло. Драться готов?
— А зачем, по-твоему, могулы ходят в гости?! — подмигнул Дезмонд, обретая свой обычный вид с чёрными крыльями. — С подарками. Раскрывай крылья. Соглашайся. На два.
Лэйнар без слов понял, о чём речь. Они встали рядом.
— Даю согласие. Раз, два.
Они одновременно активировали защитные контуры, растягивая каждый не только на себя. По телам могула и лаэра пронёсся разряд, выгибая позвоночники от слияния разнополярной магии. Штрихи зелёного и голубого контуров растеклись в мгновение ока и синхронизировались. В голове Лэйнара на мгновение помутилось от чужой силы. Но секунду спустя энергия вспыхнула, увеличенная на двое, и взгляд прояснился. Глаза Таббата горели двойным огнём. Откуда-то сверху до Лэйнара продолжали долетать отголоски Олиной боли.
«Вперёд!» — прозвучала команда теперь в общем ментальном поле. И раскрыв крылья, с оружием наготове могул и лаэр рванули по спиральному тоннелю навстречу сверкающим щитам охраны.
Вращаясь на лету, как единое целое, крылатый чёрно-белый снаряд пробил разрядами защитный контур на следующей площадке, разбросав не ожидающих подобного карателей к стенам. Маги быстро опомнились. Засверкали пучки разрядов. Пространство превратилось в месиво вспышек, искристых штрихов и ударных волн. Лэйнар и Дезмонд слаженно отбивались и атаковали, прикрывая спину и чувствуя намерения друг друга. Каменная пыль от искрошенных обугленных стен забивалась в нос. Воздух плавился. Путь преграждали подоспевшие каратели. Но Лэйнар и Дезмонд не останавливались, разряжая излучатели один за другим и продвигаясь всё выше по тоннелю.
Вдруг они заметили, что при переходе на следующий уровень тот расширялся. От стен потянуло вибрирующей мощью и запахом озона.
«Мы на уровне энергетического накопителя!» — догадался Лэйнар, вытирая льющийся в глаза пот.
И в тот же миг переход начали закрывать, опускаясь сверху, каменные врата. Дезмонд выругался.
«Ко мне! Приклейся!» — скомандовал он и, не снижая скорость, на лету стал преобразовываться в дракона. Лэйнар почувствовал полыхнувший огонь внутри. Скорость увеличилась. Удар и боль в макушке — махина размером с динозавра пробила головой ещё не сомкнувшуюся преграду так, что стены сотряслись.
Они влетели в новый отсек под открытый огонь обстрелов. Броня дракона содрогалась. Это не мешало Дезмонду пролететь дальше, прикрывая собой Лэйнара, и сбивать мощным хвостом и лапами отряды карателей, как мошек со стола. Слепленные вместе в контуре дракона, Лэйнар и Таббат пронеслись ураганом через весь уровень к следующему спиралевидному тоннелю. И вдруг Лэйнар увидел, как справа в нише каратель активирует аннигилирующую пушку, целясь в громадную тушу.
«Уменьшайся!» — крикнул Лейнар ментально, выстрелив в нападающего.
Дезмонд трансформировался, волна аннигиляции пролетела над ним, раскромсав стену. Из ниши напротив раздался выстрел излучателя. Тело могула швырнуло о стену. Лэйнар пальнул в ответ, убрав стрелка. Оглянулся во внезапно наступившей тишине. Таббат лежал, запрокинувшись. Его контур дрожал, вся левая сторона горела, начался распад материи. Лэйнар бросился к Таббату, втягивая на себя огонь и уничтожающую энергию. Успеет?
Вдох-выдох, концентрация на полную, обычная работа спасателя. Напряжение до предела. Во рту образовалась едкая горечь, захлестнуло чужой энергией хлеще, чем при установке контуров. Таббат открыл глаза. Почувствовав движение, Лэйнар дёрнул могула на себя. Они перевернулись вместе. Рядом обвалился кусок стены, обнажив скелет арматуры.
Таббат тяжело дышал раскрытым ртом и таращил чёрные глаза.
— Ты как? — спросил Лэйнар.
Непривычно бледное лицо в пятнах копоти расплылось в ухмылке. Таббат шевельнулся.
— Теперь ты и на мне жениться захочешь?
— Пошёл ты!
Таббат поднялся через силу. Они оглянулись, не понимая, почему прекратился бой.
— У них каратели кончились? — пробормотал, как пьяный, могул.
И вдруг они увидели пару выживших магов в нишах, которые просто замерли, ничего не делая, откинулись, сидя и будто бы мечтательно уставившись в потолок. Заметили и новый отряд, что летел навстречу по тоннелю. Бойцы тоже остановились, словно их выключили, и приземлились. Такие нормальные парни, у них, наверное, семьи есть и жизнь вне Шпиля. Лэйнар и Дезмонд глянули друг на друга в недоумении, чувствуя, как изменилось пространство. Стало светлее, запахло цветочным лугом и мёдом вместо гари вперемешку с озоном. А по нёбу разлилась приятная сладость.
— Оля… — догадался Лэйнар.
— Рядом, — и Таббат выдохнул громко. — Скорей, пока эти обниматься не начали.
— Туда! — почувствовал Лэйнар.
И они полетели вперёд совершенно беспрепятственно.
Лэйнар и Дезмонд ворвались в огромную овальную залу и услышали голос в центре:
— Её надо убить.
На каменном постаменте среди пятерых высших магистров лежала Оля.

Глава 24

Это случилось одновременно — я увидела Лэя и Деза, и занесённый над моей грудью кинжал. Мгновение. Вдох. Я люблю их! Хочу видеть ещё! Укол в районе сердца, лёгкое касание. Секунда растянулась, как скрипичная нота на одной струне.
В искрах заклинания замер кинжал. За фигурами магистров в белом застыли бесконечно красивый Лэй и такой родной Дез. В воздухе повисла магия, сорвавшаяся с их пальцев, и вскрик «Нет!».
* * *
Мой вдох ещё длился. В мгновении от меня застыла смерть, — я чувствовала её разверзшуюся пустоту. Не холодную, просто вакуум. А что потом?
«Ты создаёшь мир, а не мир тебя», — медленным воспоминанием прозвучал голос мастера Ши в голове. — «Однажды ты окончательно проснёшься и поймёшь, что на самом деле никогда не существовала. Тебя нет, но есть Единый Свет. Кроме него больше ничего и нет».
В секунде без боли зов, который пытался прорваться ко мне, стал сильнее, настойчивее. Он шёл не от Лэйнара. Даже не зов, — осознала я, — то была энергия. Мерцающая ласка, наполненная теплом и близостью. Узнаваемая, тонкая, родная. Она была совсем рядом. И я открылась ей полностью, распахнулась навстречу.
Энергия обрушилась на меня оглушающим аккордом тишины и света. Всё вокруг стало пронзительно белым, как пропитанное солнцем облако. Не существенным и не важным. Потому что пришёл покой. И с ним Радость.
Счастье.
Свобода.
Блаженство.
Свет коснулся меня и заструился сквозь, полился, как вода, и я снова была потоком. Самим течением без начала и конца. Бесконечностью в один вдох.
И я пробудилась.
Мои глаза были по-прежнему открыты, моё тело так же сковано и неподвижно. Только теперь оно даже не казалось мне ненастоящим, оно было таким. Как нарисованный персонаж, как героиня, которую я придумала сама. Ненастоящими были высшие магистры над моим телом, кинжал и капля крови под ним. Мои любимые Лэйнар и Дезмонд. И сам шпиль, и мир вокруг, и мастер Ши, и каратели, и монахи, и динозавры.
А я была. Я текла потоком света сквозь, обнимала собой, пропитывала и струилась дальше. Была никем и всеми одновременно. Потому что Тело Света — это Я.
* * *
Значит, я могу принять правила игры или изменить их.
Так почему бы не поиграть ещё?
* * *
На каменном постаменте среди пятерых высших магистров лежала Оля. Маленькая, хрупкая, измученная. Увидев кинжал, занесённый над ней, Лэйнар и Дезмонд закричали: «Нет!» Метнули с порога волны отбрасывающей магии. Те погасли по мановению двух высших магистров. Кинжал коснулся Олиной груди. Мир перед глазами Лэйнара сузился в одну точку: не успели!
Но вдруг из-под Олиных волос выскочило пушистое синее существо и бросилось на кинжал. Лезвие соскользнуло, вспоров блузку и оцарапав кожу девушки. Сквозь её стон взвыл магистр, оставшись без пальцев.
— Хорец! — ошеломлённо крякнул Таббат, отбивая магическим пассом атакующую петлю.
Лэйнар уклонился от огненного шара с мыслью, что этого демона он однажды уже убивал, защищая Олю в монастыре. Думать об этом было некогда. На Лэйнара и Дезмонда обрушился шквал боевых ударов. Они успели закрыться общим контуром, раскрутив его намерением до плотного сине-зелёного облака.
Оля застонала и произнесла что-то невнятное. Видимо, кто-то из магистров активировал мёртвый камень на ложе. Лэйнар и Дезмонд с обеих рук разрядили магоизлучатели, пытаясь пробиться сквозь барьеры к Оле.
— Лаэр-предатель! — крикнул один из магистров, восстанавливая отражающие щиты.
Со взмахом его руки в партнёров полетели острые, как бритва, светящиеся диски.
Лэйнар и Дезмонд разлетелись в разные стороны и вновь атаковали, чтобы прорваться к Оле. Но жёсткие щиты снова и снова отбрасывали их назад. Возле ложа, на котором лежала Оля, нечувствительный к магии и ударам кинжала синий монстр сбил с ног одного магистра, затем второго. Едва они поднимались, он кидался им под колени, как наглый, взбесившийся гигантский кот. Неубиваемый и настырный. И отвлекал магистров очень кстати.
— Это Рамма, тот самый! — рявкнул Хэйн Брайат. — Неужели ты думаешь, что содружество с могулом сойдёт тебе с рук?! Однажды предав, сам будешь предан!
— А если наоборот?! — зарычал, чувствуя неизвестно откуда нарастающую силу, Лэйнар.
— Реально достали, — фыркнул Дезмонд, но трансформироваться в зверя ему по-прежнему не удавалось — воздух был испещрён блокирующими плетениями.
Пространство зала перевернулось, начало меняться по приказу кого-то из магистров, стены — перестраиваться, сбивая с ног и с толку. Лэйнар и Дезмонд покатились по стене, которая только что была полом. Поднялись, раскрыв крылья. В перестраивающейся реальности Лэйнар на мгновение потерял ориентир, Дезмонд оттолкнул его от возникшей из ниоткуда и едва не сожравшей огненной ловушки.
«Оля! На Олю смотри!» — прокричал могул ментально.
Лэйнар скользнул взглядом вниз. С ложа в центре Оля смотрела на них широко раскрытыми глазами, недвижимая, бледная. По голубой ткани на её груди расплывалось алое пятно.
— Преград нет. Летите ко мне! — одними губами прошептала она.
Они услышали. И каким-то чудом пробили брешь в мощном контуре. Облетая одну магическую ловушку за другой, уклоняясь от разрядов и снопов колкой дряни в постоянно меняющемся пространстве зала, Лэйнар и Дезмонд устремились к Оле.
Выросший до размеров медведя синий монстр уже топтался по груди благообразного магистра, не подающего признаков жизни. Пятый куда-то исчез. Но трое высших магистров метнулись к пленнице. В их руках одновременно зажглись сиянием магии заговорённые кривые ножи. В воздух со смрадом и гарью взлетело смертельное заклинание.
— Общее поле, — выдохнула Оля, словно ничего не боялась.
Между лаэром, могулом и девушкой вспыхнул пунктирами силы треугольник. И от угла к углу прокатилась волной энергия света. Зазвенела, как гонг. Растворила дым проклятия, втянула разбросанные по залу ловушки, затянула двери туманной завесой. Накрыла белым облаком, как сетью, каждого из магистров. Обездвижила, блокируя магию. Те рухнули на пол, как подкошенные. А пространство, наконец, перестало хаотично менять форму.
— Я слежу! — кивнул Дезмонд, встав перед пленёнными магистрами.
Лэйнар бросился к Оле. Погрузив руки в прозрачную слизь капсулы, ощутил резкую боль от мёртвого камня, словно от ударов разрядами. «Как же она выдержала?» — с ужасом подумал Лэйнар и, стиснув зубы, аккуратно извлёк Олю из кошмарной ловушки.
— Лэй, — выдохнула она.
— Маленькая, всё хорошо. Уже хорошо, — пробормотал он.
Голубые глаза, как озёра. Светлые волосы прилипли ко лбу. Тело едва тёплое обвисло в его руках. При виде кровавого следа от груди к животу у Лэйнара перехватило горло. Он осторожно опустил Олю на пол и приложил руки, заживляя рану. Втянул её боль.
— Хорошо… Больше не больно, — едва слышно произнесла она спустя некоторое время. — Обними.
И прямо на коленях Лэйнар прижал её к себе руками и крыльями, согревая и боясь хоть чем-то навредить. Чувствовал, что в её теле так мало жизни, и поражался силе её духа.
— Я с тобой.
— Мы с тобой! — подбежал Дезмонд.
Слабой рукой Оля потянулась и к нему. Лэйнар убрал крыло. Сглатывая волнение, могул приблизился и тоже преклонил колени. Оля сжала его руку и руку Лэйнара холодными пальцами. «Пусть делает, что хочет, лишь бы ей было хорошо», — пульсировало в груди Лэйнара.
— Вы лучшие, — тихо проговорила она, кашлянула и вдруг улыбнулась ясно, как солнышко. — Вместе мы банда!
Между пойманных в ловушки великих магистров сидел, облизываясь, крошечный голубой хорец.
* * *
С волшебным прикосновением Лэйнара моя боль потухла, силы начали быстро возвращаться в тело. Дез тоже взял меня за руку. Энергия удвоилась, словно я нырнула в гейзер с двумя источниками: ясным, чуть прохладным и бурлящим, как кипяток. Я удивлённо взглянула на обоих моих спасителей, чувствуя, как расширяется сердце, и поняла: всё так и должно быть. Кожа, мышцы, кровь, органы ожили, впитывая энергию, как иссушенная без влаги земля, и этот процесс забрал моё внимание. Ощущение того, что всё вокруг ненастоящее, отошло на задний план, оставшись пометкой на полях. Но я была жива, и правила игры изменились.
По окружности овального зала шесть дверей-врат, запечатанных нашим полем, сотряслись под ударами чего-то тяжёлого.
— Кажется, мы окружены, и у них есть таран, — пробормотала я, ловя на языке искорки подозрительной весёлости. Опираясь на руки любимых, встала и отпустила их.
— Пора убираться отсюда, — подмигнул Дез и совсем как во сне спросил у меня: — Есть идеи как, детка?
Я моргнула и на всякий случай произнесла:
— Это сон.
— Да ладно! — хмыкнул Дез. — Бу!
— У меня есть идея, — сказал Лэй. — Таббат, ищи среди амулетов магистров ключи телепортации.
Тщетно предпринимая попытки освободиться, магистры прорычали что-то нечленораздельное, но судя по тону, крайне возмущённое. Хорец навострил ушки и задрал по-боевому хвост.
— Похоже, господ магистров опять надо ткнуть головой в добро и любовь, — усмехнулся Дезмонд и безо всяких церемоний сорвал гроздь амулетов с шеи ближайшего великого магистра.
— Тратить силу? Они и так слишком многое у неё отняли, — буркнул Лэйнар и сделал то же самое со вторым. Затем подошёл к Хэйну Брайату, присел над ним. — В «Кодексе Этики» написано: «Равно сделанному равное и получишь». Не вы ли любите говорить об этом, выступая перед народом, магистр Брайат?
Тот посмотрел в ответ с колючей злобой. Губы зашевелились, но звука не издали, — облако не позволило.
— А ведь и вы, высшие магистры, кормите собой демонов. И не знаете об этом, — заметил Лэйнар, будто подтверждая для себя удивительный факт.
— Э-э, если ты о паразитах, не освобождай, у них тоже прибавится сила! — предупредил Дезмонд.
— Не буду.
— Ген безумия предка поразил и тебя, Рамма? — вдруг сипло выдавил, сумев перебороть блокирующую магию, Хэйн Брайат.
— Безумны вы. Жадность — ваше безумие, — ответил Лэйнар. — Хотите больше и больше, как чёрная дыра: власти, энергии, столько — сколько не можете переварить. Мир искорёжен вашей жадностью, а вам всё мало.
Я слушала Лэя, с каждым мгновением чувствуя прибывающую силу: вибрации, энергия, казалось, плавали вокруг, касались кожи, иногда обжигая, как медузы в тёплом море. Я вновь услышала зов откуда-то сверху.
— О жадности спроси у могула… — едва слышно проскрежетал Хэйн Брайат.
— Уже поговорили, — ответил Лэйнар и сорвал с его шеи нежно-фиолетовый, вырезанный из светящегося камня, символ, отдалённо напоминающий цветок из капель.
На секунду замешкавшийся Дез, будто очнувшись, подхватил за шиворот ближайшего к нему великого магистра и с размаху швырнул в прозрачную капсулу. Слизь хлюпнула, поглощая тело почтенного лаэра. Полное только что презрения и негодования аристократическое лицо исказилось от боли — мёртвый камень никого не щадит.
Лэйнар без слов поднял в воздух второго магистра и тоже бросил на ложе из мёртвого камня. Капсула жадно расширилась и приняла с утробным бульканием второе тело. От вскрика и стона у меня по позвоночнику пробежали холодные мурашки. Да, страдают лишь тела, но я точно знала, каково лежать там…
— Может, не стоит? — пробормотала я.
— Стоит. Великие магистры знают закон о равновесии. Сами его и писали, — ответил ледяным тоном Лэйнар и обернулся к Хэйну Брайату. — И пора равновесие установить. Равное содеянному.
— После тебя растерзает толпа так же, как твоего предка, — просипел магистр Брайат.
— Значит, буду вечно живым, — ответил Лэй и поднял за грудки бессильного мага, чтобы швырнуть на ложе к остальным.
— Без меня всё равно в верхний уровень не попадёте! Общие каналы туда не ведут, следа не обнаружить, — сменил тон магистр. — Но я помогу: ты прошёл испытание. Как и она.
— Испытание? — повёл бровью Лэй, приопуская Хэйна Брайата на пол.
— …бесстрашия, силы и верности. Ты прошёл его, — прошептал сквозь путы Хэйн Брайат. — Она в испытании болью доказала свой свет: могла убить нас, но даже не помыслила об этом. Думаете кто-нибудь допустил бы вас сюда, не докажи вы, что достойны и способны? Освободите меня, я сделаю пасс и открою проход. Но только вам двоим, могула не проведу.
— Ничего нет удобнее, как проиграв, сказать, что так и было задумано, — усмехнулся Дез и, подхватив за ногу магистра, с кувырком бросил его в слизкую капсулу. Та поглотила и Хэйна Брайата.
Три великих магистра застыли, выпучив глаза, как три сломанные фигурки в непомерно раздувшейся капсуле.
Отряхнул ладони одна об другую, Дез показал опешившему Лэйнару фиолетовые амулеты.
— Это явно пропуск в любую дверь. Давай, нащупывай канал, как ты делал у меня дома. Куда-нибудь мы точно попадём.
Дез вручил мне один из камней. Теперь у каждого из нас было по аметисту. И тотчас я почувствовала зов сверху так сильно, будто меня потянули за нить, привязанную к макушке.
— Я знаю, что делать, — сказала я, выпрямляясь в струнку. — Положите мне руки на плечи.
Лэй и Дез послушались. Под грохот выбиваемых шести дверей я просто представила, как эта нить расширяется до широкого тоннеля и тянет нас вверх.
Мгновение спустя мы оказались в совершенно другом месте. А если точно — на вершине мира…

Глава 25

Боже, я всё это видела! Давным-давно, ещё дома! Во сне! Эту великолепную панораму, открывающуюся с маленькой круглой площадки: город с трёх сторон, искусно вписанный в горы, с пронизанными солнцем стеклянными мостами и куполами, похожими на искры росы на зелёных склонах; а с севера — заснеженные пики, голые скалы. Перед нами устремлялась к небу величественная иномирная «Фудзияма» — гора Аэрлис. Так близко, что захватывало дух.
Я почувствовала манящее, материнское тепло и подняла глаза. С макушки до пальцев ног прокатилась волна мурашек. Ослепительное скопление белой мощи висело прямо надо мной. Слишком плотное для облака, слишком живое, не поддающееся описанию. Тело Света.
Я смотрела в молочно-золотое чрево и, казалось, я одна стою пред ним, нагая, потому что ничего не скрыть, оно видит меня насквозь. Покрывая мурашками, волны лёгкого электрического ветра омывали меня, как ласковым взглядом, воздух тихо вибрировал и звенел, будто весь был соткан из струн. Слова и мысли в голове исчезли.
И вдруг меня начало окутывать мягким контуром, как шёлковым покрывалом, закрывая от чудесного облака. Одновременно послышался голос Дезмонда слева от меня:
— Рамма, включай все свои контуры, чтобы она не распалась на частицы! Она может!
— Уже. Я вижу, — ответил Лэйнар.
Прохладные пальцы Лэйнара и горячие Дезмонда коснулись моих ладоней, крепко сжимая. Они замерли рядом.
— Не представлял, что это так сложно… — с громким выдохом проговорил Дезмонд.
— Такое невозможно представить, — ответил Лэйнар.
«И не нужно», — чувствовала я. Хотелось взлететь и раствориться, но парни удерживали меня, как два якоря. Зачем? Я попробовала высвободить руку.
— Оля, подожди, вернись вниманием к нам, — попросил Лэйнар. — Это важно.
— Оля, пожалуйста, — сказал Дез. — Не зря же мы прошли весь этот путь!
Стоило серьёзных усилий воли, чтобы с сожалением оторвать взгляд от волшебства над головой. И я с удивлением обнаружила, что Лэйнар светится немного, а вокруг Деза воздух искажался, словно я смотрела на него сквозь изогнутое, чуть затемнённое стекло. Выражение лица у него отчего-то было не радостным, будто в конце концов его же затея перестала ему нравиться.
За ними посередине площадки на возвышении была установлена двухметровая мраморная чаша. Внутреннее покрытие из золотых пластин было испещрено иероглифами и таинственными символами. В Храме Оракула я видела такую же. Вот только сейчас белое пламя не горело.
— Тело Света приглашает меня, — сказала я моим спутникам. — Пора!
— Оля, мы не просто должны войти в него, — напомнил Лэйнар. — Мы должны освободить его, чтобы мир не погиб от аномалий.
— Я помню. Но оно свободно… — ответила я.
— Не совсем, — сказал Лэй. — Его что-то связывает, держит. Попробуй понять.
— Петля или что-то другое? — спросила я.
— Такие вещи можно только видеть, объяснить нельзя, — сказал Дезмонд. — Не торопись, ты у нас творческая натура и мастер иллюзий. Сядь и расслабься.
— Но я ничего не вижу. Может, попробовать спросить у Оракула? — сказала я.
Лэй и Дез с удивлением взглянули на меня.
— Нужна сила жреца, чтобы разбудить пламя, — произнёс Лэй. — Это особая магия.
Ничего не ответив, я вновь подумала о том, что правила игры изменились. Поднялась на одну ступеньку, другую, подошла к чаше и протянула руку, обращаясь к пламени. И почувствовала: что-то мешало. Слева. Я скосила глаза, Дезмонд поймал мой взгляд и отчего-то смутился. Впервые, пожалуй, за всё наше знакомство.
Я села на ступеньке возле чаши, скрестив ноги, и закрыла глаза. Сконцентрировалась на вопросе о том, что удерживает Тело Света, и почувствовала многое: потоки воздуха, накопитель энергии внутри башни, даже увидела внутренним зрением его синеватый отблеск в резервуаре, похожем на реактор. Где-то под нами проносились всполохи гнева, проникающие из шпиля едва заметными запахами гари. Магистры и маги-каратели пытались пробиться сюда, но у них не получалось, словно мы на этой площадке были отделены от всего мира, защищенные общим полем, вибрациями воздуха сверху и невидимых струн.
Может быть, струны — это привязка Тела Света? Я попробовала на них настроиться. Опять возникли помехи слева. Я взглянула на Дезмонда, ощущая интуитивно, что искажения пространства идут от него, словно пятно в общем поле. Дез снова перехватил мой взгляд и поджал губы. Кажется, он чувствовал себя не в своей тарелке.
— Не получается, — покачала головой я. — Что-то не так с пространством. Оно искривлено.
Дезмонд зыркнул на пустую чашу Оракула и сказал вдруг, словно отвечая не мне, а ей:
— Ладно! Лэйнар, Оля, всё не совсем так, как я рассказывал.
Лэйнар с интересом взглянул на Дезмонда, тот встал перед нами.
— Во-первых, Оля, я люблю тебя. Ты должна знать это, даже если тебе без разницы, даже если наших личностей не станет через пару минут. Да, Рамма, любовь не выбирают. Она сваливается тебе на голову, и со мной случилось такая вот байда.
Я медленно поднялась под пристальным взглядом Лэйнара. Близость Тела Света и чаши Оракула исключала ложь, она будет видна, — теперь я это понимала. И вспомнила слова мастера о том, что обман искажает пространство — так вот как это выглядит!
— Я тоже люблю тебя, Дез, — сказала я. — Не так, как Лэя. Но ты есть в моём сердце.
— Не так… Ну, я это знаю, и это тоже хорошо. — Дезмонд вздохнул, затем усмехнулся и взглянул на Лэйнара, который хранил спокойное молчание. — Тебя, Рамма, я должен бы ненавидеть как соперника и как лаэра, но почему-то в некотором смысле тоже люблю. Звучит хреново, но не пойми превратно. Тоже «не так». Сам удивляюсь, что ты оказался не сволочью, спас мне жизнь. Такого друга было бы не плохо иметь.
— Мы знатно сражались плечом к плечу, — кивнул Лэй. — Было бы жаль оставаться врагами.
— Хотя иногда добрые враги лучше, чем плохие друзья, — ухмыльнулся Дез, всё ещё затемнённый, будто за изогнутым стеклом.
— Ты сказал, во-первых. А во-вторых?
Могул помолчал и махнул рукой. Лицо его немного исказилось, словно говорить пришлось через силу.
— Правда номер два: Аэранх окружён. Армии могулов стоят у границ, ожидая, когда они рухнут. Король стар, принц взял всё в свои руки и хочет захватить Аэранх, чтобы доказать силу и власть, и превратить весь мир в свою империю. Открыть границы — такова моя миссия, — поджал губы Дезмонд и глянул на меня с оттенком вины.
— Ну, ничего нового, — ответил на удивление спокойно Лэйнар. — Что-то ещё?
— А удивиться? — поразился Дезмонд. — Проклясть? Морду набить? И вообще кто тебе сказал?
— Когда лишаешься демона, приходит ясность, — проговорил Лэйнар без тени гнева. — Ты просто видишь, когда тебе врут. К тому же, рассказывая про демонов из подмира, ты прокололся: они не могут уничтожить всех и вся, тогда они просто умрут с голоду. Но ты не знал, что магистр Джередан вернул мне ясность, и врал с энтузиазмом.
— Мог бы предупредить, — криво усмехнулся Дезмонд.
Лэйнар продолжил, потирая запястье:
— Теперь моя правда: наши розыскники прочесали все территории перед границами и обнаружили следы могулов, обращённых в птиц, животных, насекомых. Очень много могулов, а также то, что всевозможные стаи и стада перемещаются в сторону Аэранха. Якобы в панике из-за аномалий. Но я знаю, что вы используете запрещённые древние тотемы, чтобы магией обратить диких зверей в своих союзников. То есть ваше войско не одолеть. Однако оно не пересечёт границы Аэранха, пока те под защитой.
— Так что же ты, командир «я никогда не вру», врал нам с Олей только что, говоря про освобождение Тела Света?
— Говорят «не верь могулу», — пробормотала я, не дожидаясь ответа от Лэйнара. Поднялась, пыталась почувствовать негодование, но внутри меня было только сожаление и печаль. — Дезмонд, а я поверила тебе. Ведь если ты любишь, ты не так чёрен сердцем!
— Это моя страна… — опустил глаза Дезмонд. — Может, для лаэров я подлец, но для граждан Могулии — герой. При чём тут чернота сердца? Оля, скажи, зачем тебе спасать Аэранх, в котором ты персона нон-грата? У нас тебе и Рамме гарантировано спасение и почести.
Лэйнар усмехнулся. А я стояла между ними, как граница двух стран, и ответ мне не стоило обдумывать долго. Разговор этот был неуместным под сенью волшебства, но неизбежным. Наступила пора ставить точки.
— Нет, не нужно, — сказала я. — Может, это глупо, но я против убийств, насилия и обмана, я пацифистка. Раз всё обстоит так, как вы оба говорите, мы не откроем границы. Тело Света останется таким, как есть. Навсегда.
— Нельзя, — мотнул головой Дезмонд. — К сожалению, про аномалии всё правда. Рамма, ты видишь, что я не вру сейчас. Скажи ей! Изначально принц Арнуэлл заключил сделку с демонами из подмира, посулив им часть земель Медатора, но те обманули его. Теперь аномалии разрастаются даже у нас.
— Однако воронки вблизи наших границ — всё ещё продуманная акция, — заметил Лэйнар.
— Да, — кивнул Дез.
— Что ж, тогда прощай, — сказала я с грустным выходом, — мы пойдём с Лэйнаром дальше сами. У нас есть и другая миссия: есть ещё просто люди, которых сделали рабами без творчества, и это можно изменить, не открывая границ.
— Постой, маленькая, — коснулся моего предплечья Лэйнар и посмотрел в глаза Дезмонду. — Мы откроем границы.
Рыжие брови могула взлетели на лоб. Мои, пожалуй, тоже.
— Тебе настолько надоели ваши законы? — воскликнул Дезмонд.
— Надоели. Но дело не в этом. Мир разрушается в самом деле. Ты был прав насчёт перекоса энергий, даже если думал, что врёшь. Мы находимся на вершине Шпиля магов, — продолжал Лэйнар, — и отсюда ещё можно что-то изменить. Когда мы войдём с Олей в Тело Света, будет поздно. Если настроить энергию намерением уничтожить могулов в любом виде, в каком бы они не прятались, а затем активировать башни на излучение на максимальное расстояние, всё произойдёт быстрее, чем ваши войска успеют отступить. Даже если ты предупредишь их, ни одного живого могула за десятки миль от Аэранха в живых не останется. Равно содеянному равное и получишь. Если вы принесли с собой смерть, она ваша. А затем Тело Света можно освободить — внешнего врага больше не будет.
Дезмонд сглотнул и положил руку на рукоять кинжала.
— Оля не станет этого делать. Она против войн.
— А я стану, — сказал Лэйнар.
Дезмонд переступил с ноги на ногу, сжав сильнее рукоять.
— И что ты предлагаешь? Убить тебя?
Внутри меня перекрутило, настолько всё казалось неразрешимым и неправильным. Тем более, в присутствии самого прекрасного волшебства, которое, как выяснилось, может быть смертельно опасным.
— Лэй, Дез, — взмолилась я. — Но разве вы не понимаете, что эта война не ваша? Жадные магулы, жадные лаэры одинаково безумны. Вы выше, лучше войны и ненависти! Вы оба!
Лэйнар посмотрел на меня, улыбнулся и перевёл взгляд на Дезмонда.
— Она права.
— Говори, — насторожился могул.
— Свяжись с вашим принцем. Он же во главе войска и где-то рядом, пришёл снискать славу?
— Должен быть…
— Сообщи ему о том, что случится.
— Он не поверит. А если поверит, я стану предателем.
— Как и я, — повёл бровью Лэй.
Дезмонд кашлянул.
— Сейчас ты, я и Оля — единственные, кто способен остановить войну навсегда, и это будет не пакт, который можно нарушить. Мы вернём миру равновесие и остановим катастрофу. Это стоит твоей карьеры, обещанных наград? Сомнений?
— Я слушаю тебя. Ты не всё рассказал.
— Сообщи принцу об угрозе моментального уничтожения войска. Он не станет исключением, он могул, значит, тоже погибнет.
— Или?
— Или у городских врат Западной башни делегацию могулов будет ждать мой отец.
— Великий Зодчий Аэранха и будущий глава совета?
— Ты как всегда осведомлён.
— Что он потребует?
— Клятву на крови. Ты дал хорошую идею своей свадьбой. Так как принц — из королевского дома, его кровь по вашим традициям свяжет всех могулов единой клятвой, и соблазна больше не будет.
У Дезмонда расширились глаза.
— Мда, Рамма, для идиота ты слишком продуман.
Лэйнар развёл руками и усмехнулся.
— Вашему принцу тоже можно преподнести это, как освобождение Тела Света на благо всех живущих и воцарение мира навсегда. Его Величество Арнуэлл ведь хочет больших свершений ради смещения отца с трона?
Дезмонд потёр подбородок, взглянул в упор:
— А твой отец готов поклясться на крови? У него есть полномочия?
— Клятву дадут мой отец, члены совета главных, которые принял нашу сторону, и полковник Кемант, призвав в свидетели духов. Если клятва на крови будет ритуальной, повязаны обещанием о ненападении под страхом смерти будут одинаково и лаэры, и могулы. Жертвенники и жрец уже готовы.
Дезмонд отошёл к краю площадки и задумался. Ломаное, затемнённое пространство лжи вокруг него растаяло, но мешать не стоило. Лэйнар застыл рядом, как статуя. А Тело Света манило меня, окружая сладостью. Наконец, Дезмонд развернулся и подошёл к нам. Взглянул на меня.
— Оля, а что ты скажешь? На чьей ты стороне?
— Разве её нужно выбирать? — спросила я.
Дезмонд помолчал ещё немного, глядя на меня, не ухмыляясь, не паясничая, серьёзный, как никогда. Ещё взмыленный после сражений, с остатками копоти на лице, но гораздо красивее, чем обычно. Что-то было в его взгляде такое, от чего к моим глазами подступили слёзы. Затем Дезмонд перевёл взгляд на Лэя.
— Я согласен, командир. Как я сообщу тебе о том, что всё получилось? Здесь не блокируется ментальная связь?
Прежде чем Лэйнар успел ответить, в чаше вспыхнуло пламя Оракула, и в нём отразились мы трое, стоящие на крыше шпиля, а затем, как на экране, появилась площадь у врат и отец Лэйнара. Я показала на пламя рукой.
— Так мы узнаем!
Дезмонд обернулся изумлённо, затем расправил плечи. Лэйнар подошёл ближе, словно не мог поверить своим глазам.
— Великий Оракул, ты скажешь, что нас ждёт? — спросил Лэйнар, преклонив колено.
Пламя не ответило, лишь наше изображение вернулось и стало чётче, словно позволяя нам самим принимать решения. Тогда Лэйнар встал, протянул Дезу руку и сказал:
— Спасибо! Теперь твой ход.
Дезмонд пожал протянутую руку. В пламени Оракула, как в зеркале, отразились все движения и слова.
— Надежда на тебя. Уверен, ты справишься, Таббат, — сказал Лэйнар. — Ты сможешь обвести принца вокруг пальца, у тебя это отлично получается. Не хотелось бы уничтожать всех могулов. Среди них есть отличные парни.
— Не учи, Рамма, сам разберусь, — усмехнулся по привычке Дезмонд и качнул головой. — И всё-таки странно! Ведь я должен тебя ненавидеть, но…
— Но, — согласился Лэйнар и вдруг обнял Дезмонда. — Это взаимно.
Дезмонд немного оторопело похлопал Лэя по плечу и отстранился. Глянул на меня, затем снова на Лэйнара.
— И последнее: ты сказал, что избавил от демона не навсегда. Сколько у меня времени?
— Не будешь поддаваться на провокации, демон отвалится навсегда.
— Конкретнее. Мне нравится быть в силе.
— Наблюдай все мысли, состояния. Не отождествляйся с ними, что бы ни случалось. Но даже если демон вернётся, помни о том, что избавиться можно и самому. Мы вряд ли встретимся ещё, но твой отец напомнит.
— Встретимся, — сказал Дезмонд. — Береги её!
Я подошла к нему, чувствуя, что, возможно, мы видим друг друга в последний раз. Волнение подступило к горлу, как это случается, когда расстаёшься с теми, кто дорог.
— И ты себя береги, Дез!
Протянула к нему руки, чтобы обнять, и он прижал меня крепко. В его тепле и запахе я зажмурилась, не выпуская слезы. Они стояли комом в горле и мешали дышать. Горячие губы прошептали на ухо:
— Помни, детка, ты не должна раствориться до конца Там. Это трудно, но ты сможешь. Ты должна жить дальше, поняла? Ты нужна! Всем!
Он чмокнул меня в макушку и отстранил. Затем улыбнулся широко и достал из кармана аметистовый ключ ко всем порталам.
— Интересно, за пределы Аэранха швырнёт или только к вратам? — и со взмахом руки растворился в воздухе.

Глава 26

Мы остались одни. Белая дымка над пламенем Оракула, будто экран, показала, как Дезмонд очутился у врат, затем вышел за пределы Аэранха и обернулся в дракона. Поднявшись в воздух, стал набирать скорость. Я узнала аномалию, над которой мы пролетали, булькающую лаву, провал в виде круга и чёрную траву.
Лэйнар обнял меня за плечи, спокойный, тёплый, нерушимый.
— Ты совсем не ревнуешь, — заметила я.
— Нет.
И мы замолчали, наблюдая полёт дракона-Дезмонда. Тот был недолгим: едва закончилось выжженное поле за западными вратами и началась кустистая поросль, Дезмонд приземлился и начал трансформироваться.
— Ты по-прежнему считаешь, что мы умрём? Почему? — спросила я.
— Потому что никто из Тела Света не возвращался.
— Тебе страшно?
— Разве ты чувствуешь мой страх?
— Нет.
Я вновь подняла голову к молочно-искристому чреву облака.
— Мне тоже нет, но…
— …тебе так нравится мир, что ты бы хотела вернуться, — договорил за меня Лэйнар.
— Да. Ваш мир, теперь и мой тоже, он сказочно красив! Конечно, он опасный, непредсказуемый, но мне нравится быть, нравится мой дар и то, как меняются правила игры! А я могу их менять! Я поняла это, когда магистры чуть не убили меня. Но знаешь, Лэй, ты немножко не прав. Дезмонд сказал, что можно раствориться не до конца, — я взглянула в тёплые карие глаза любимого.
— Он этого не знает.
— Я хотела бы ещё пожить с тобой!
— Я тоже.
— Но ведь у нас есть шанс проверить! Никто и никогда не заходил вдвоём!
Лэй просто убрал прядь мне за ухо и вздохнул. И я поняла, что в другой исход он не верит.
В облаке белого пламени Дезмонд в человеческой форме продрался сквозь заросли и остановился перед притаившимся стадом мощных саблезубых вепрей, с жёсткой на вид, длинной чёрной шерстью, свирепыми маленькими глазами, в холке выше человеческого роста. Я задержала дыхание. Дезмонд обернулся и щёлкнул пальцами, наводя полог невидимости и тишины. Всё за ветвями кряжистых стволов затянул туман.
— Неисправим, — покачала я головой.
И мы снова замолчали. Минуты неизвестности текли, я напряглась, беспокоясь за Деза: они не убьют его там? В голове пронеслись моменты наших с Дезмондом приключений, всё-таки это было головокружительно! Лэйнар аккуратно снял руку с моего плеча, и я будто очнулась от настороженного ожидания. Лэй смотрел на меня с умудренной печалью и решимостью.
— Что с тобой? — спросила я.
— Если хочешь остаться, можешь передать свой дар мне. Есть один способ, мой друг-гений рассказал, — сказал Лэйнар. — Я пойду сам, когда ты обнаружишь привязку между шпилем и Телом Света. Здесь я ещё сильнее чувствую тебя. Пока наше общее поле цело, я увижу всё так же, как и ты. И смогу убрать то, что ограничивает энергию Тела Света таким образом, как это представишь ты. Потом поле прервётся, ты сможешь воспользоваться ключом телепортации, чтобы вернуться на площадь или в мой дом. Я оформил бумаги, теперь он официально принадлежит тебе так же, как мне. — Лэйнар кивнул на экран. — Мой отец и полковник Кемант гарантировали тебе безопасность и поддержку. В обновлённом мире, где творчество людей не будет запрещено, ты сможешь жить свободно, где захочешь. Без угрозы, как я обещал.
От его слов меня бросило в холод и ужас.
— Почему ты всё это говоришь?! — поразилась я.
— Скажи, ты чувствуешь сейчас Тело Света так же сильно, как в момент, когда мы телепортировались сюда? — улыбнулся Лэй.
И я с удивлением обнаружила, что манящий звук стал тише, вибрации еле заметными, звон почти растворился в воздухе.
— Меньше, — призналась я. — Почему так?
— Ты не здесь.
— Но я с тобой, рядом!
— Мы всегда там, где наше внимание. Твоё внимание сейчас с Таббатом.
— Просто там опасно, и невозможно не волноваться. А Тело Света… — Я взглянула вверх и запнулась, оно будто отдалилось. Я в волнении перевела взгляд на Лэйнара. — Что происходит?
Он положил мне руку на плечо, будто успокаивая.
— Когда решаешь встретиться со Светом, это намерение невозможно ни с чем делить. Нельзя отдавать внимание чему-то ещё или кому-то. Нельзя касаться других чувств и идей: ни плохих, ни хороших. Нельзя откладывать их на потом, по дороге в Свет не остаётся карманов. Нужно всё отпустить и просто идти, не деля этот момент ни с чем. Или отступить, потому что иначе сам Свет отступит и отдалится.
— Откуда ты знаешь это?
— Жрецы, которые вчера начали готовить меня к вхождению в Тело Света, рассказали об этом.
— А если они не правы?
— Это многовековая традиция, — улыбнулся он мне, как маленькой. — И они сказали правду, я это чувствую.
И я поняла, что он меня просто отталкивает.
— Ты хочешь уйти один?! — смотрела я на Лэйнара расширенными глазами. — Но ведь мы решили! И я люблю тебя!
— В тебе много любви, — сказал Лэйнар. — И не только ко мне. Это я тоже чувствую.
— Но ведь ты не ревнуешь!
— Нет.
Я взволнованно сжала кулаки, растерянная и взбудораженная. Скользнула на мгновение взглядом в пламя Оракула, отметив, что Деза по-прежнему не видно, и снова нырнула в глаза Лэйнара. Меня так закрутило эмоциями, что я забыла о том, что сама меняю правила. А те радость, покой и блаженство, которые дарило мне соприкосновение с Телом Света, будто ветром снесло, как листья с травы, задув их куда-то вглубь — в угол, где хранятся воспоминания мимолетного счастья: купленного папой на день рождения велосипеда, завершённого романа, игры с котом, луга в цветах, речки рано утром, добрых отзывов и встреч с подругами, чувства влюблённости и сваренного шоколада. В сумятице чувств возвышенное стало обыденным, а я даже не заметила когда.
Лэйнар коснулся моей руки, мягко разжимая холодные пальцы. Погладил мою ладонь, передавая тепло своей. Вновь улыбнулся глазами в глаза.
— Оля, ты подарила мне настоящее чудо — любовь! Большего дара невозможно представить! Лишь благодаря тебе я смог сделать рывок, чтобы изменить мир. И я его изменю, — в этом моё предназначение. Я спасатель, я был всегда влюблён в своё дело. Так, скажи, может ли быть для спасателя что-то выше, чем спасение всего мира? От войн, катастроф, аномалий, от рабства и искажения законов?
— Но, Лэй, я ведь хочу с тобой…
— Там, — он указал глазами на величественную мощь над нашими головами, — не будет уже ни меня, ни тебя. Мы растворимся, личностей Оли и Лэйнара больше не будет. Дезмонд не рассказал тебе этого, потому что в самом деле не знал. Его обманули: на всякого хитреца найдётся больший хитрец.
У меня пересохло во рту. Растерянность сковала горло, и я не могла ответить. Я же люблю его, а он…
В «экране» Оракула бесчисленное стадо саблезубых вепрей направилось к границам Аэранха, впереди всех здоровенный, с рыжими боками. На сердце отлегло, но я сердито сказала себе, что мне всё равно. Я не могла поверить тому, что Лэйнар говорил. И стало так невыносимо, что захотелось его ударить. А он, сияющий от макушки до кончиков белоснежных крыльев, ласково погладил меня по щеке.
— Ты подарила мне путь, — сказал он. — Дальше я пойду один. Оракул сказал в день перед нашей встречей: «Ты должен решить, пойдёшь ли по тропе отцов, выбрав достойную пару, или сольёшься с Телом Света, отдав себя до конца служению». Как видишь, в моём выборе есть «или». И то, и другое одновременно невозможно.
— Нет, Лэй… — слова склеивались вязкой слюной.
— Да, маленькая, — он взял мои предплечья в свои горячие ладони.
Оракул тем временем показывал, как стадо достигло врат Западной башни и начало трансформироваться в могулов. Снова волна облегчения по моей спине: значит, уговорил!
— А ты любишь Таббата, просто признайся себе, — сказал Лэйнар. — Как и он тебя.
Я оттолкнула его, крикнула, не в силах сдерживаться:
— Не хочу слышать! Я не понимаю, зачем ты всё это говоришь! И делаешь мне так больно! — Я отбежала к краю площадки.
— Прости, — сказал Лэйнар. — Всё хорошо. Успокойся.
— Ничего Не Хорошо! — выпалила я, тяжело дыша.
— Мне жаль, что тебе больно. Но это пройдёт.
Он отвёл взгляд и отошёл к другому краю площадки, будто давая мне пространство.
Между нами вспыхнула пауза. Тело Света молчаливо дышало над головами, а меня травила обида. В пламени Оракула Дезмонд с величавым брюнетом, одетым в чёрный камзол, в сопровождении свиты в сотню магов-воинов вошли в ворота Аэранха.
«Я больше не буду смотреть, — сказала себе я и закрыла глаза. — Это не моя война».
Сконцентрировалась на дыхании, пытаясь успокоиться, и вдруг поняла, что моя война шла в сердце с самой собой. Я не могу потерять ни одного из них. Не хочу терять. И не хочу терять себя. Даже ради великих целей, не сейчас. Я лицемерка и эгоистка.
Что-то более возвышенное внутри меня смотрело сверху вниз на маленькую, обиженную девочку, которая хотела только одного: чтобы её любили, как в сказке, пусть двое, пусть ангел и демон, лишь бы сильно и до конца! Не так, как мама с папой; не так, как все, кто от меня отказался… Я смотрела на тёмную обиду, зависшую над пухленькой, зарёванной малышкой с косичками, услышавшей тот самый разговор родителей и понявшей раз и навсегда, что она лишняя в жизни, как заяц с оторванной лапой. Подобно кляксе с запахом чернил, тяжёлая, как свинец, обида была жива до сих пор, хоть я уже была в другом мире, давно и безвозвратно взрослая.
«Таких не берут в космонавты, — пронеслось в голове. — А в Тело Света? Тоже не берут…»
Я сидела на вершине мира, готовая поступить правильно, спасти всех и пожертвовать собой, но снова отвергнутая. От чернильной кляксы боль стала такой, что и на мёртвом камне не снилась. А я думала, что всё знаю о ней… Мысли, которые она приносила, впивались в голову круче, чем клык масломорда. «Ну и пусть будет, — бурчала про себя я, — раз иначе нельзя, раз ничего не выходит даже в паре шагов от блаженства. Раз меня к нему не пускают. А он не любит меня!»
Мы остались с обидой один на один. Но как же я от неё устала! Вспомнилось, как я справилась с физической болью на ложе, я просто смирилась с ней. Надо смириться и с этой болью? Она никуда не уйдёт? Стиснув зубы, я продолжала дышать, рассматривая свою боль. И вдруг опешила: если правила игры мои, значит, и боль я себе сама придумала? А зачем?
В недоумении я стянула тяжеленную кляксу с собственной головы и посмотрела в её тусклые крошечные глазёнки. Она меньше меня, но управляет мной. Разве это не странно? А почему я позволила?
С этой мыслью боль начала стекать на пол крупными масляными каплями и… растворилась. И вместе с этим мышцы расслабились, внутренний спазм прошёл, забрав с собой ком в горле и не выпущенные наружу слёзы. В них больше не было нужды.
Воздух прохладной струйкой влился в лёгкие, омыл всё и выплеснулся, потеплев. Без обиды в сердце стало светло и свободно. Избавившись от боли, я с удивлением поняла, чего хочу на самом деле.
Открыла глаза и тут же увидела тугие спирали энергии, которые спускались от Тела Света к каменному постаменту вокруг Оракула, по подобию труб, напоминающих формой мощнейшие тросы. Их было семь. Так вот что втягивает магию света в Шпиль!
На «экране» Оракула со сжатых ладоней принца и отца Лэйнара капнули на жертвенник капли крови. Клятва принесена! И могулы на площади пожали руки представителям лаэров.
* * *
Изображения в Оракуле исчезли, пламя успокоилось.
— Я знаю, что удерживает энергию Тела Света, я вижу, — произнесла я.
Лэйнар смахнул с себя задумчивость и с готовностью ответил:
— Отлично. Передашь мне часть дара, чтобы я тоже мог увидеть? Достаточно согласия, остальное я сделаю сам.
Я молча подошла к нему. Взяла за руку и подвела к чаше Оракула.
— Привязка здесь? — удивился он.
— Погоди. — Я оставила Лэя рядом и опустила ладонь в белый костёр. Проговорила с почтением: — Великий Оракул, покажи, пожалуйста, мой путь.
Мистический огонь вспыхнул в ответ, расширился, но изображения не появилось, только мерцающий свет стал сильнее, — пришлось сощуриться, настолько слепящим он был. Я обернулась к Лэйнару.
— Видишь? Ты веришь Оракулу. Теперь и я верю. И если ты выполнишь своё высшее предназначение как спасатель, то я своё тоже выполню. У нас с тобой есть кое-что общее, кроме поля: я, как и ты, всегда была влюблена в то, что делаю. А разве может быть для писателя что-то выше и желанней, чем попасть туда, где рождается творение, — в самое сердце творчества, в то, что сокрыто за пределами чистого листа? — Я показала глазами вверх.
Лэйнар взволнованно смотрел на меня.
— Но ведь ты хочешь и должна жить дальше!
— И буду. Энергия писателя живёт в книгах, законсервирована на страницах, чтобы каждый смог прикоснуться и почувствовать. Мне даётся возможность сотворить новый, прекрасный мир. Думаешь, откажусь? Это даже лучше, чем попасть на «золотую полку мировой литературы»!
Лэйнар чуть склонил голову, не понимая. А я рассмеялась:
— Опять сложности перевода. Учти, в вашем новом мире обязательно будут книги! Разные истории, которые будут не только учить, но и радовать. Или даже просто развлекать кому как нравится! Я привнесу это с собой, и ничего ты со мной не поделаешь! Если войн не будет, людям понадобятся впечатления. — Я подмигнула. — Скорее всего, книгами не обойдётесь, будет ещё и кино, — объяснять что это, долго.
— Маленькая, — выдохнул Лэй, проводя ладонью по моим волосам. — Но я хотел спасти тебя…
— Ты уже спас. Мне подарена любовь. Другую искать незачем. — Я взглянула ему в глаза: — Я в самом деле ХОЧУ сделать шаг в неизвестность с тем, кого люблю больше себя. Любовь и творчество — это всегда риск, но лучше них нет ничего на свете!
Лэйнар обнял меня, просветлев лицом, и, наконец, расслабился. Зарылся носом в мои волосы. Расстояния между нами не стало. Я обвила руками его шею, коснулась крепкого затылка. Так чудесно было чувствовать его тело, его сильные мышцы, гладкую кожу, ласковое тепло; видеть такое красивое лицо и сияние крыльев, ощущать мелкие россыпи мурашек по спине; а потом коснуться губ и раствориться в нём до того, как случится что-то ещё.
Мы оторвались друг от друга одновременно, услышав зов сверху, словно предупреждение.
— Магистры скоро прорвутся, — сказал Лэйнар.
— Да. Пора!
Ещё одно лёгкое касание губ, и мы отстранились друг от друга. Для того, чтобы Лэйнар увидел энергетические тросы, соединяющие шпиль с Телом Света, я представила, что они подкрашены синим. Лэйнар отшатнулся, поскольку один из них был всего в метре от нас — мощный, гудящий, вибрирующий до холодка по коже.
— Уничтожим привязки сверху, — сказал Лэй. — Если сделать это здесь, всё вернётся, как только мы разнимем ладони и перестанем смотреть.
— Ты прав.
— Жрецы говорили, надо помнить всё, что хочешь передать или сделать там. Нести с собой намерение.
— Освободить творческую энергию людей?
— Да.
— Убрать привязку Тела Света к Аэранху?
— Да.
— А эти трубы я хочу просто стереть, как ластиком.
— Уверен, всё получится.
— Передать желание создавать книги?
— Если хочешь.
— Выходит, мы можем всё?
— Если Высший Свет позволит, — улыбнулся Лэйнар. — Мы всего лишь инструменты в его руках.
— А ты добавишь что-то ещё?
— Вернуть миру правду, которую уничтожили, и знание, как избавиться от демона.
— А после того, как мы войдём с намерением, как это происходит? Как состоится передача?
— Это чудо. Точно никто не знает. Но всё, что смогли передать ранее: энергии, знания, опыт, становится общим, — так был создан Оракул; так каждый, кто придёт в его храм или захочет зачерпнуть энергию в маленьких источниках, получает то, что просит. Иногда ответ просто витает в воздухе. Теперь подобное будет доступно и людям. — Он подумал и добавил: — И могулам, — всем, кто обратится к Телу Света. Достаточно будет только попросить.
Я в волнении взглянула на Лэя.
— Может, тогда и могулы захотят творить?
— Может быть.
— Погоди, выходит, Оракул — это коллективный интеллект?
— Не только интеллект, это и энергия предков, их таланты и способности, вúдение и магия.
— Как интересно! Пойдём?
— Пойдём.
Мы взялись за руки, отступив к краю, и взглянули на растянувшееся над нашими головами от Шпиля магов до горного пика белоснежное облако. Краем глаза я заметила, что вокруг башни летают маги-каратели и магистры, но никто из них сквозь прозрачную завесу, отделявшую нас, пробиться не мог. И выглядели они несущественно, словно рой мошек и взрывающихся светлячков. Я забрала от них внимание, отдав его полностью туманности сияющего волшебства перед нами. Оно дышало и смотрело на нас.
— Тело Света, единое и неразделимое, прими меня и всё, что я хочу передать! — произнёс Лэйнар, сжимая мою ладонь.
— Тело Света, единое и неразделимое, прими меня и всё, что я хочу передать! — повторила я.
Момент тишины. А затем безмолвный ответ, как улыбка и раскрытые объятия.
Выдохнув в унисон, мы ступили на луч света. Воздух вновь звенел, словно пронизанный тысячами тонких струн. Мы шли вверх медленно. И оказалось, что можно видеть всем телом, аурой, нервными окончаниями и тем, что всегда было за пределами тела. С каждым шагом тело становилось легче, контуры начали размываться. И когда перед глазами не осталось ничего, кроме белого мерцания, я ощущала уже лишь дыхание, сердце и тепло там, где ещё недавно Лэйнар держал меня за руку.
Да свершится чудо!
Мы шагнули вперёд, облако бесконечного света впустило нас. В последний момент я вспомнила о своих намерениях: о том, как стираются подсвеченные синим связывающие энергию Тела Света трубы, как становятся свободными люди, как исчезают аномалии под щедрым дождём и зарастает земля новыми травами; как в чудесных библиотеках Аэранха появляются настоящие книги, их читают и пишут; а в каждом уголке, даже в деревне дикарей становится доступным кино, а главное — все способны любить и творить, вне зависимости от рас… Это было лишь мыслью, мимолётной и радостной, будто последний фрагмент сна перед тем, как проснуться.
А затем внутри меня и снаружи развернулось пространство невероятного сияния, словно тончайшие нити энергий засверкали на солнце, бесконечно переплетаясь и излучая любовь и такую свободу, которую не описать. Не было ничего, что могло бы меня ограничить. Я поняла, что проблемы и угрозы не существуют, они придуманы нами, мы их просто смотрим. И я никому ничего не должна, я должна только жить и радоваться, потому что я энергия, временно заключённая в маленьком сосуде — в моём теле, и я лечу, парю, перетекаю, обретаю новые формы и существую вечно!
Я взглянула вниз: город, вершины, деревья и строения — всё было соткано из живых нитей — прекрасное и совершенно свободное. Энергии, вливающиеся в энергии, танцующие и сияющие, из них состоит вся Вселенная, — осознала я, — кроме них ничего и нет, даже Тела Света. Прямо передо мной в искристом белом мареве парил Лэйнар, он состоял из таких же сверкающих переплетений, как и я. Абсолютно счастливые, мы посмотрели друг другу в глаза и… растворились.

Глава 27

Дезмонд Таббат стоял на отшлифованных плитах в центре площади и смотрел в сторону Шпиля Магов и Тела Света. Никто точно не знал, что должно сейчас произойти, оттого на площади Нижнего Аэранха у Западных врат вздымались пеной оживлённые разговоры, будто проносился рой пчёл, а потом наступало молчание. Мир должен был измениться, и никто не знал как. Это нервировало даже статных лаэров, похожих на величественные статуи облачённых в тоги индюков. Впрочем, мир уже изменился, судя по тому, что сотня могульских воинов, советники Его Высочества и сам принц находились внутри недоступных границ.
Сердце в груди Дезмонда билось гулко, чаще обычного. Он должен был быть там, с ними, наверху! Но перед принесением взаимной клятвы отец Лэйнара велел ему сдать ключ телепортации в знак доброй воли. Подменить не успел. Впрочем, Оракула не обманешь!
Дезмонд переступил с ноги на ногу. Несмотря на тревогу, сама собой просачивалась мстительная ухмылка. Один мрак знал, каких усилий стоило её сдержать и не испортить всеобщий пафос! На ум то и дело приходила мысль, что Его Высочество Арнуэлл, так страстно ненавидящий лаэров, только что совершил практически обряд бракосочетания с пернатым будущим главой, соединив кровь над ритуальным жертвенником. И, кажется, не одного Таббата порывало бросить в воздух золотые лепестки, как на свадьбе, и прокричать дурным голосом: «Атанна!»
Но все почтительно молчали, а принц и так обещал в лесу сжечь его, подвесив кверху ногами, как изменника, а перед этим посадить на кол и забросать камнями. Всё никак в гневе не мог определиться. Пришлось на ходу добавлять, что Лэйнар Рамма, грозивший уничтожить всех могулов, потребовал в клятве сделать его, Таббата, лично, а потом и весь его род вечными представителями могулов при Теле Света, якобы Рамма больше никому не доверял, а могулы по новым правилам получат возможность беспрепятственно приезжать к великому источнику хоть целыми поселениями, когда вздумается… Высшие миссии высшими миссиями, а безопасность никто не отменял.
Жизнь вообще прекрасна, зачем её портить казнями? Так что принцу Арнуэллу оставалось испепелять Таббата только глазами. Тоже неплохо получалось. Но что Дезмонду до чужой укоризны? С детства на стыд иммунитет выработался. Вот только Оле, как ни странно, удалось пробить брешь в его никогда не сбоящей защите.
Оля… О ней лучше было не думать.
Дезмонд вообще придерживался правила не думать о том, что не требует его личного действия. С Олей он ничего поделать не мог, а душу крутить перестанет однажды. Наверняка. Была бы она счастлива. — Таббат прищурился, вглядываясь в ослепительную белизну над Шпилем, сквозь непривычное волнение. — И просто бы… была!
— Не будет ли угодно Вашему Высочеству и вашей свите принять приглашение на обед в честь заключения мирного договора? — произнёс великий зодчий Аэранха Шеран Рамма.
Его Высочество снизошёл до кивка.
— Будет. Однако стоит подождать…
Вдруг кто-то закричал:
— Там! Смотрите!
Дезмонд сжал кулаки так, что ногти впились в кожу ладоней, и увидел луч от Тела Света к Шпилю Магов. Больше с этого расстояния ничего было не разглядеть. Над площадью воцарилась тишина. Даже собачий лай прекратился на улочке неподалёку. Не прошло и трёх минут, как всё озарила ослепительная вспышка.
Мощный электрический ветер пронёсся сверху вниз от Тела Света к границам. Всем пришлось пригнуться, летящих по небу лаэров и птиц снесло общей волной, да и на земле все, кто не смог удержаться, полетели кувырком.
Дезмонд вцепился в выступ мраморной трибуны. Принца понесло прочь. Дезмонд схватил его за воротник. Чудом вспомнив о хвосте, выпустил его в последний момент из-под драных в боях штанов и обвил вокруг колонны, удерживая их обоих. Не жалко подлеца коронованного, но не подписывать же договор заново, если гадёныш шмякнется головой о мостовую, пока ещё королевская кровь клятвы не впиталась в бумагу.
Телохранители опомнились, лишь когда полный вибраций порыв ветра закончился. Стало прохладно. Дезмонд глянул на небо и оторопел: Тело Света, всегда сосредоточенное в одном месте, расползалось по небу, обложив всё пространство над Аэранхом подобием облаков. Могулы, люди, лаэры, перемешавшись как попало на площади, поднимались на ноги, показывая пальцами на необычное явление.
Белые облака скоро потемнели, насупились, стало темно, как в сумерки. И пролился дождь. Тёплый, ласкающий и очень сильный. Дезмонд вернул принцу вертикальное положение и забыл о нём. Подставил, как многие, лицо щедрым струям. Капли падали на лоб, щёки, губы, затекали за шиворот. Пришлось закрыть глаза, но всё это было… до мрака приятно.
На мгновение возникло ощущение, что он снова маленький, и мама поставила его под душ, смывая грязь из очередной лужи. И стало спокойно, как дома. Словно никуда не надо бежать, ничего добиваться, всё уже есть даром и насовсем.
Воздух наполнился чудесным звоном, и Дезмонду показалось, что в нём слышен вдалеке звонкий Олин голос. Не было грустно, наоборот, так невыразимо легко, что он рассмеялся. Себе на удивление, не рассчитывая выгоду, не составляя план и не надевая масок, Дезмонд Таббат смеялся от счастья и необъяснимой радости. А когда открыл глаза, толпы вокруг улыбались, словно все были членами одной огромной семьи.
«Ну, детка, — покачал головой Дезмонд, — я знал, что ты всем нам задашь жару!»
Сквозь ливень подобревший Шеран Рамма и полковник Кемант поддерживали под руки слегка контуженного принца Арнуэлла, и он улыбался в усы, словно уже выпил с ними на брудершафт:
— У вас часто такие дожди? Наши шпионы вроде бы докладывали, что у вас не льёт никогда.
— Сами удивляемся. Так, может, перекусить?
— О да, я до мрака проголодался!
Дезмонд снова покачал головой: «Ну, Оля!» и взглянул на небо: когда же они вернутся?
Дождь прекратил так же резко, как и начался. Тучи разошлись, но светлее не стало — в полдень над Аэранхом блистало звёздами ночное небо. Яркими, будто их приблизил кто-то. А потом медленно-медленно стало светлеть, и над головами поражённых крайанцев просияла в лучах солнца голубая высь. И только теперь Дезмонд понял: Тела Света над Аэранхом не было. Ни над Шпилем, ни над пиком Аэрлис, ни над горами. Оно исчезло.
Наверное, если бы не успокаивающий дождь, началась бы паника. Его Высочество Арнуэлл и верховные лаэры, да и прочие из посвящённых с прищуром глянули на Дезмонда.
— Где Тело Света? — спросил Шеран Рамма.
— Куда дел? — почти по-приятельски проворчал принц.
Соображать стоило быстро, пока всеобщая доброта не выветрилась, и Дезмонд торжественно развёл руками и заявил первое, что пришло в голову:
— Оно в каждом из нас! В каждой капле дождя! А потом опять конденсируется и вернётся на небо. Разве вы не слышали легенду?
— Какую легенду? — спросил полковник Кемант.
— Древнюю, — ответил невозмутимо Дезмонд, сочиняя на ходу. — Самую древнюю. Вы что, истоков не знаете? Вкратце так: когда двое любящих сердец войдут в Тело Света, и воцарится мир, оно подарит каплю волшебства всем существам Крайана и будет дарить добро и дополнительную магию, пока кто-нибудь серьёзно не налажает.
— Нет такой легенды! — возразил лысый жрец, принимавший клятву.
— Есть! — уверенно заявил Дезмонд. — В наших архивах есть точно, а как в ваших, конечно, не знаю. Возможно, у вас уничтожили, как страницы из Конвенции.
Шеран Рамма покосился на Дезмонда уже без особой любви.
— А как же Оракул? — сглотнул жрец.
— Оракул — это ваша традиция, так что проверьте, — сказал принц и тоже покосился на Дезмонда. — Итак, Таббат, мы подписали договор о мире, скрепив клятвой, и получили доступ к Телу Света, которого больше не существует…
— Но оно вернётся, и довольно скоро, — соврал Дезмонд, понимая, что следует делать ноги, пока все ещё неадекватно добры.
— Уверен, вернётся? — нахмурились высокопоставленные лица.
— А разве так бывает, чтобы никто не дал маху и не начал мутить интриги не ради общего блага, а своего собственного? — изогнул бровь Дезмонд.
И все вопрошающие расслабились. Ибо действительно, не бывает. Заговорили об обеде и делах. Дезмонд подхватил жреца под руку и сказал:
— Пойдёмте, я расскажу вам легенду подробнее, чтобы вы записали в своих архивах, а потом мы передадим вам, как дружескому народу, рукописи. Или их копии.
— Да-да, пойдёмте, — ответил жрец и даже не поморщился, как обычно, от близости могула.
Может, оттого, что дождём смыло все ароматические масла?
Впрочем, и от жреца Дезмонд быстро улизнул, напев ему сагу о чудесном даре Тела Света. Он направился наверх, к горам и Шпилю магов, по улицам, наполненным ошеломлёнными, как-то иначе глядящими людьми. В глазах их появился блеск и осмысленность, и вовсе не такая, как у рабочих мулов. Но Дезмонда интересовали не они, не просветлевшие и внезапно благодушные лаэры, не мир и всеобщая дружественная пришибленность, а один вопрос: где Оля?
Она же не могла погибнуть, на самом деле? Не могла! Или Лэйнар был прав?

Глава 28

Они не вернулись. Ни через час. Ни через два. Ни на следующее утро, несмотря на то, что генерал Дезмонд Таббат просидел всё это время, как мальчишка, на травяной крыше дома Лэйнара Раммы, с жадностью глядя в небо. Тела Света тоже как не бывало. Но вечно не просидишь, и к обеду Дезмонд наставил жучков, чтобы первым узнать, когда они явятся.
Однако на улицах Аэранха, на которых то празднично галдели, то ахали, то возмущались, то радовались жители, ошалевшие от новостей о восстановлении мира с могулами, об исчезновении аномалий, и о смене власти; слушая, как то с одного угла, то с другого люди кричат обалдело: «У меня появился дар! И у меня! И у меня!», а офицеры из контроля равновесия никого не хватают; глядя на внезапно растерявших всё высокомерие лаэров, Дезмонд вдруг понял: они не вернутся. Этот вечно не врущий Рамма был прав: бесплатно мир не меняется, а при подобных масштабах цена была особенно высока.
Таббат встряхнул рыжей головой, потому что впервые с тех пор, как разбил в детстве коленку, к его глазам подступили слёзы.
«Равно сделанному равное и получишь», — сказал Лэйнар на вершине Шпиля магов. И как же злился сейчас на него Дезмонд: «Отомстил, отомстил, сукин сын!», потому что помнил, как сам забавлялся, когда командир спасателей разыскивал Олю, вытаращив глаза; как был рад, когда тот решил, что Оля мертва. А теперь где её искать? В солнечном зайчике, упавшем на нос? Или в луче света, отблескивающем от стеклянного моста?
Внутри жгло, крутило мыслями: он лично отправил Олю погибать.
Дезмонд мог бы пролететь над толпами, но упрямо прошагал к площади под одним из мостов, где и застрял в гуще народа. С середины стеклянной конструкции, украшенной гирляндами цветов и флагами, на уровне между верхним и нижним Аэранхом вчерашний великий зодчий, а теперь новый глава читал документ с огромной голубой голограммы:
— Отныне и навсегда снят запрет на творческую магию для людей! Все, кто был заключен в изоляцию по этой причине, прямо сейчас освобождаются. Всем бывшим заключённым будет назначена пожизненная пенсия от государства. А для возвращения к нормальной жизни им будет выплачена компенсация! Также сегодня будут открыты центры в каждом районе, куда вы сможете обратиться, если ваши права ущемляют.
Толпа загудела, захлопала, заулюлюкала, неистовствуя в своём восторге.
— Да здравствует новый глава! Да здравствует Шеран Рамма! — кричали со всех сторон.
С ударом гонга все затихли, а отец Лейнара продолжил:
— Отныне и навсегда не только лаэры, но и представители других рас, в частности человеческой, проживающих в Лаэрии, имеют право на пожизненный безусловный доход от государства и обучение в любом учебном заведении без ограничений, а также имеют право становиться соискателями на любую должность, в том числе государственную, согласно своим способностям и умениям!
Толпа вновь загремела, затопала.
— Шеран Рамма! Шеран Рамма! Ура Шерану Рамме! — скандировали вокруг.
Дезмонд сердито растолкал группу торговцев и рыкнул на них:
— Другому Рамме оды петь надо, идиоты!
Они не узнают и не вспомнят. Об Оле и подавно. Впрочем, его друзья оба теперь просто свет, и им всё равно: молятся на них или проклинают. Человеческое море за Дезмондом снова сомкнулось и зашлось в радости.
* * *
Вернувшись домой с одной мыслью — выглушить до дна пузатую бутыль черничного вина и раскурить кальян позабористей, Дезмонд поморщился: на пороге его ожидали. Хорошенькая, боевая человечка — та, что сопровождала когда-то Олю, Дава, кажется, и черноволосый лаэр с длинной косой.
— Господин Таббат! — кинулась к нему розыскница. — Мы вас искали!
— Нечего меня искать, я не прятался, — буркнул Дезмонд. — Но приёмное время истекло, так что проваливайте!
— Господин Таббат, я Сеннек Найт, — приблизился лаэр, — друг Лэйнара Раммы.
— О, командир объявился? — оживился Дезмонд, развернувшись к нему всем корпусом. — Где?! Чего молчишь?!
Оба визитёра поникли:
— Мы думали, вы знаете, где они.
— С чего бы мне знать?
— Не стоит от нас скрывать правду, господин Таббат, мы в курсе про ваши проекты, про прослушку и блокировку, про монастырь, Конвенцию и прочее, — заявил Сеннек. — Лэйнар нам рассказал. Мы действительно его близкие друзья!
— А главное — вы информированы больше всех нас. Вы единственный знали, что существует древняя легенда о том, что если двое войдут в Тело Света, оно исчезнет… — с придыханием добавила Дава Мирана.
— Естественно, я единственный, — хмыкнул Дезмонд. — Я же её и сочинил.
— Зачем вы лжёте? — оскорбилась девушка. — Мы действительно друзья.
Дезмонд прыснул, засунув руки в карманы.
— Лгу?! Впервые в жизни сказал правду в лоб и нате.
— Хранители памяти нашли в архивах вместе с утраченными ранее страницами Конвенции древние трактаты, — отчеканил долговязый лаэр. — В том числе легенду о Теле Света, которую вы вчера всенародно рассказали.
Брови Дезмонда взлетели на лоб.
— Да ладно! А я уверен, что придумал её на ходу. — Он посмотрел внимательно на парня и девушку: — Сказал бы, что вы меня разыгрываете, если бы не ваш приторно-честный вид. Вас кто-то послал?
Сеннек усмехнулся:
— Разве что вы только что.
— Ну вот и идите.
Дезмонд отвернулся и шагнул на ступень, показывая, что разговор окончен.
— Вы шпионили в пользу могулов, вы устраивали ловушки и интриги, вы бесчестны и хитры, но мы не идём в Тайную службу, а пришли прямо спросить вас о наших друзьях. Но если вы не знаете… — выпалила Дава.
Он глянул на девушку так, что она замолчала. А у Таббата опустились плечи, в горле снова образовался ком. Через силу он хрипло произнёс:
— Нет их больше.
— Как нет?.. — широко раскрыла глаза Дава.
Сеннек побледнел.
— Таким не шутят!
И Таббат сказал:
— Погибли. Пожертвовали собой ради всех. Вино пьёте?
* * *
Это было ново для Дезмонда: сидеть с лаэром и человеком и пить с ними, как с равными, но почему-то это было правильно. В разговоре выяснилось, что все, кто попал под вчерашний ливень, обрели дар. Кто какой: большой, маленький, полезный, забавный. У тех, у кого дар не возник, сбылись желания, словно высшие силы раскрыли свои сокровищницы и высыпали сверху на всех, не глядя. Дезмонд задумался: возможно, и он сам хапнул немного прорицательского? Стоило впредь быть осторожней с легендами… Хотя на этот раз вышло удачно.
Нравились ему эти двое, похожие какие-то, симпатичные, хоть и носы курносые. Договаривали друг за другом и смотрели так, словно вот-вот создадут общее поле. Отчего-то Дезмонд знал, что сам в Аэранхе не надолго и потому ляпнул им на прощание:
— Ты, пернатый, не пропусти красавицу. Вам всем такие возможности открыли, так пользуйся!
Ребята смутились и ушли. Дезмонду отчаянно захотелось, чтобы хоть кто-то был счастлив. Вот, к примеру, эти двое. А самому бы выключиться или заглушить то, что гложило так сильно.
Он заснул в обнимку с пузатой бутылью прямо на кресле, а когда открыл глаза, над ним стояли бойцы из свиты принца.
— Генерал Таббат, приведите себя в порядок. Собирайтесь. Его Высочество, принц Арнуэл забирает вас в Могулию.
— Не выйдет… — пробормотал Дезмонд, почёсывая щетину на подбородке. — Я полномочный представитель при Теле Света, так что…
— Тела Света нет. Представитель не нужен. И вы здесь тоже. Собирайтесь!
Дезмонд понял, что и в самом деле у принца нет теперь повода его не казнить, но на нос ему упал солнечный зайчик, а из окна прочертил дорогу солнечный луч. И отчего-то ему не было страшно. Он, щурясь, посмотрел в небо. В конце концов любая жизнь как-то заканчивается.
Дезмонд спокойно оделся, собрал вещи, оставил записку и расчёт служанке и вышел вслед за стражей. На улице его щедро окропило светом, солнце тёплое, доброе обняло его и обласкало. И он рассмеялся, потому что вчерашняя невыносимая боль растворилась вместе с осознанием: «Они где-то там», хотя на мгновение показалось, что даже рядом. Могулы покосились на него, как на ненормального, а Дезмонд пошёл, насвистывая весёлую мелодию, к воротам.
* * *
Сегодня город лаэров выглядел совсем по-другому. Собрания затихли, толп не было, но появились радостные лица, улыбки, украшенные цветами дома, арки, лавки. Казалось, все хотят сделать мир вокруг себя красивее. Девушки танцевали у лавчонки, а им напевал и нахлопывал весёлый юнец. Над ними что-то знакомое искрилось золотыми всполохами, хотя можно было подумать, что это всего лишь игра света. Глядя на них, Дезмонд улыбался сам.
Час спустя он выехал под конвоем из Аэранха, с удивлением обнаружив, что на границе от башни к башне простиралась неизвестно откуда взявшаяся энергетическая завеса.
— Лаэры перенаправили энергию из накопителя в Шпиле магов в башни и навечно зациклили её, она питает сама себя. Какой-то их гений изобрёл, — сказал сопровождающий его вместе с бойцами дипломат Зоренстоун.
— Мы же заключили пакт о ненападении.
— С дикими зверьми пакт не заключишь, лаэры лихо вышли из затруднения, хоть и без Тела Света.
— Молодцы! — заметил Таббат.
Дипломат подозрительно взглянул на него:
— Вы, Таббат, или с ума сошли, или переметнулись к лаэрам. Вы вообще на какой стороне?
Дезмонд усмехнулся:
— А разве нужно выбирать?

Принц Арнуэлл стоял с войском в рощице за пшеничным полем неподалёку от западных врат — там же, где они и встретились, вот только не в обличье вепря. Лицо его исказилось при виде Дезмонда.
— А, предатель! Заковать его!
Руки завели за спину, на запястьях Дезмонда защёлкнулись наручники с мёртвым камнем. Дезмонд покривился от боли и снова улыбнулся:
— Ваше Высочество, польщён, что вы меня ждали!
— Оставьте нас! — рыкнул принц.
И все разошлись с небольшой лужайки, на которой был установлен королевский шатёр в тени раскидистых деревьев. Принц взмахом руки наложил полог неслышимости и заявил:
— Мне сообщили, что отец на смертном одре, так что ты, изменник, сейчас будешь держать ответ перед королём! К счастью, отец не узнает про позор Могулии.
— А, это вы специально ждёте, пока Его Величество отдаст свету душу? — рассмеялся Дезмонд.
— Уймись, предатель! Это из-за тебя мне пришлось бы оправдываться, как так случилось, что мы заключили унизительный мир с лаэрами!
— Чем же он унизителен? — хмыкнул Дезмонд. — По-моему, договор, который вы заключили с царём демонов из подмира, куда хуже. Ведь там вас обставили, а лаэры можно сказать подлатали ваши «провалы».
Принц размахнулся и ударил Дезмонда по щеке так, что кольцо рассекло губу. Дезмонд отшатнулся, но устоял на ногах. Сплюнул выступившую кровь и добавил:
— Зря вы, кузен. В жизни так часто и так непредсказуемо тасуется колода, что если бы не случай, и вы могли бы оказаться на моём месте.
— Не смей называть меня кузеном, отщепенец! Не случай, а закономерность, — процедил принц Арнуэлл. — Твой отец оскорбил короля. И ты, как и вся твоя династия, лишены титулов, званий и возможности наследования. Ты не нищ только благодаря ухищрениям своей торговки-мамаши.
— Вы обещали восстановить титулы по завершении проекта, — спокойно напомнил Дезмонд.
— А ты обещал решить проблему с лаэрами раз и навсегда.
— И проблемы нет.
— Нет?! Мне пришлось кровью связать себя с лаэрами! Это самая подлая измена, которая вообще возможна!
— Король мечтал остановить аномалии, и вы их остановили, — невозмутимо ответил Дезмонд. — Хоть вы же их и развели. Но никто в Могулии об этом не узнает, да? — усмехнулся он. — Будете героем, если сдержите свои обещания.
Принц провёл рукой по усам и с пренебрежением ответил:
— Какие обещания? Ты своими руками уничтожил Тело Света. Научил девчонку большему, чем нужно. Привлёк лаэра. Они вошли в источник вместе. Ты знал о легенде и промолчал, потому что затеял свою игру!
— О, и вы туда же! — ухмыльнулся Дезмонд. — А если Тело Света вернётся?
— Глупые попытки, Таббат, переиграть меня не удастся! Да, я дал клятву, что ты станешь представителем от могулов, но я не давал клятву оберегать твою жизнь. Я измен не прощаю! Ты больше не нужен мне. Пожалуй, я прямо сейчас отправлю тебя по джунглям без магии, со скованными за спиной руками. Сожрут тебя быстро, а я посмотрю на это с удовольствием! Можешь не просить пощады!
Принц показался Дезмонду таким жалким и мелким, что он сказал:
— И не буду. Может, я и предатель, но я слишком люблю свою страну. И этот мир. Одна девушка, мизинца которой ты не стоишь, сказала, что мир у нас чудесный. А ты из жадности чуть не извёл его аномалиями. Так что давай, казни меня, братец-трус! Я ни о чём не жалею. Я бы выжил только ради одного: могулы заслуживают лучшего правителя, чем ты, кузен.
Солнечный луч, пробившийся между веток, заставил Дезмонда сощуриться и отвернуться. Принц сдавленно вскрикнул. Дезмонд проморгался после ослепившего его света, и вдруг увидел на голове Его Высочества чёрное пятно масломорда. Принц рухнул на землю и забился в агонии. Стоящая поодаль охрана в пологе неслышимости вскрика не различила, но увидев конвульсии, кинулась на помощь.
«Равное сделанному равное и получишь?» — удивлённо пробормотал Дезмонд, глядя, как придворные целители и маги пытаются откачать Арнуэлла.
Судя по тому, что аура принца погасла, а придворные начали шумно советоваться, устанавливая голографическую связь со столицей, масломорд промахнулся с жертвой, но клык его попал точно в цель.
* * *
Через несколько минут суеты и вытаращенных глаз глава дипломатической миссии Зоренстоун подошёл к Дезмонду и, поклонившись, снял с него наручники.
— Ваше Высочество.
— В чём дело? У вас шок, Зоренстоун? — сузил глаза Таббат.
— Нет, Ваше Высочество, король Могулии, Его Величество Гералд Умный, срочно призывает вас к себе.
— Но он же умирает…
— Пока не умер. А вы — единственный наследник по крови, если не считать вашего пропавшего отца.

Три года спустя
— Ваше Величество, арка телепортации между странами готова к переходу, — проговорил бойкий слуга. — В Лаэрии вас ждут, о чём сообщили по общей связи. Вас будет встречать Шеран Рамма и создатель арки, господин Сандер Рамма. А также лучшие из спасателей на непредвиденный случай.
— И всё-таки это так рискованно, Деззи! — проговорила красноволосая дама в золотом одеянии. — Уж лучше бы ты путешествовал в виде дракона.
Заканчивая утреннюю разминку, король Могулии Дезмонд Первый с удовольствием потянулся и трансформировался из саблезубого тигра в обычную свою форму. Надевая рубаху, он усмехнулся:
— Если я буду всего бояться, чего тогда требовать от подчинённых?
— Ну ты же король, Деззи, — возразила она. — Тебе не пристало пробовать на себе все новшества. И на тебе ответственность: ты до сих пор не оставил государству потомства и даже не женился. Кого ты оставишь после себя, если распадёшься на частицы?
Дезмонд взмахнул рыжей головой и рассмеялся:
— Уверен, мама, ты что-нибудь придумаешь. В крайнем случае вызовешь папу из монастыря.
— Ни за что! И послушай, я уже требую, просто требую, чтобы ты женился! Сколько можно ходить в холостяках и скорбеть, Деззи?
— По ком скорбеть, мам?
— По Оле.
Он на мгновение посерьёзнел, затем взглянул на неё из-под густых бровей и ответил с широкой улыбкой:
— Мы были разведены. И разве я похож на скорбящего?
— Нет. Но Деззи, я не о любовных утехах, я о браке! Давай устроим отбор?
— По возвращению из поездки подумаем, — подмигнул король Дезмонд Первый и, поцеловав маму в щёку, водрузил на рыжие вихры тонкую тиару.
В сопровождении целой свиты из учёных магов направился в специально отстроенный неподалёку от королевского дворца зал телепортации.
Могулы, люди, лаэры, глашатаи, историки, все собрались на площади перед новым залом, украшенным лентами и цветами, выделяющемся своими современными линиями из громоздких вычурных зданий Королевской площади могульской столицы Мриттан-Суон. Однако новая архитектура была вписана очень гармонично. Зодчие братья Рамма постарались.
С некоторых пор совместных проектов Могулии и Лаэрии стало так много, что теперь никого не удивляли лаэры на улицах Мриттан-Суон или Абринкара, или свободно гуляющие могулы на площади Аэранха. Вопреки предсказаниям консерваторов и любителей старых порядков, развитие дружественных отношений великолепно улучшало уровень жизни обеих стран. Нет, иногда возникали, конечно, споры о землях Медатора, когда очередное племя в Диких землях вступало в войну с соседями, но вопросы решались переговорами.
Некоторые люди ушли из Аэранха, и лаэры помогли им построить защищённые городки и поселения, гораздо более цивилизованные, чем деревни отсталых племён. Однако за уши в цивилизацию никого насильно не тянули, так что каждый развивался в меру своей распущенности. Впереди ещё было освоение совсем заброшенных северных земель, и это радовало, потому что население Крайана постепенно увеличивалось.
Но главным было то, что буквально на днях над горой Меру, над древним монастырём, с первыми лучами солнца возникло Тело Света. Благая весть мгновенно разнеслась по миру. Попасть на гору можно было, только имея благие намерения и стремление к духу и самопознанию, иначе было не пересечь волшебное озеро. Так что можно было не беспокоиться о том, что источник магии кто-нибудь опять подгребёт под себя.
Король Дезмонд, помня о своём долге представителя Тела Света, решил восстановить древнейшую Суэйну, ведь люди, могулы, лаэры потянулись туда, несмотря на рискованные путешествия по джунглям. Об этом он и хотел переговорить с лаэрами. Но это официально, на самом деле его душу бередили воспоминания трёхлетней давности. И надежда, глупая мальчишеская надежда, что однажды оставленные на крыше Раммы жучки подадут сигнал, а он почувствует себя, наконец, свободным.

Эпилог

Прекрасное небытие длилось всего мгновение. Я чувствовала безграничность, которая постепенно собралась в любовь, а затем — в радость. И в ошеломляющем состоянии счастья я нырнула в тело, как джинн обратно в глиняный сосуд. Ощутила, что лежу спиной в траве, а перед глазами разлетаются звёзды. Ничем не прикрытой кожи касалась приятная прохлада, ветерок проник в мои волосы. И я вдохнула.
Сознание оседало медленно, как тихо падающий снег. Звёздное небо обнимало меня, будто сестру, и я смотрела в него, привыкая заново дышать. А потом услышала дыхание рядом, и тёплые пальцы опустились на мою ладонь. Повернув голову, я увидела лежащего на траве рядом Лэйнара. В глазах, обращённых ко мне, — продолжение звёздного неба.
— Привет! — тихо сказал он, будто пробуя голос.
— Привет! — улыбнулась я.
Мы долго-долго смотрели друг на друга, осознавая, что живы. Слов было не нужно, хотелось продлить блаженство — только что единое, теперь поделенное на двоих. А ещё на небо, траву и звёзды. Казалось, что мы оба погружаемся в сон, в котором одно за другим проявляются ощущения.
Лэйнар осторожно дотронулся до моей кожи. Мурашки… Какое знакомое давнее чувство! Его глаза и руки изучали меня, будто впервые, а мои — его. Трепетно, нежно, неторопливо. У нас есть всё время мира, так что спешить было некуда. И хоть я знала, что Лэйнар, как и я, не ограничивается этим телом, чрезвычайно приятно было каждое касание, словно узнавание себя напротив. Будто за кончиками пальцев — бесконечность, спрятанная под кожей.
— Ты вернулась… — сказал Лэйнар.
— И ты.
Взявшись за руки, мы встали. Пространство развернулось вокруг нас, и память подсказала, что мы стоим на крыше нашего с Лэйнаром дома. Вокруг нас жил город и улыбалась Вселенная.
— Пойдём пить чай? — спросила я.
— Пойдём, — сказал Лэйнар.
На мгновение задержавшись, мы вновь нырнули в мир, чтобы просто быть. И завтра мы узнаем как. Но нас это не волновало. Мир пронизан энергией, её не надо завоевывать, она в каждом вдохе. И мы знали, что единственная стоящая вещь во Вселенной — это сила любви. Ради неё мы и вернулись. Жить, любить, творить и радоваться — в этом и есть весь смысл. Другого нет.
КОНЕЦ
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